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A COVPARATIVE STUDY OF THE WEEKDAY LECTION SYSTELS FOUND IN SOME
GREEK AND EARLY SLAVONIC GOSPEL LECTIONARIES

ABSTRACT

This work lies in the field of codicology, and its purpose is to
group related Gospel lectionary MSS together. It was carried out so that
linguistic comparisons could be made in the future between related MSS,
and, in particular, so that individual or related groups of Slavonic
lectionaries could be compared linguistically with suitably chosen Greek
lectioneries. This is of importance in studying the Slavonic version, since
the first New Testament translation from Greek into Slavonic is believed to
have been a lectionary.

Before it is possible to explain the mutual relationships betwsen
the extant Slavonic lectionaries, and to understand their development, it
is necessary to discover to what extent they developed separately and to
what extent they were dependent on Greek lectionaries.

In order to do this, the Greek lectionaries had to be classified
according to their lection systems, since lectionaries with the same lection
system are more likely to be connected than are those with different systems.
A hypothesis had then to be found which would best explain the development
of one system from another, where this seemed to have occurred. The available
Slavonic lectionaries could then be studied a2gainst the background of the
Greek.

This thesis distinguishes three types of Greek weekday lectionaries,
the so-called ap type, the S type and the u type, as well as some of their
sub-groups, and discusses their mutual relationships. In order to explain
their development, it was found necessary to refer to the earlier development
of the lection system in Greek.

The earliest weekday system (the aP type) has been studied in
greater detail than the others.

The comparatively few Slavonic lectionaries available have been

discussed at the end of each chapter dealing with their Greek counterparts.
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A CO.PARATIVE STUDY OF THE WEEXKDAY LECTION SYSTEMS FOUND IN SOMNE
GREEK AD EARLY SLAVONIC GOSPEL LECTIONARIES

PREFACE

When a scholar wishes to carry out an investigation, it is
necessary to make comparisons in such a manner that the number of variables
involved at any given stage is as small as possible, otherwise the results
become difficult to interoret.
In the case of manuscripts, before the best use can be made of
the evidence they contain, it is necessary to classify each MS according
to content, language, provenance, age, etc., placing it for the purposes of
comparison with other known MSS of the same class according to each criterion.
In particular, when New Testament }SS are in question, since it is
known that great cere was exercised by the scribe who copied and the
correcter who compared the copy with the original (or with another copy),
the first step to take is to classify them according to their contents. Thus,
Greek New Testament MSS (apart from the papyri) have been divided by earlier
scholars into continuous text codices and lectionaries. Any given continuous
text codex is more likely to have been obtained by copying an earlier continuous
text codex than by copying the pericopae found in a lectionary, while any
given lectionary is more likely to have been obtained by copying an earlier
lectionary than by compiling it afresh from a continuous text codex. Additional
lections, however, would probably be obtained from the latter source. Vhenever
a lectionary had been obtained from a continuous text codex, it would usually
have become the archetype for a number of later lectionaries which would
probably repeat any unusual lection boundary found in it. It follows that
if lectionaries are clessified according to their precise lection systems,
textually related 1'SS are more likely to be grouped together than separated.
Greek New Testament lectioneries have already undergone such a
preliminary classification(z) into four main groups, namely, Psalters containing

the llagnificat and the Benedictus (as well as certain 0ld Testament lections ),

(1)

designated 1 PsO by Kurt Aland, (3) lectionaries containing pericopae from the
gospels only (designated 1 ), those containing pericopae from the remainder
of the New Testament only (designated 12 ) and those containing pericopee

from both (designated 172 ).

(1) See A.P.Wikgren: The Lectionary Text of the Pericope John 8:1-11,
Journal of Biblical Literature, LIII, 1934, pp 188-198
W.D.Bray: The Weekday Lessons from Iuke in the Greek Gospel Lectionary,
Studies in the Lectionary Text of the Greek New Testament, Vol II, No 5,

1959, p 14
(2) Kurt Aland: Kurzgefasste Liste der Griechischen Handschriften des Neuen
Testaments, Berlin, 1963 .

(3) mia, pp 16, 24



Each of the last three groups have been sub-divided into six
sub-groups, the first of which consists of liturgical works containing some
New Testament lections (designated 1 Lit, 12 Lit and 1*2 Lit). These MSS,
some 175, have not been studied for the present work.

The second three sub-groups consist of lectionaries containing
lections for certain days in the ecclesiastical year (designated 1 sel,

1% sel ana 1%2 sel), while the third and fourth contain lections for Sundays
only {designated 1 Xk, 1% x and 172 k) and Saturdsys and Sundays only (designated
1 sk, 12 sk and l+a sk), respectively. These are small sub-groups.

The fif'th three sub-groups consist of lectionaries containing
lections for every day from Easter Sunday until Pentecostal Monday, fifty
days later, followed by lections for Saturdays and Sundays only, until Holy
Week, during which there are lections for every day (designated 1 esk, 12 esk
end 17® esk). Such lectionaries, which are in the majority, are often called
Saturday-Sunday lectionaries, and will be so called in this thesis.

The sixth and last three sub-groups comprise the lectionaries
which contain lections for every day from Easter Sunday until the week before
Lent, followed by lections for Saturdays and Sundays only until Holy Week
(designated 1 e, 1% e and 1'% e). Such lectionaries ere usually called
weekday lectionaries, and form th‘e second largest class.

The lectionaries which form the subject of this thesis are those
which belong to the sub-group designated 1 e, together with similar Slavonic
lectionariese.

This thesis distinguishes three weekday lection systems in the
Greek weekday gospel lectionaries, namely, the so~called &P system, (%)
the S system(5 and the » (the xoivn system),(6) together with certain
of their sub-groups. The available Slavonic weekday lectionaries are

discussed after their Greek counterparts have been described.

(4) This term was adopted by W.C.Braithwaite in The Lection System of  the
Codex Macedonianus, Journal of Theological Studies, vol. V, 1904, pp 265-74.
He referred to Codex Macedonianus (Y 034) as @ and £ 292, whose varient
lection boundaries he had obtained from C.R.Gregory's Textkritik des Neuen
Testamentes I (Leipzig, 1900), pp 343-386, as B . He showed that the weekday
pericopae were in general the same in & and’'B,, although the.Marcan lections
were read at differenti1tifmes in the two MSS.

(5) Designated thus by the writer because it was the system found in the
majority of the Slavonic weekday lectionaries. See Yvonne Burns, The week-
day lection system of Miroslav's Gospel, Zbornik Narodnog mizeja u Beogradu,
vol VI, Belgrade, 1970 (In Serboeroat) end Kalinik's Lesnovo Lectionary, .
Makedonski jazik, vol XXVI, 1975 (In Macedonian).

(6) This term was adopted by W.C.Braithwaite (op. cit.) for the common Gresk
weekday lection system as given by C.R.Gregory (op. cit.). It has proved
necessary to amend these lection boundaries in a very few cases.



The number of !8S involved is so great that it has not proved
possible as yet to study each group in equal detail, so the earliest, the
ap type, has been studied in greater detail than the others. A number of
sub-groups have been discerned and it is suggested that they represent groups of
MSS which are likely to be textually related.

It is hoved that this work will contimue until all the weekday
gospel lectionaries have been classified and all the sub~groups discerned,
not only in the case of Greek lectioneries, but also Slavonic. This

work is necessary before the Slavonic lectionaries can be seen in perspective.(7)

(7) Bruce . Metzger has vritten (Chapters in the History of New Testament
Textual Criticism, Leiden, 1963, » 93):

"There is another group of witnesses with which the 0ld Slavonic text
should be compared, namely the Greek Gospel lectionaries. In view of the
background of the 0ld Slavonic version, it is surprising that no such
comparison seems to have been made before."

The classification of Greek weekday lectionaries contained in this thesis,
provides the different types of lectionaries whose texts should be compared
with those of the corresponding types of Slavonic lectionaries. When a Greek
counterpart to a particular Slavonic lectionary, or portion of a lectionary,
cannot be found, it may indicate a purely Slavonic development of the lection
system. On the other hand, one must not exclude the possibility that a Greek
model may have existed which has since been completely lost.
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1,
A COMPARATIVE S(UDY OF THE #EEKDAY LECTION SYSTELS FOUND IN SONE
GREER ATD EARLY SLAVONIC GOSPEL LECTIONARIES

INTRODUCTION

§0.1 There ere two types of codices known as gospels in the Eastern
Orthodox Church. The first consists of the gospels according to Matthew,
Lerk, Luke and John,(a) known more precisely as a four-gospel codex or a
continuous text MS, while the second consists of two collections of
passages, often called pericopae, which ere read during the church services
on consecutive days. This type of codex is known more precisely as a gospel
lectionary. The portion to be read on any particular day is also known as
the lection for that day, and it is normally read during the service which
includes Communion. Some MSS include lections for Morning Service, Vespers
and/or Vigils for certain more important days. In such cases the Communion
Service is referred to as the Liturgy.

Trhe first collection of passages commences on Easter Sunday and
continues until the following Easter Eve. This is usually called the
synaxarion. the second section is called the menologion and gives the lections
for the festivals of the Church, commencing on lst September and continuing
until 31st August. Lections for other occasions whose date cannot be
determined in advance form an appendix at the end. This concluding section
is called %he 3iavhora.

ine eleven Resurrection lections, which are read at Sundey morning
service, are found at the end of one or other of the various sections, as
are certain other lections in some lectionaries

The word "gospel" is not only used for the codex, but in some MSS
is also used for the pericope itself. There are certain lections for which it
is the usual term, such as the Gospels of the Passion(s) and the Morning

Resurrection Gospels mentioned above.

(8) Hot necessarily in this order, however.
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though almost all the Greek and Slavonic lectionaries follow

this pattern, containing what is knovmn as the Byzantine lection system,
there does exist a small number of Greek lectionaries (or portions of
lectionaries) which do not.(9) Amongst them are all the lectionary papyri
and the Greek-Coptic ¥'SS. In spite of the fact that the present study is
not directly concerned with these non-Byzantine lectionary :iSS, the fact
that they exist and include the earliest lectionary MSS extant is of
importance when discussing the possible inception of the Byzantine lection

(10)

system.
80,2 The present study lies in the field of codicology, and since its
purpose is to group related gospel lectionary LSS together, it is necessary
to consider the various ways in which a scribe could have obtained any
particular lectionary under consideration. The following list is an attempt

to collect together a2ll possible ways in which he could have obtained his

material.

(9) A4 1list of these is given in Table

(10) Their existence confirms the hypothesis, put forward in § 0.8 that the
synaxarion did not develop gradually from the earliest lectionaries, but
had its origin in a new kind of lection system which commenced on Easter
Sunday. See Yvonne Burns: The significance of the Jassy Greek Gospel
Lectionary and other 1 sel MSS in the development of the Byzantine
lectionaries, Revue des études sud-est européenes, Bucharest, 1976
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TABLE 1, METHODS OF OBTAINING A LECTIONARY

9. Copying from a lectionary that had lost some of its pages, and

10. Compiling a lectionary by writing in full the text omitted

1ll.

12.

1. Copying as precisely as possible an existing lectionary.

2. Copying in the same manner an existing lectionary, but adding
at the end extra lections obtained from another source.

3. Combining the materiel obtained by method No. 2 so that each
lection is in its proper place.

4+ Combining in the same way lections found in two or more
different lectionaries (e.g. » obtaining a weekday lectionary by
combining a Saturday-Sunday lectionary and a supplementary
lectionary containing only weekdays).

5+ Copying from a lectionary, but omitting those lections not
used in the area at that time.

6. Copying from a lectionary, but writing in full those lections
which had been referred to another day in the exemplar.

7. Copying from a lectionary, but referring to another day
certain lections which had been written in full in the exemplar.

8. Being in possession of one lectionary which did not contain
all the desired lections, copying from enother source only those
lections lacking in the first lectionary, so that the two
volumes together gave all the lections needed.

obtaining the missing portions from another source.

between the incipit 11 and the concluding words in a list of
Yections, using a continuous text MS with Ammonian sections.(lz)

Compiling a lectionary by copying pericopae from a rubricated
continuous text MS.

Compiling a lectionary by copying pericopae from a non-
rubricated continuous text MS.

é

11) The opening words of a lection.

12)

A certain method of numbering to be found in many continuous text
gospel codices, used for reference purposes. These are the "chapter"
numbers found in the early Slavonic lectionaries in the rubric above
the lections. The writer has discovered & number of Greek lectionaries
containing them and these are listed in Table ;0. See Yvonne Burns: Chapter
Munbers in Greek and Slavonic Gospel Codices, New Testament Studies, Cambrig

An asterisk is used after the Gregory-Aland number when referring
to lectionaries containing chapter numbers, e.g., £ 292*. Since this is
not used in the contexts where an asterisk is used with other meanings
(such as the work of a corrector), it does not seem possible that any
confusion could arise from the use of this convenient siglum.
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§0.3 THE TEXT-TYPE OF A LIECTIONARY

The first lectionary to have been compiled must have been
obtained from a continuous text IS or 11SS. Since the early lectionary
fragments of other systems do not contain chapter numbers, it is likely
that the last two methods were the ones adopted at a very early period
when the number of lections was few.

The text-type of the resulting lectionary would be the same as
that of the continuous text MS from which it was copied, apart from any
elterations the compiler might make to obtain pericopae more suitsble for
lectionary use. These alterations usually involve the opening and concluding
phrases, a&s well as the connecting phrases if the lection is discontinuous.

As the lections increased in number, so scribes would add lections
as in methods 2 end 4, with the result that the homogeneous nature of the
text of the original lectionary would no longer be preserved in its
descendants, taking any particular lectionary as a whole. However, if the
scribes had been careful to copy the older portions precisely, it would
be possible to distinguish between the different strata of additions to

the lectionary. (13)

If at a later date a scribe were to compile a more complete
lectionary by adopting method 10, he would produce a lectionary as
homogeneous as the continuous text MS from which he had taken his pericopae.
It is 2lso possible that he would include the chapter number in his rubric. ()
The presence of chapter numbers in lectionaries indicates, therefore, that

the lections containing them have been compiled from a continuous text MS

in the fairly recent ancestors of the lectionaries concerned. After a while
the numbers tend to be omitted, leaving a residual wueyp only. Eventually

this, too, is omitted in most or all of the lections.

(13) This was found to be the case when B.M.Metzger studied the textual
complexion of the Saturday lections and the Sunday lections from Luke.
(Studies in the Lectionary Text of the Greek New Testament, vol II, no.3,
Chicago, 1944, p 9-13, 20, 101)

(14) This seems to have been the case when the archetype of S* sub-group 1
was compiled. See § 5.1 ’
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The kinds of mistakes a2 scribe is likely to make when copying

from an existing lectionary are in many cases not the same as those he
nakes when using a continuous text 1’3, so that the resultant lectionary

is lisble to betray its origin by variant lection boundaries or differences
of incipit. Once such a lectionary hed been produced, it may have been
copied many times, becoming the archetype of a family of lectionariese.

If such a lectionary were to have been compiled in an isolated pary of the
Eastern Orthodox world where it had little chance of being compared with
other lectionaries, its distinctive nature would be preserved in its
descendants. In a large centre, however, it would be less likely to escape
correction.

It is plain that if a lectionary had been obtained by method 1,
and if the exemplar had been obtained in the same manner, and so on, the
resultant group of lectionaries would have exactly the same contents in
exactly the same order, and the differences of text would be the result of
idiosyncracies on the part of each scribe. Such a group of lectionaries
would constitute a family end their textual natures would be closely
related.

Conversely, if one lectionery has, let us say, four additional
verses in one varticular lection, it cennot have been obtained by method 1
from a codex without those verses, but it could have been obtained from a
relative of enother codex with the same additional versese.

:ith more then two thousand Greek lectionaries, it is necessary
to groun them first according to their lection boundaries, in order to
obtain groups of managesble sige which are more likely to have related
texts than lectionaries with differing lection bounderies. The need for this

is shown by the words of Kurt Aland, describing the work of the Institute
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for New Testament Textual Research in Minster in collecting data for a

new comprehensive critical edition of the New Testament,(ls)
"The lectioneries, however, remain a problem for us too. It is

out of the ocuestion to use here a sorting system, similar to

that used for the minuscules.... A final solution has still not

been found, because other Institute work has stood in the way

of this..."

The nresent vriter believes that the first step towards this final

solution lies in a broad classification of the lectionaries by their lection
boundaries, followed by a finer classification within the groups. In addition

the evolution of the lectionary must be determined so that the differences

may be correctly evaluated.

(15) K.Alend: The Greek New Testament: Its Present and Future Editions,
Journal of Biblical Literature, vol LXXXVII, 1968 p 185
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§0.. Ti{x METHODS ADOPYTED IN CARXYING OUT THIS CLASSIFICATIO™

After a careful scrutiny of published works mentioning lectionaries

end lection boundaries, it was discovered that the lection system found in

(16)

the earliest Serbian lectionary, firoslav's Gospel, was rare and wes

practicaelly unknown to scholars. It was contained in the Greek weekday
lectionaries £ 292%, L 226* and £1552%, while the rubrics in the countinuous
text codices Y (034) and 330 contained it.(]'?) The lection system of the

8
1,(1 ) on the other

(29)

earliest lMacedonian weekday lectionary, Radomir's Gospe

hand, was like the common Byzantine system given by Scrivener,

(20)

21
Gregory and Braithwaite(’ ) except in the first week after Pentecost,

where it was similar to £ 32 and £ 1642 (apert from Pentecostal Monday).
A careful perusel of the descriptions of lectionaries given by

Scrivener and Gregory led to the conclusion that similar systems to that

of liroslav's Gospel might be found in £ 308%, £ 318, £ 321* and £ 323.
This was confirmed by a study of these 4SS, while £ 292* was

studied in Cerpentras and 13 corrections made to the boundaries given by

22
Gregory. The 1SS mentioned by Bray( ) as probably containing the same systen

as A 226* were studied in Athens and Venice and microfilms of the LSS in
America, llount Athos and Berlin obteined and studied. Of the five 133
mentioned, only £ 633 and L1826 proved to have the same system.

In addition, the rubrics in Codex ‘lacedonianus 4 034 ) were

(16) Preserved in the National Museum, Belgrade. Facsimile edition
Lj. Stojanovic: Miroslavljevo jevanlelje, Vienna, 1897

(17) For £ 292* see Gregory (op. cit. I, pp343-386), for £ 226* see Bray (op,
cit. p 58)as far as Luke is concerned, for 21552* and 330 see Stojanovic
op. cit. and for Y (034) see Braithwaite (op. cit.)

élB; Preserved in the archives of JAZU, Zagreb: III b 2

19) F.H.A.Scrivener: Introduction to the Criticism of the New Testament
IV edition, London, 1894, vol I, pp 80-85

520) Op. cit. pp 343-386

21 op. cite.

(22) Op. cit. pp 12-13
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studied in Cambridge.

Facility in studying the LSS having been gained by this practice,
it was decided to undertake a systematic classification, and all the weekday
lectionaries in the following libraries were inspected:

The British luseum, London, Englend
Lambeth Palace, London, England

The British and Foreign Bible Society, London, England
The University Library, Cembridge, England
Christ's College, Cambridge, England
Trinity College, Cambridge, England
Fitzwilliam luseum, Cambridge, England

The Bodleian Library, Oxford, England
Christ Church, Oxford, England

The National Library of Scotland, Edinburgh, Scotland
The University Library, Edinburgh, Scotland
The National Library, Paris, France

The Municipal Library, Carpentras, France
The Vatican Library, Rome, Itely

The University Library, Bologna, Italy ,
The Library of St. Mark's, Venice, Italy
The Hellenic Institute, Venice, Italy

The Library of San Lazzaro, Venice, Italy
The University Library, Messina, Sicily

The National Library, Athens, Greece

The National kuseum, Ohrid, Yugoslavia

The National Library, Sofia, Bulgaria

The Synodal Library, Sofia, Bulgaria

The National Library, Plovdiv, Bulgaria
The City Library, Munich, West Germany

The University Library, Basle, Switzerland

As a result of this work, three different {ypes of Weeléd.a.y lection

systems were distinguished:

1. oaptype (that of liiroslav's Gospel)
2. S tyve (that of Radomir's Gospel)
3« u type (as far as is known, not found in Slavonic SS)

Al though Gregory, Braithwaite and Bray had differentizted between the af type
and the others, no-one has until now thought to differentiate between the

(23)

S8 and the u tyves, presumcbly because they seem so much alike.

(23) The principal difference is that the lections for Tuesday, Wednesday,
Thursday and Friday after Pentecost are different. See Table 4.
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This thesis will endeavour to show, on the basis of the evidence

contained in the MSS themselves, how these three types could have arisen
and the connections between them.

In order to do this it was found necessary to postulate the prior
existence of earlier forms of the lection systems. A search was then carried
out amongst the Saturday-Sunday lectionaries and MSS were found which contained
the postulated features.

This, in turn, made it necessary to consider the development of
the Saturday-Sunday system. Once again, on theoretical grounds it was possible
to come to the conclusion that certain lections had probably been chosen at
an earlier date than certain other lectionse. In this case a search was mad;
amongst the 1 sel, 1 k and 1 sk MSS, end once again MSS were found which
contained the postulated features.

Although much of this work had been carried out in the above
libreries, it was not until microfilms of MSS in more distant libraries, such
as Mount Athos and Sinai, could be seen in the archives of the Institute for
New Testament Textual Research in Minster, Westphalia, that it became possible
to study the gospel MSS completely systematica]ly.( 24 )

(24) Microfilms of almost all Greek New Testament MSS extant are to
be found in this magnificent collection.



23
§0.5 THE EXTENT OF THE INSPECTION OF GREEK GOSPEL MSS FOR THIS THESIS

The extent of the inspection of gospel MSS, either in the

original or on microfilm, is as follows:

1. All lectionary and non-lectionary gospel MSS up to and including
the ninth century.

2. All uncial gospel MSS.

3. All lectionary gospel MSS up to and including the tenth century.

4e All weekday gospel lectionaries up to and including the sixteenth
-century. .

5- All 1 sel MsSS.
6. All 1 k KSS.
70 A1l 1 sk MSS.

8. In addition, some minuscule continuous text codices and some
Saturday-Sunday lectionaries later than the tenth century have
been seen in some of the libraries visited, when time permitted,

with the exception of the following MSS, the microfilms of which were not
available:

689 EVIII century), 1 580 (IX century), 1 1392 (IX century),
768 (XI century), 1 1452 (XI cenmr;g 1 219 (XII centur?s

375 &XII century3, 1 376 (XII century), ¥ 352 (XII century'),
748 (XII century), 1 838 (XII century), 1 951 (XII century),
1373 (XII century3, 1 1454 (XII century), 1 1501 (XII century),
690 (XIII century), 1 750 (XIII century), 1 765 (XIIL century)
791 (XIII century), 1 795 (XIII century), 1 1121 (XIIX century"),
669 (XIV century), 1 1369 (XIV century), 1 1578 (XIV century),

458 (XV century), 1 1162 (XV century), 1 1451 (XV century),
1,61 (XV century).

HHHFRPRHEREH

This, necessarily cursive, inspection was carried out to group
the weekday lectionaries into the three different types mentioned in §0.4,
to search for any weekday lections existing in Saturday-Sunday lectionaries,
and to discover exactly what days had been given lections in the 1 sel, 1 k
and 1 sk MS3, as well as to find out what evidence of the Byzantine
lection system existed in the rubrics of continuous text codices. When this

prelininary survey had been carried out, certain MSS were examined more

closely.
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§0.6 METHODS ADOPTED IN DETERMINING THE EVOLUTION OF THE LECTIONARY

In order to explain the development of the weekday lectionaries
it has been found necessary to refer to the evolution of the Saturday-
Sunday lectionaries since they did not develop entirely independently.

Unfortunately this earlier history of the lection system had not been

(25)

written so reference could not be made to previously published work.

The present writer was therefore obliged to undertake the investigation
herself,(ZG) and it is necessary to preface the work on the weekday
lections by a brief study of the evolution of the lectionary before
lections were added for weekdays.

The first question that must be asked is the approximate date
of the inception of the systcm.

The eminent scholar C. R. Gregory(27) has suggested that the
pericopae found in most of the Greek gospel lectionaries for Saturdays
and Sundays may have been settled before the end of the second centurye.
However, such an early dating cannot be reconciled to the most plansible
theory of the evolution of the system, so the writer inspected microfilms
of every extant gospel MS up to and including IX centu:y(za) in order to
discover what lection rubrics were to be found in the continuous text

M3SS and what lection systems were contained in the lectionary MSS.

\

(25) In 194) a candidate for the doctoral degree at the University of
Chicago was investigating the history of the system of lections in
the synaxarion (see B.M.Metzger: The Saturday and Sunday lessons from
Luke in the Greek Gospel Lectionary, Studies in the Lectionary Tert
of the Greek New Testament, Volume II, number 3, University of
Chicago Press, 1944, p 13, footnote), but Professor Metzger has
informed the present writer that this investigation was discontimmed
for personel reasons by the candidate in question.

(26) Yvonne Burns: The significance of the Jassy Greek Gospel Lectionary
and other 1 sel MSS in the development of the Byzantine lectionaries,
Revue des études sud-est eurovéennes, Bucharest, 1976

Yvonne Burns: "The Canaanitess" and other additional lections in
Greek and Slavonic gospel lectionaries, Acta IIIe Congres International
d'Btudes du Sud-Est Européen. Paper read to the IIIrd International
Congress of South East European Studies, Bucharest, 4-10 September, 1974.

(27) C.R.Gregory: Textkritik des Neuen Testamentes, I (Leipzig, 1900), p 337
and III (Leipzig, 1909), p 1216

28) By the X century the number of minuscule gospel MSS has become so large

that & complete survey must be deferred. It is, however, the earlier MSS
which provide the needed evidence on this matter.
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This survey revealed that there is extant no evidence whatever,

prim3 manu, of the Byzantine lection systems in gospel MSS earlier than
VII century. Even from that century there is only one leaf (L 355) showing
the end of one and the beginning of another lection contained in the )
Byzantine Saturday-Sunday system, and this leaf seems to present a transitional
form between continuous text and lectionary format.(29 )
There is therefore no evidence in the extant gospel MSS to confirm
Gregory's dating, and the only safe assumption is that by VII century certain
Saturday and Sunday lections had been determined, while the VIII century MSS
show that by that time both Saturday-Sunday lectionaries and weekday lectionarie
of the S type were in existence. By IX century uncial contimious text codi.ces
were being rubricated with ap rubrics, and the S type weekday lectionary
had become mixed with the ap type.
In spite of the fact that the earliest S type lectionary extant has
been considered by some scholars to be from a slightly earlier period than
some other scholars ascribe to the earliest extant «f lectionary, the evidence
of the rubricated continuous text codices, in which the S type rubrics are
later than or superimposed upon «p type rubrics, confirms the hypothesis
based on theoretical considerations (advanced in §2 ) that the aB system
antedated the S systeme. Lists of MSS inspected will be found in Tables 41-3.
There is no evidence of the u system before X century, and even
from that century there is only one M3 extant, a non-typical codex which
gives the impression of being a forerunner. It is from XI century that the

spate of x lectionaries commencese

(29) It consists of the end of the lection for the 10th Sundsy of Luke
followed by the beginning of the lection for the 12th Saturday. This
means that the lections have been written in the order of the gospel
narrative, and not in the order of the days on which they are read. It
gives the appearance of a leaf from a continuous text, in which the rubrics
have been placed in the text instead of in the margin. It differs from a
continuous text in that it omits the words not used by either lection,
more than a verse, and includes the introductory phrase as part of the text
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Al though the evolution of the Greek gospel lectionary outlined

in the following pages is consistent with the evidence of the extant MSS
end not consistent with Gregory's early dating of the choice of Saturday
and Sunday lections, these opposing hypotheses could be reconciled by
supposing that Gregory's conclusions regarding these lections referred to
an earlier system.

As far as the Byzantine lection systems are concerned, there seems
to have been a general tendency to preserve what has been in use in the past,
as written down in an existing lectionary, and to add lections for days or
services not already catered fore No*t; only is this consistent with the reverence
accorded Holy Writ, but is logical enough, considering the mechanical nature
of much copyinge. It is this tendency which has produced the remarksble degree
of uniformity in the contents of the synaxaria of the Greek gospel lectionaries
and, on the other hand, has carefully preserved earlier mistakes.

If it had been a common practice to omit lections when copying
a lectionary, we would find many more differences in content than in fact we
do. In general, therefore, & shorter form of the lection system is more likely
to be an earlier form than a longer one, whatever may be the dates of the
copies. This, however, should not automatically be assumed to be the case,
and each MS which exhibits a shorter form must be considered carefully in
relation to the other extant MSS.(BO)

The great uniformity which we observe in the synaxaria of the extant
MSS could only have arisen if successive additions to the system had the
authority of a central bodye. The next question to be asked is what general
principles were most likely to have been followed by those who chose the

lections, bearing in mind the evidence of the MSS themselves.

(30) P.C.Burkett has shown that in the Syriac lection system, also, later
forms of the system tended to have lections for more days. See The Early
Syriac Lectionary System, Proceedings of the British Academy, x, London,
1921-3
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It is generelly accepted(sl) that in early times suitable pericopae

had been chosen for particularly important days, but subsequently,.when lections
were chosen for a series of days, the pericopae were chosen in Bahnles,ung(3 2)
from those portions of the gospels not already read on other days.

If these criteria are applied to the Byzantine lection system, we
may deduce, for example, that the lection for Palm Sunday was chosen early,
because it tells what happened on the Sunday before Easter, while, on the
other hand, the lections for Sundays were chosen at a different time from
those for Saturdays because, in general, each series of lections is in
Bahnlesung although taken consecutively as & single series they are not.(55 )
Furthermore, we may conclude that the weekday lections were chosen after
the originel choice had been made for Saturdays and Sundays.(5z")

In addition, if one lection breaks the Bahnlesung of a series of
lections it must be concluded that this lection was chosen either before or
efter the remaining lections of the series.

In this way it is possible to build up a picture of the development
of the lection systems found in the Greek gospel lectionaries. Corroboration

of the hypotheses thus obtained has been sought in the extant MSS, and to a

large extent found.

é}lg Braithwaite: Op. cit., p 272
32 i.e., in the order in which they are to be found in a continuous text

codex.
(33) See B.M.Metzger:0p.cite, pp 9~13. The results cited on pp 20 and 101

regarding the differing textual complexion of the Saturday and the Sunday
lections are consistent with this conclusion.
(34) Braithwaite: Op. cit., p 272



§0.7 THE SATURDAY-SUNDAY LECTIONARY 2

The framework into which the weekday lections were fitted was
the Saturday-Sunday lectionary, in which the ecclesiastical year is divided
into four main periods, the last consisting of two parts.

During the period from Easter to Pentecost there is a lection for
every day, and these lections (with three exceptions) are taken from John
and are read in Bahnlesung except for Sundays and six other days,(35 ) which
we may suppose received their particular pericopae for special reasons. It
is significant that all but two Saturdays have lections which continue those
of the previous days. This makes it probable that they received these lections
at the same time as did the weekdays.

The second period of the ecclesiastical year is that from Pentecost
to the week before the Elevation of the Cross, during which Matthew is read.
The pericopae for the seventeen Sundays of Matthew are in Bahnlesung except
the first, which was chosen first (being the octave of Pentecost),and the
last (which the writer proposes was a later addition to the system). Similarly,
the periconae for the seventeen Saturdays are in Bahnlesung, but in spite of
this the writer wishes to put forward the suggestion that the last was a later
addition to the system, added after the A weekday system had been chosen. (36)5(}11
is suggested because the pericope read on that day is the same as the last
Matthean weekday lection of A-type, it is the only weekday lection to be
repeated in the af -system, and it is omitted in the S/ u -system. A search

revealed that lectionaries exist with only sixteen Saturdays. A list of these

is given in Tables 48 and 55.

(35) 1lst. Thursday, 2nd.and 3rd. Mondays, 5th. Wednesday, lst. and 3rd.
Saturdays.

(36) See §2.1. The most primitive form of the aB system. When only a dozen
MSS containing the «p system had been discovered by the writer, they were
distinguished by letters of the Greek alphsbet, following the example set
by Braithwaite for « and B . The MS designated A was [ 226*, which was
an example of the earlier form of the weekday lectionary postulated by the
writer in her theory explaining the origins of the « type and the P type
lectionaries. This earlier form was therefore. called the A type. See
Yvonne Burns: The weekday lection system of Miroslav's Gospel, Zbornik

Narodnog muzeja u Beogradu, vol VI, Belgrade, 1970,
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The third period commences at the "New Year", which begins in the

lectionary after the Sundey following the Elevation of the Cross. During this
period the lections are taken from Luke. The pericopae for fifteen Sundays
are in Bahnlesung except the fifth, which therefore appears to have been
chosen specially. Sixteen Saturdays are in Bahnlesung and the sixteenth
Sunday follows on immediately after the sixteenth Saturday as if the lections
had been chosen at the same time.

Since these lections from Matthew and Luke for Saturdays and
Sundays , when taken together, are not in Bahnlesung, it would appear that
the Saturday lections were chosen at a different time from the Sunday lectionse.
Indeed, Bruce M. Metzger has shown( 37) that in Luke the textual nature .
of the Saturday pericopae is slightly different from that of the Sunday lections
This is not surprising since a number of the early systems contain only Sunday
lections (apart from special festivals), while two groups of 1 sel MSS
exist containing Sunday lections without Saturdays .(3 8)

The fourth period of the year commences on the Sunday before ca.rniv.g.l.
Since Carnival was itself an introduction to Lent, it is unlikely that the
lection for the preceding Sunday was chosen very early. Rather, it seems to
represent an extension of the preparation period for the following Easter, this
preparation period, &s far as the present lectionaries are concerned, being
divided into two parts: Lent and Holy Week. The transition from the period of
the New Year to tre pre-Easter period has seen a number of additional lections,
and the variations in the lections between the fifteenth Sunday and Carnival
Sundey provide criteria for grouping lIS5, as well as clues to the development

of the lection systems .(39)

(37) Bruce M.Metzger: The Saturday and Sunday Lessons from Iuke in the Greek
Gospel Lectionary, Studies in the Lectionary Text of the Greek New Testament
University of Chicago Press 1944 vol ITI no 3 p 20

§38) See Tables L6 and 47

39) See § 0.8
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The deliberate nature of the Saturday-Sunday lection system 3

shows in the division of the ecclesiastical year into two halves, the
first commencing on the Sunday after the crucifixion and the second,
called the New Year, commencing on the Sunday after the newer festival
of the Elevation of the Cross. It was this pattern which places this
particular festival in such an important position that caused the present
writer to begin to doubt the validity of Gregory's suggestion, mentioned
above, that the pericopae found in most of the Greek lectionaries for
Saturdays and Sundays may have been settled before the end of the second
century. How could they have been chosen so early when the festival that
was the marker for the Matthean series to end and the Imcan to begin had
not been thought of until the time of Constantine the Great?

The present writer's investigations have shown(l"o) that it has
proved impossible to find any evidence of the Byzantine lection system
earlier than the VII century single leaf L 355 mentioned on page 25,
while the evidence of the versions implies that the Byzantine lection
system had not yet come into being at the time of the Council of Chalcedon
which separated the monophysites from Orthodoxy.(hl) On tkese grounds the
inception of the Byzantine lection system must have taken place after the
Council of Chalcedon and no later than the seventh century. It has been
shown, (42) moreover, that the historical development of Byzantium during
that period, both ecclesiastical and political, is more consistent with

this inception occurring in the sixth century during the reign of Justinian,

rather than earlier or later.

éaog Yvonne Burns: Op. cit. (Jassy)

41) The pericopaes common to the Syriac, Armenian, Georgian or Coptic
lection systems and the Byzantine system were probably used in Byzantium

before the Council of Chalcedon and continued to be used: afterwards by

those who would not accept the decisions of Chalcedon, who thus preserved
the old traditions.

(42) Yvomne Burns: Ibid
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§0.8 THE BEGINNING OF THE BYZANTINE LECTION SYSTEM

During the first five centuries, certain customs had gradually
evolved in the Christian Church concerning the Church Calendar and the
portion of the gospels which was read in the service. On important feast
deys it was customary to read a pericope which referred to the festival
in question, and in particular the story of the Resurrection was read on
Easter Sunday. In the IV century the "chief of the festivals of the
Church" (3) had been Epiphany and there were no festivals devoted to
Mary, the Anmunciation serving as a preliminary to the .Nativity which
itself formed part of the festival of Epiphany. By the time of Chrysostom,
howeverfh#)Quﬁstmas had become a festival separate from Epiphany, and
the Anmunciation story was read in connection with it. During the VI
century there were two great changes which had far-reaching effects in
the development of the lection system in Constantinople, culminating in
what we know as the Byzentine lection system. One of these was the
introductionhat Constantinople of the Annunciation as a separate festival

(45)

on March 25th fairly early in the century, and the other was the use

of the prologue to the gospel of John instead of the Resurrection story
for Easter Sunday.
It is significant that the interpretation of this pericope

"In the beginning was the Word and the Word was
with God and the Word was Godee... and the Word
was made flesh and dwelt smong us”

was the crux of the protracted theologicel controversy of the V century

(43) F.C. Burkitt: The Early Syriac Lectionary System, Proceedings of the
British Academy, x, London, 1921-3
4l,) Patrologia Graeca, 49, pp 351 - 362
45) Re.AJFletcher: Three early Byzantine Hymns, Byzantinische Zeitschrif't,
51, 1958, pp 53-65 )
R.AJFletcher: Celebrations at Jerusalem on March 25th in the Sixth
century, A.D., Studia Patristica 5, 1962, pp 30 - 34

’
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which resulted in the Councils of Ephesus and Chalcedon, the decisions
of which encouraged increased emphasis on the Theotocos and so led to the
inauguration of the Anmunciation as a separate festival. In addition, the
Council of Chalcedon gave Constantinople, "New Rome", as it was called,
the position of supremacy in the East. Ihis; together with Justinian's
mastery of Church and State, with his extensive building of churches
throughout the Empire, caused the lectionary of Constantinople to become
the lectionary of the whole Eastern Orthodox Church.(l"s)

It seems probable that at first very simple lefctionaries were
written containing the most important festivals, beginning with the
Anmunciation (as in L132), in order to introduce the changes that had
been brought in. This order would be the most natural one immediately
after the inauguration of the Annunciation as & separate festival, since
the appropriate pericope had until then introduced the festival of
Christmas, the beginning of the ‘ecclesiastical year.

Then lectionaries began to be written commencing with Easter
Day and concluded by the Annunciation, which, being on March 25th, usually
took place a little before the following Easter Sunday. Thus the
lectionary wes written down in the order in which it would be read, in one
single cycle. It is probable that it was preceded by an index of the
feasts, and did not include lections for the pre-Easter period (which were
very long, but were easy to find in the continuous text codices) since
they had been in use before the chenge in the system. There are seven
"l sel™ MSS which appear to be descendants of such codices,(lﬂ) of which

the Jassy Gospel Lectionary (l 104).) is an excellent example, showing all

xéhﬁ; Yvonne Burns: Op. cit. (Jassy)
L7) L35, e.u46*, L1104, £ 1101, L 123*, L1y2, L675
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the characteristics of the earliest type, but with a few additional

lections, showing that the system was & develeping one.

§0.9 As more and more lections were added to the lectionaries, it
became impossible to continue to write them all in one cycle, perhaps as
a result of introducing such festivals as that for St George on

April 23rd, which falls before Pentecostal Sunday. Thus the movable
feasts were written in one cycle and the fixed feasts in a second cycle,
beginning on September lst. This festival of the beginning of the
Indiction exemplifies the marriage of Church and State characteristic of
Justinian's attitude to both. The increase in the power of the State in
the affairs of the Church would encourage the choice of this particular
festival for the beginning of the cycle of feasts according to the solar
calendar. There are four "1 sel"™ MSS (18) showing similar elementary
forms of the lection system to those found in the seven single-cycle MSS,
but which arrange the lections into two cycles. These may be descendants
of the ;econd stage in the development of the Byzantine lectionary which
commenced on Easter Sunday.

The earliest lections to be incorporated into the lectionaries
during the period between Easter and Pentecost were the Sunday after
Easter and Mid-Pentecost, Ascension Day having been included from the
beginning. Then other days were included for the first week, sometimes
one and sometimes another, until lections had been included for all the
days of the Octave of Easter, as well as for each Sunday of the Pentecost
of fifty days. The festival of Pentecost (on the fiftieth day) was then
extended, in the lectionaries, by the addition of a lection for the

following Sunday, just as earlier Easter had been extended. One of the

(x8) 4117, 21390, 2757, £1911
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single-cycle "1 sel" MSS has a lection for the Morrow of Pentecost, but

not for the Sunday after. The double-cycle "l sel" MSS, on the other hand,
either contain neither or else contain both.

The double-cycle."l sel"™ MSS paved the way for the extension of
the period beyond the Octa';e of Pentecost and for the writing down of the

pre~Easter lections after the pOSt-Pentecos‘tal.(l'S)

Such a lectionary is

"l sel" [ 300, containing lections for the first week after Easter, for
Mid-Pentecost and Ascension Day and the Sundays between Easter and
Pentecost, and in addition the Morrow of Pentecost and not only the Sunday
af'ter but ten more Sundays as well. Then comes the Sunday before Carnival,
Carnival Sunday itself, and thaet of the Cheese-eater, while th-e final section
of the synaxarion commences with Lazerus' Saturday and contains lections

for Palm Sunday, Maundy Thursday and Holy Saturday, as well as the two Foot-
washing gospels, the first gospel of the Passion and the eleven Resurrection
gospels. The menologion is quite a simple one, although it, like a1l the
double-cycle "1 sel" MSS, contains a lection for St George's Day (which is
not to be found in any of the single-cycle MSS).

Such codices encouraged the :i.ncorporation into the lectionary of
the Lenten lections between Cheese-eater and Palm Sunday and of Sundays
between Pentecost and Carnival by their arrangement of the festivals, since
these gaps in the lectionary year became more obvious. In this way the 1 k
lectionaries came into being, having lections for Sundays ‘throughout the
Yyear, in addition to the Johannine lections mentioned above. At first
these 1 k lectionaries had lections for only sixteen Sundays from Matthew(so)
end fifteen Sundays from Iuke between Pentecost and the Sunday before
Carnival, the choice being left to the reader if these were insufficient.

Then a pericope, known as "the Canaanitess” from its subject, was chosen

(49) Three of the double-cycle MSS (I 117, L 1390 and £ 757) do not
contain pre-Easter lections.

(50) This state of affairs is preserved in £11J and £306.
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s0 that it could be used in whichever period of the year an extra lection

(51)

was needed.
There came a time when it was decided to include in the
lectionaries the lections for the remaining days between Easter Day and
the Sunday of Pentecost. Judging by the interruptions in the Bahnlesung,
however, . the lection for the Morrow of the Sunday after Ea.ster(sz) and
the lection for the Octave of ltiid-Pentecost,(53) as well as the third
Monday and Saturday, must have been chosen before those for the other days.
Doubtless it is because the lections f;r Saturdays were added to the
lectionaries at the same time as were the lections for weekdays(sz") that
the earlier lectionaries give, for example, the rubrie, "Saturday of the

second week," rather than "the second Saturday," which is the more common

(55)

form later on.
It seems very probable that the Matthean and Iucan Saturdays
were added at the same time as the Johannine weekdays, thus producing the

most common form of the Greek gospel lectionary, the Saturday-Sunday -

lectionay.

(51) Yvonne Burns: "The Canaanitess" and other additional lections in
Greek and Slavonic gospel lectionaries, Acta IIIe Congres International
d'Btudes du Sud~-Est Buropéen. Paper read to the IIIrd International
Congress of South East Furopean Studies, September, 1974

(52) This lection is to be found, in addition to those mentioned above, in
the single-cycle "L sel” MSS £1,2 and £ 675. See Table 8, and also
Yvonne Burns: Op. cit. (Jassy)

(53) J. van Goudoever: Biblical Calendars, Leiden, 1959, pp 184, 185.

Van Goudoever considers that the idea of spirituel feeding occurs in
many traditions, both East and West, at Mid-Pentecost. This explains
why this lection was chosen for the octave, and was presumably the
traditional lection to be read on this day before the lectionaries had
been written down.

(54) There is one "1 sel" codex, the double-cycle .£ 1*, which includes
lections for the Johannine Saturdays without the additional weekdays,
but this seems to have been obtained by incorporating these Saturday
lections during the copying of an older double-cycle MS, since it does
not seem possible that all the Saturday lections could have been chosen
before those for weekdays and still preserve the Bahnlesung.

(55) Yvonne Burns: The numbering of the Johannine Saturdays and Sundays in
Greek and Slavonic gospel lectionaries -

The later form was presumsbly used by analogy with the system of
numbering the Saturdays and Sundays in the post-Pentecostal period.
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§ 1. WEEKDAY LECTIONS AFTER PENTECOST
THE EXTENSION OF THE SATURDAY-SUNDAY LECTIONARY

§1.0 Once the Byzantine lectionary had reached the stage in its

development that we see in the Saturday-Sunday lectionary, a codex had

been obtained which was to prove useful in orthodox churches throughout

the Empire, since it provided the lections needed for the communion

services during the whole yeer. It is not surprising, therefore, that

more lectioneries of this type exist than of any other. That they

represent the Church lectionary is confirmed.by the Typicon of Hagia

Sofia,(56) which contains directions for reading the gospels in a manner

corresponding to the lections in the Saturday-Sunday gospel lectionaries.(57)
However, in the same way as the compilers of this developing

lectionary had desired to emphasise the importance of Easter and its

significance in the Ecclesiasticsl year by special lections, not only for

its Eve, !orrow and Octave, but also for each day during the extent of the

Octave, so, with the presumably increasing importance of the feast of

Pentecost on the fiftieth day(ss) it was later desired to add special

lections for the days between the Morrow and the Octave of this day.

§1.1 In his edition of the Typicon of Hagia Sofial9) Mateos remarks

in a footnote that the fact that a new section of the Typicon begins on

the Monday after Pentecost shows that the days of the first week after the

feact were not thourht of as its octave. This is an example of the later

(56) Juan Mateos: Le Typicon de la Grande Eglise, Orlentalla Christiana
Analecta, 165, 166, Rome, 1962, 1963.

(57) There are, of course, a number of variations in the contents of
Saturday-Sunday lectionaries which do not lie within the scope of the

present work,
(58) The Pentecostal period had in earlier times been considered as fifty

days of joy, and it had only been replaced by a festival on the fiftieth
day from about the time of Origen, who was the first to mention such a
festival., See J. van Goudoever: Biblical Calendars, Leiden, 1955,

pp 18k - 5.
(59) J. Mateos: Op. cit. II, p 141
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tradition which considers the Matthean section to begin on this day, and
reflects the comparatively late date of the copy in which the Typicon is
preserved. There are many lectionaries extant which do not make any break
between the Sunday and the Monday of Pentecost, showing that the earlier
tradition (found in the "1 sel" MSS) was for a considersble time preserved
in many MSS. The Typicon, in fact, gives details of a service on the
Wednesday after Pentecost, while the Saturday and Sunday after Pentecost
are so described, showing their original choice for the octave, as does
the greater degree of detail given for those days as opposed to the
remaining Saturdays and Sundays after Pentecost. The typicon also conteins
a mention of a service on the following Wednesday, but without a lection.
There are two Saturday-Sunday lectionaries that contain references

to a lection for the Wednesday after Pentecost. The first is £ 107,*,
written in 1290 A,D,, which contains the following rubric after the Morrow
of Pentecost on £ 28v:

™ 2 RETA TNV N tov ayLwvV apXayYe u?f(- L YOUPTA

ev” eypoen »’ AT vnoteiwv:

Tw HaLpw exnervw” nbeinoev o :7; eEerOnv €Lg TNV YEALAGLQV:

f 24 ———
T: EML TOV VLOV TOV OVOV:

"On the Wednesday after Pentecost. Of the Holy Archangels Michael and
Gabriel. The gospel is written for the first Sunday of Lent."

The incipit and concluding words correspond to J i: 43 - 51, which is the
usual lection for that Lenien Sunday.

This lection corresponds exactly to that in the Typicon, where
the additional information is given that the service takes place in the

Sanctuary dedicated to the Archangels in the New Palace.(so)

(60) R. Janin: La Géographie Ecclésiastique de 1'Empire Byzantin, Part 1,
volume III, Les Bglises et les Monasteres, Paris, 1953, pp 355 - 6
J. Mateos: Opo cit. II’ P 111'3
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The second Saturday-Sunday lectionary to contain a lection for
this day is the IX century I 17*, which has the following rubric after the
Morrow of Pentecost on f 55:

™ Tetpadn pe%a N+ guvveieig % v'n:epaY}.’ 6;130 €% mahen TMETPX *

e¥ na Ru l;ﬁ' SLE‘ Ka* ¥ HaPTLO

"On the Wednesday after Pentecost. Service to the most holy Theotocos,
in 014 Petra.(él) Gospel according to Iluke. Look in March 24th."

The MS unfortunately has a lacuna at the beginning of the lection for
March 24th, but the final portion' of the pericope, written on f 155 recto
and verso, consists of L i: 41 - 49, 56.

This rubric corresponds to the service described in the Iypicon
for the Wednesday after All Saints' Day (i.e., the Sunday after Pentecost),
although no lection is given in the Iypicon.(GZ)

These two weekday lections show the Constantinopolitan origin of
the predecessors of these two lectionaries and the manner in which it was
possible for additions to be made to the usual lectionaries which had no
lesting influence on the lectionaries as a whole. This would probably be
due to the fact that the services were of purely local interest, and also
because the pericopae employed were already in use for other dayse.

81.2 A third Saturdey-Sunday lectionary, X century £ 798%, continues

the weekdays after the Morrow of Pentecost on £ 22v under the rubric

™ I ueta 1tnv F:
"On the uesday after Fentecost.”
This pericove is eritten down in full, but unfortunately the last portion
of it has been lost, and the resulting lacuna continues until the beginning

of the lection for the Saturday after Pentecost. This means that we do not .

(61) R, Jenin: Op. cit. p 232. The sbove translation is according to Janin,
who gives Petra as a district of Constantinople in the North East part
of the city.

(62) J. Mateos: Op. cite II, p 147
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know whether the lectionary had originally contained lections for each of
the weekdays following Pentecost or whether it had contained just those
for Monday and Tuesday.

However, the particular pericope found in this lectionary for
Tuesday, J xiv: 15 - 23, is also found in three members of a sub-group of
the o type lectionaries as an extra lection for this day. Not only does
the lection continue until verse 27a in these lectionaries, but they also
glve extra lections for each day of the first week after the Morrow of
Pen‘t‘.ecOst.(63 )

These extra lections are written in different places in each of
the three o lectionaries. In £ 121* they are placed after the lections
for Morning Service during Easter Week, in L318 they are placed after -
the lection for the lst Sunday after Pentecost and in Ji 519 each is
written immediately after the a pericope for that day. It is also
significant that another member of this sub-group, 1.308*, seems to have
omitted the first week from Tuesday to Friday originally, since two extra
leaves were inserted afterwards and the usual lections for this sub-group
written upon them.

These varying positions for the lections lead one to suppose
that lections for the four weekdays after the MHorrow of Pentecost were at
first written at the end of certain lectionaries, together with any other
extra lections. Some lectionaries were then written in which these lections
were placed in the chronologically correct position, and on balance it is
more probable that £ 798* was such a one, rather than a lectionary with

(61,)

only one extra lection.

(63) Tuesday: J xiv:l5-27a
Wednesday: Mt xii:30-37
Thursday: L xi: 9-13
Friday: J  xvil7-xvi:2
(64) The four verses lost at the end of Tuesday's lection would not £ill
a complete folio. The reason for the lacuna may be that later users of

the codex removed the pages containing lections that were no longer read.
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Al though £ 798* has some of the characteristics found in the

sub~group, such as chapter numbers and the instructions that the Vigils
for Monday and Tuesday of the first week of Lent must be sought in the
Saturdays of Cheese-eater and Carnival respect:‘.vely,(65 ) another
distinctive characteristic of the sub-group (the unusual lection for
15th Saturday of Matthew) is not present in this MS.(66) This indicates
that there were other MSS containing the extra lections, one of which
contained the unusual lection for 15th Saturday, and it was this codex
which was used by the compilers of the archetype of this sub-group
when the & weekday pericope were combined with the pericopae copied from
a Saturday-Sunday lectionary to obtain the weekday lectionary.

The existence of these extra lections for the first week after
Pentecost shows that there had been & tendency to add lections for this
one week, considering it the octave of Pentecost, before adding lections
for all the weekdays, just es th‘e earlier scribes had extended Easter to
include all the days of its octave before adding ell the Johannine
weekdays. It cannot be said of these lectionaries that they were abridged
versions of longer lectionaries.

It so happened, however, that this particular choice of lections
did not gain wide recognition and so fell out of use. It was another
selection of pericopaze which did, in fact, become popular and were extended

to £il1l the following weeks,

(65) The earliest attestation for this is £ 1571 (IX century). Most
lectionaries reverse the order of these lections.

(66) Some lectionaries have Mt xxiv: 1-13 (omits 10-12), es does £ 798*,
while others have verses 1-13. This sub-group, on the other hand,
has verses 1-9, 42-L4%.
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§1.3 These lections are to be found in a small number of Saturday-
Sunday lectionaries which the writer discovered as the result of a
systematic search carried out for this purpose. On theoretical grounds
it had seemed necessary to postulate their prior existence, and the
finding of examples confirmed the theory. Undoubtedly more examples
would be discovered were there time to continue the search into the later
lectionaries (that is to say, those of the XI century and later).

One of the lectionaries containing these additional lections,

X century } 2, places these additional lections at the end of the codex,
after the diaphora and the Vigils for the first week of Lent. Such a
position is an accepted indication that the lections in question were an
addition to the lection system of the time, and that the codex represents
an earlier stage of development. It was, of course, a copy of an earlier
codex containing those lections in that place, since weekday lections had
been known by the IX century, if not even earlier,

One of the problems which concern us when we compare the weekday
lections for the first weeks of Matthew is the number of variants in the
lection boundaries for Tuesday. It is possible to explain them by supposing
that a lection for +his day was added to diffeerent lectionaries in slightly
different ways. To these differing pericopae would have been added the
lections for the rest of the week, again in varying ways. Another source
of the variations may be the practice of referring this Tuesday lection to
the menologion.

The various combinations which exist in the weekday lectionaries
have their counterparts in the lectionaries containing only the first week

after Pentecost, as can be seen in the next paragraph.
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§1.) Lectionaries containing lections for the first week of Matthew

according to the usual Greek systems may divided into three classes according
to the pericopae chosen for Tuesday, namely,

Class I 2Mt C iv:25-v:12a (as in the @B system) 67)

Class II 2Mt C iv:25-v:13 (as in Gregory's list)
Class III 2Mt C iv:23-v:13 (as in the writer's S system)
CLASS 1 CLASS 1II CLASS IIT
£181(ref. to 22 Oct) 32 i29
Ly 1229 277
1107 190
12 f91
£ 130* 1628
£767
110034
£ 1608

The same lectionaries may also be divided into two groups according
to the pericopae read on Wednesday, Thursday,and Friday, namely,

Group I 3Mt v:20-26 Group II 3Mt v:20-30
LML v:27-32 WME vi3l-41
5Mt v:33-41 5Mt vii:9-18

132
2628 Ly

£1003a 22y

2130%
fis1
{229 .
L767
{ 1608

Group II can be further subdivided according to the inecipit of Thursday, into

(2) AB v:31-11 og av anolvon
(b) A v: 31-41 eppedn TOoLg apxaLolg OTL OG AV ANOAVOT

Group IIa Group IIb
2y Loy
2107 229
L130* 277
4181 290
L1
ﬁ 229
767
L1608

(67) C.R.Gregory: Op. cit. vol I p 347
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Looking at these three lections only, we find that the majority

of the aff type of weekday lectionaries correspond to Group ITa, while the
majority of the wtype correspond to Group IIb. On the other hand, the

S type lectionary corresponds to Group I.

Combining these two methods of classification, we find that in
the first week of Matthew the apf type of weekday lectionary corresponds %o
Class I and Group IIa, the S type of weekday lectionary corresponds to
Class III and Group I, while the x type of weekday lectionary corresponds

to Class I and Group IIb. Gregory's lection boundaries(ée)

correspond to the u system, in this.respect correspond to Class II and

Group II.

which in general

TABLE 2 LECTIONARIES WITH ONE WEEK AFTER PENTECOST

aB type S type | » type [Gregory type | S Group (Greg. Class)x Group (S Class
g1z0%(1x) M628 (x) Koy (x)W229 (XIII) 132 (XI) £1608 (XI)
2181 (9304D) J11003a L 29 (x1I)
Ly £XI) (1019:D) £77 (XII
1107 (XII) 291 (XIV
1767 (xIV

A 90 (15334

(68) Ipid
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§1.5 Let us now consider whether these different methods of providing

lections for the first week after Pentecost are connected, and if so, how.

The important features which they have in common are that they both
take pericopaze in order from the gospel of Matthew, commencing from the first
block of text which had not been utilised for the Nativity and the Feast of
Lights, and omitting verses which had already been settled for Saturdays and
Sundays of Matthew and the Cheese-eater.
§1.6 The pericope which characterises Class I, however, seems to be the
most primitive, since it chooses a suitable lection which is not merely the
entire passage left unread by the Sunﬁay after the Feast of Lights and the
pericope Mt v: 14 - 19 (which one must assume to have been omitted because it
was elready in use for another purposel.

Tais pericope Mt iv: 25 - 12a is the one allocated to Gregory the
Theologue and others in E (VIII) and to Gregory of Nyssa in 13. A number of
lectionaries specially mention the latter. Nevertheless, L 181, written in
980 AD, refers the reader to 22nd. October for this lection, and in this MS

)
(69 It is therefore significant that the

this day commemorates Abercius.
X century 1 esk MS L1195 should have the following rubric immediately efter

the Morrow of Pentecost EVAYYEALOV

sfg ayLov aBspn?

T 1T o

en ua daxtdal
followed by the verses C MT iv: 23 - 24+ In fact, there is no commemoration
on 22nd. Qctober in this S, and no lection is given for Abercius, this
pericope ut iv: 25 - v: 12a being written on 10th. January for Gregory of
Nyssa. However, it does seem that the scribe wished to add verses 23 and 24
to the usual lection for Aberciusin order to obtain a lection for the day
after the Morrow of Pentecoste In such a way the original pericope could

have acquired these extra verses. .

(69 ) In the Patriarchate of Constantinople was a sanctuary dedicated to
Aerciuse. See Janin: Op. cite p 7.
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The pericope Mt v: 14 - 19 seems to have been in use before these
lections were added to the Saturdey-Sunday system, since these verses are
omitted from the weekday system, but the Class II and Class III pericopae
probably included the extra verse and a half at the end in order to
utilise all the verses until the commencement of the pericope beginning
at verse l4. This may have arisen by accident from an original rubricated
codex or codices omitting Té » Or by design.

§1.7 The Group II pericopae are probably the earlier of the two groups
and quite a satisfactory number, twelve, have been discovered, the earliest
from IX century. Group I seems to have taken the.pericopae for Wednesday and
Thursday in Group II and rearranged the verses into three pericopae. It is,
however, interesting to observe that this arrangement gives consecutive
passages to Wednesday, Thursday, Friday and Saturday, with no verses omitted.
So far only three members of this group have been found, the earliest being
of the X century.

§1.8 The addition of Group I and Group II pericopae to each of Class I,
Class II and Class III would account for the variations in the lection
boundaries for the first week of Matthew, while the existence of lectionaries
with only one week of weekday lections in Matthew can explain how the x type
lectionaries belong to Group II in the first week but have lection boundaries
for the following weekdays like S type lectionaries (which belong to Group I
in the first week). See §L.2.

§1.9 In order to prove that the origin of the n type boundaries lies in
the addition of subsequent weekdays to a lectionary containing weekdays for
the first week of Matthew, it is not necessary to prove that the lectionaries
containing only one week antedated Atype and S type weekday lectionaries,
since the fact that they existed at all at an earlier date than the earliest

w type weekday lectionary is sufficient.
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THE THREE TYPE3 OF WEEKDAY LECTIONARIES
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§ 2 THE THREE TYPES OF WEEKDAY LECTIONARIES

§2.0 It has elready been mentioned in §0., that the writer's
investigations have revealed three types of weekday lectionaries, the aptype,
the S type and the u type. It is suggested that they arose in the following
manner:

The earliest weekday lection chosen from Matthew for the period
following the fifty days from Easter to Pentecostal Sunday was the pericope
for the Morrow of Pentecost. This was chosen so early that it was incorporated
in the Saturday-Sunday lectionarye.

It has been shown in §§1.2-3 that a desire was felt to have lections
for the rest of that week, and as a lection for Tuesday was the next one to
be chosen and slight variations existed in the boundaries of the pericope,
the method which gained general acceptance incorporated these variations.

§2.1 On the basis of the first week of Matthew of Class I and Group IIa,

a centre of some repute, perhaps monastic, decided to extend the daily lectioms.
Eight more weeks were allo.ted lections from Matthew, making a total of nine,
while eleven weeks of lections from Luke were chosen to be read in the

New Year period when the Saturday and Sunday lections were from Luke. An
example of such a lectionary is £226*(7~).(7‘0)ﬁxe compiler must have rubricated
a continuous text MS because he took care to choose those portions of the
gospels which were not in use in the existing Saturday-Sunday lectionary

nor for the more important menological festivels. He then made lists designating
the Ammornian Section in which the lection commenced. This seems certain because
2 of the 3 A type and a total of 1) out of all LL aPB type lectionaries contain
chapter numbers which are the Ammonian Sections. At an early period two

of the pericopae became transposed, probebly in copying such a list, and as

a result a little more than half of the af lectionaries read the originally
consecutive pericopae 7L and 8L on Wednesday and mesdﬁy, respectively, of

the second week, instead of on Tuesday and Wednesday, respectively.

(70) Yvonne Burns: The weekday lection system of Miroslav's Gospel, Zbornik
Narodnog muzeja u Beogradu, VI, Belgrade, 1970.
See §0.7
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§2.2 After a considerable number of A type lectionaries had been
produced, some with and some without the transposition, it was decided
to 2dd lections from Mgrk to the unprovided weekdays. Presumably these
were originally marked in a continuous text codex and then added to the
lists. Supplementary codices containing only the Marcan weekday lections
were certainly written to be used in conjunction with the A type
lectionaries. An example of this use of a supplementary codex is found
in f 514*, which has a A type lectionary and a supplementary Marcan
codex bound together.

§2.3 A1l the rubricated continuous text codices and the lists of
lections giving this lection system which the present writer has
discovered to date place the Marcan lections between the Matthean and the
Incan, as do the majority of the lectionaries which combine the A type
lectionary and the supplementary Marcan codex into a continuous .

(71)

lectionary. There are, howe.ver, five lectionaries which place the
Marcan lections af'ter the Lucan. The first type of lectionary is called
a type and the second is called Bty'pe.(72) The term ap type is used for
pericopae and lectioneries of either type when it is not important to
differentiate between the two types or when it is not known to which type
they belong.

One of the B type lectionaries, 11826, has a colophon after
the ninth Sunday of Matthew, stating that the remaining lections until
the New Year are to be found after the eleventh Sunday of Luke. This
meant that the scribe expected the Marcan lections to be read twice in
the year, once after the Matthean weekdays and again after the Ilucan.

It seems unlikely, however, that this had been the original intention

of the compiler of the system since the rubricated continuous text codices

$7]2.g i.e., arranged chronologically.
7 See page 5, footnote (4 ).
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Y (034) and 2621 both state that the end of the lection for Friday of the
eleventh week of luke is also the end of the weekday lections.(B)

Looking at £ 514* with the lections from Mark for weekdays only
written down immediately before Lent (i.e., following Cheese-eater Sunday),
and without any instructions when they should be read, it is easy to see
how a copyist might think they should be read after Luke. The copyist of
L1826 was probably copying from a p type lectionery, but may have
realised from having seen o type lectionaries or lists that the Marcan
lections should have been written after the Matthean, and so wrote his
colophone.

There is even one lectionery, f 1526 (XIII century), in which
the Marcan pericopae (or at least the first six weeks of them) have been
written down for Lent. Judging by the variant lection boundaries, this
codex (or a predecessor) was compiled from a rubricated continuous text
codex. It would be easy to think that the rubric "Monday of the first week"
meant the first week of Lent, in view of the fact that most of the Saturday
and Sunday lections for Lent are taken from Mark.

' These varying positions of the Marcan lections, together with
the fact that the transposition of 7L and 8L occurs in A, in @ and in B

lectionaries, vhile A, a and p lectionaries exist without ii confirm

the hypothesis outlined sbhove.

(73) Braithwaite: Op. cit. p 266 (for Y)
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§2.4 £l though the Matthean period of the lectionary is considered

to consist of seventeen weeks, it is clear that it was not always so.
There are four Saturday-Sunday lectionaries extant from IX and X centuries
(as well as a number of later MSS) vhich contain only sixteen Saturdays
and Sundays in Matthew,(.n") wvhile two of the 1 k lectionariescontain
only sixteen Sundays in that period. (7 5) If an extra Sunday lection was
needed it was left to the discretion of the lector to read what he wished,
as can be seen from the rubric for a seventeenth Sunday in the IX century
1 esk (plus one week) lectionary 1130*.(76) Later still a lection was
chosen svecially and written at the end of the book, as we can see from
the rubric for that day in the X century 1 esk (plus one week) lectionary
1.181.(77) Both these lectionaries, showing the two stages in the
development of the Sunday lections between the early system with sixteen
Sundays and the standard system with seventeen, contain the extra week of
lections after Pentecost according to the aB type.

It has already veen mentioned in §2.1 that the compiler of the
‘P system chose pericopae which had not been previously chosen for the
Saturday-Sundey lectionary and the principal festivals, but we do find
one apparent exception to this rule: the last Matthean weekday pericope
is the same as the last Matthean Saturday pericope (the seventeenth). It
does not seem very likely that the compiler would break his rule, and so
we are led to the conclusion that the Matthean weekdays were chosen for
a lectionary with sixteen Saturdey lections from Matthew, and the lection
for Saturday was added later.when an extra week was needed because Easter

was very early.

(7&.3 See Tables L8 and 55

(75) 211y end ¢ 306. See §0.9
£76) See Table 52

77) See Table 53
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In view of the fact that when the Marcan pericopae were added
to the A type lectionaries eight weeks of lections were provided, it can
be deduced that at that time the seventeenth Saturday lection had
already been incorporated into the lectionary, unless it was added at
the same time.

In either case, when a repetition of some kind was inevitable
in order to obtain a lection for the extra Saturday (since all portions
of latthew had already been allocated), the last Mattheam weekday pericope

would have been the most obvious one to choose.

§2.5 MAlready in the complete Saturday-Sunday lectionaries of the
VIII century, £ 563* and 2.627(,78) the evidence can be found for the
existence of two different scriptoria and two different traditions in the
method of writing the lectionaries themselves, however similar the
contents of these M35 may be. This is not the place to investigate in
detail the question of how many scriptoria existed at that time, nor
their precise locations, but the existence of two traditions developing
simultaneously in éifferent places is important for an understanding of
the mutual relationsiiips of the three weekday lection systems. The
location of these places must at present remain en open question, and
for the purposes of the present analysis it is unnecessary to decide
whether they were gzeographically close to each other, such a2s in the
sare city, or fur p rt in different citles. This is one of the interesting
fields of study opened up by the present work.(79)

Vhile the tradition exemplified by £ 563* (making use of chapter

numbers, the word "gospel” for lection and usually writing the rubric for

(78) It has not so far proved possible to inspect the third complete 1 esk
lectionary of the VIII century, £ 689 (Mon. Karakallou, Athos. MS 10).

(79) The present work supplies the first step in the classification of the
weekday lectionaries as a whole and a further step in the classification
of the aplectionaries. The further step needs to be carried out in the
future for the S lectionaries and also for the M lectionaries. Not until
a similar classification of the 1 esk lectionaries has been carried out
as well will it be possible to use the primary sources to the full.in
other fields of study.
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each day in the body of the text, for example) was followed by the A type
and aP type lectionaries, the S type lectionary seems to have been
compiled in & scriptorium where it was already traditional to write the
lectionary in full without reference to the chapter numbers which
indicated where to find the lection in a continuous text codex, and, like
L 627, where the word "gospel" was not normally used in the rubric for
each day and where it was customary to write the day on which the pericope
was to be read on the upper or on the lower rubric line, rather than in the
body of the text. |

The tendency throughout the development of the lectionaries
has been to include more and more lections, and this must surely have been
the reason for compiling the S type instead of continuing to use the
apf type. Some copyists, of course,(eo) did continue to use the ap type and
overceme the problem of the weekdays without lections by adding lections

(81) or to a Blectionazys 82) while

of their own choice to an o lectionary
others suggested repeating the same Marcan lections.(si) The compilers of the
S type lectionary, however, preferred to provide lections for the period
after the Iucan weekdays left without provision in the aBsystem by spreading
out the pericopae from all three gospels. The nine Matthean weeks of the

A lectionary were expanded into eleven and the eleven Lucan weeks into
twelve. The S type lectionary provided Marcan pericopae for ten weeks, but

d¢ivide? ' -gse into “vo ralves, placing the first helf after the llatthean

P

weekdays and the second half after the Iucan. This provided weekday lections

for a total of sixteen weeks before the New Year and seventeen after it.
Although at first glance it may seem strange to reduce the number

of weeks of weekday lections during the period prior to the New Year, this

arrangement has its symmetry, not only in the equal division of the Marcan

( 80) In various scriptoria and monasteries and in succeeding centuries.
(8L) Such as £ 323. See Tsbles 25, 26, 27

(82) Such as £ 48* and £321*. See Table 28

(83) Such as £ 1826. See § 2.3
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weekdays into two groups of five, but also in the fact that no weekday

lections were vritten in the lectionary for the little-used week which

w(8L)

would precede "the Canaanitess, whether that pericope were read in

the Matthean period or in the Lucan. In any case, the lections written
in the Lucan period could always be read in the Matthean period if
regquired.

At a still later period lections were added to the system of
lections written down in S type lectionaries so that there were lections

for the weekdays of Carnival and also for Monday, Tuesday and Thusday of
(85)

Cheese~eaters

§2.6 The third type of weekday lectionary, the » type, may have had
its origin in the X century, since there is one example extant which is
ascribed to that century, 1770, preserved in Istanbul, while there are
two examples, £ 49 (Moscow) and ¥ 991 (Jerusalem), ascribed to X/XI
cenmries.(86) It was, however, the XI century (if the MSS are correctly
dated) during which it was copied in greater numbers, in rounded,

beautiful cursive letters which ere easy to read, with richly decorated

(87)

initials, occasionaily with illustrations in the margins and often

with portraits of the Evangelists. Even more have survived from the XIL

(88)

century, and it is hardiy surprising that this is the type quoted

(89)

by Gregory as the usual Byzantine lectionary. The present writer has

heard it said about sreek lectionaries, "If you have seen one, you have
seen them 211!" Although this is undoubtedly an exaggeration, it would be

understandable if it were based on the experience of Greek lectionaries

§8 See §0.9 and Yvonne Burns: Op. cit. (Canaanitess)

85) The X century S type lectionary £ 2 is an example of the S type
before these lections were added. Before seeing this MS the writer had
decided on theoretical grounds that these were later additions to the
system. See § 7

(86) K. Aland: Op. cite. (List)

§87) Such as 2 381

88) But with the variant lection boundary for Tuesday of the first week
of Matthew. See §l.4

( 89) C.R.Gregory: Op. cite
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found in certain libraries where the majority of weekday lectionaries
are of this type, because most of the u lectionaries do bear an
extraordinary resemblance to each other. It is all the more striking since
the MSS were written during the course of three or more centuries. It is,
however, unfortunate that as far as can be seen from published works the
ebove opinion was generally accepted as being true for Greek lectioneries
as a whole, resulting in the inclusion of all avaeilable lectionaries in
the search for "the lectionary text." Much time could have been saved had
it been realised that the text being sought was really "the M lectionary
text." It was not until the present writer began the investigation described
in this thesis that anyone had distinguished between the S type and the
n type lectionaries, however. That the so-celled "lectionary text" is
in fact the "u lectionary text" is showm by the fact that of the many
lectionaries collated in Chicago for this purpose eight out of the ten
which best represent the text are u lectionaries.(go) This is the result
one would expect on theoretical grounds,, bearing in mind that the uniformity
obvious in the ® lectionaries could hardly have been obtained without careful
copying within a closely knit family.

The archz*-me of the M type lectionary seems to have been
compiled by adding S type pericopae for the second and subsequent weeks
after Pentecostal Sunday to a Saturday-Sunday lectionary containing .
lections belon-in~ to Sroup IIb in thé first week after Pentecos‘r.(9l)
This is apparent because the aP and S systems chose the pericopae in
Bahnlesung (although the lection boundaries sre not always the same in

the two systems ), but in the x system Monday and Tuesday of the second

(90) E. C. Colwell: Journsl of Biblical Literature 87, 1968, pp 189ff.
See §3.9 and §6.9
(91) See §l.4
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week of Matthew (64t and 7Mt), which have the same lections as the
S system, utilise over again the verses which have already been chosen
for the previous Friday. Such an arrangement could not have been the
result of an original compilation, but must have resulted from conflation.
This explenation also shows why two out of the ten best representatives
of "the lectionary text" were S lectionaries: they, too, must have been
careful copies of the same kind of S lectionary used for the archetype
of the u lectionaries. The fact that two of these ten are S lectionaries
also confirms the theory that the archetype of the x lectionary was
adapted from an S type lectionary and not from a continuous text codex
by means of a list.

The evidence of the use of a Saturday-Sunday lectionary with
one week extra after Pentecost belonging to Group II is clearly possible
since such lectionaries are extant which were written at an earlier date
than the earliest x lectionary, while the use of an S lectionary is also
possible for the same reason.

§2.7 Al though the earliest aP and S type lectionaries were written

in uncial letters, all extant ® type lectionaries are written in minuscule
letters, eand , since they are written in particularly beautiful and well-
formed letters, their development may well be linked with the development
of cursive writinz for liturgical books. It is to a scriptorium specialising
in <his that we s-oull leolr for their origin.

§2.8 This type of lectionary represents the highest development of

the Greek Gospel lectionary, and its "editor" (so designated because he
used existing material) removed certain anomalies which had existed in

some of the earlier lectionaries.

In ell respects most lectionaries of this type convey the
impression that they were produced by copying from an exemplar, whereas

the aP lectionaries betray the use of lists, rubricated codices and

supplementary codices, as do the S lectionaries to a lesser extent.
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§2.9 Table 3 presents schematically the layout of the weekday

lections in the three systems, while Tables 4, I - III show the
correspondences and differences between the pericopae. In the latter
Tables the lections for each type are numbered consecutively for ease of
reference, so that each group of five will be read during one week. Thus
6Mt o type, means the pericope read on londay of the second week after
Pentecost in the op system, 12Mk S type means the pericope read on
Tuesday of the third week in the S system (because 12 is two more than
twice five, i.e., two days after two complete weeks), while 38L x type
means the pericope read in the n system on Wednesday of the eighth week
of the New Year (since 38 is three more than seven times five, i.e.,
three days after seven complete weeks).

This method of nomenclature essentially refers to the pericope
in question, so that the statement, "7 L in £ 292* is 8 L op type," means
that the lection read in [f 292* on Tuesday of the second week of the Iucan
period (i.e., of the New Year) is that which is normally read on

Wednesday of the second week of the Lucan period in the basic ap system.
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TABLE 3  LAYOUT OF THE WEEKDAY LECTIONS
WEEKDAYS SATURDAYS/SUNDAYS
‘ 0B SYSTEM ]
1. Atype 9 weeks from Matthew )
1226* 8 weeks unprovided for } From Pentecost (Matthean)
21526
11l weeks from Luke
Remaining weeks unprovided for} From the New Year (Lucan)
2. Marcan 8 weeks from Mark None
Auxiliary
Codex
3+ p type A type lectionary and
L51),* auxiliary Marcan codex
bound together
u.z a typi Marcan lections written after Matthean )
121* £308* 9 weeks from Matthew .
1318: 11(3315 8 weeks from Mark } From Pentecost (Matthean)
L1552+
11 weeks from Luke
Remaining weeks unprovided for} From the New Year (Lucan)
5.l B type Marcan lections written after Lucan
292% X
22 g :2:11:: ﬁz;:o%;g:ga;or} From Pentecost (Matthean)

21826,118,1

11 weeks from Luke 1
8 weeks from Mark (

16 Lucan Sat/Sun + the
Canaanitess + Carnival
and the preceding week

S SYSTEM

11 weeks from Matthew
5 weeks from Mark
1 week unp:rovided for

12 weeks from Luke

5 weeks from Mark
1 week unprovided for if the
Canaanitess is included

From Pentecost (Matthean)
Canaanitess sometimes adde

From the New Year (Lucan)

No extra Saturday,or a
free choice

» SYSTEM

1l weeks from Matthew
5 weeks from Mark
1 week unprovided for

12 weeks from Luke
5 weeks from Mark
1 week unprovided for

}
}

From Pentecost (Matthean)
Canaanitess elways added

From the New Year (Lucan)
Canaanitess always referre
to or added as 17th Sun.
+18th Sate C L xv: 1 - 1
+ Sunday before Carnival
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TABLE 4 THE LECTION BOUNDARIES OF THE THREE BASIC WEEKDAY SYSTEMS I MATTHEW

afl SYSTEM S SYSTEM H SYSTEM
Unspecified: As &P system | Unspecified: As S system
1. xviii:I0-20 1. L.
2. iv:25~v:12a 2. iv:23~-v:13 2¢ iv:25-v:1:
3. v:20-30 3. v:20-26 3. v:20-30
l+- v:27-32
Lo v:31-41 5. v:33-41 Le v231-41
6- ﬁ:}l-}h, 6.
5. vii:9-18 vii:9-14 5. vii:9-18
{7. vii:ls-21 7.
6. vii:1l9-23 8. vii:21-23% 8.
7. viii:23-27 9. 9.
8. ix:1,-18a 10, ix:14-17 10,
9. ix:36-x:8 11. 11.
10, x:9-15 12. 12.
llo x:16'22 15. 130
12. x:26b-31 L. x:23-31 1.
15. x:32-36,xi:1 1s.
13, xi:2-1% 16. 16.
1. xi:16-26 {17. xi:16-20 17.
18. xi:20-26 18.
150 xi:27-30 190 19.
16. xii:l-13 20. xii:1-8 20,
21, xii:9-13 21.
22. xii:ly-16, 22,
17. xii:22-29 22-30
18. xii:38-50 23, xii:38-45 23.
2o xii:fb-xiii:3a 2.
19. xiii:3b-23+I 25. xiii:3b-12 25.
26. xiii:10—25+I 26.
20, xiii:2 b-32 27+ xiii:24b~30 27
28. ﬁii:}l-}sa 28.
21. xiii:33b-}3 29. xiii:36b-43 29.
22. xiii:l}~58 30, xiii:4h-54a 30.
{31. xiii:54-58 31.
23, xiv:1-13 32. 32.
2he xiv:35-xv:21 33. xiv:35-xv:1l 33,
31‘.. xv:l2"21 3’-}-0
25. xv:29-31 35. 35.
26. XVi:l-s 56. xvi:1-6 36.
27- xVi:6-12 37. 37.
28. xvi:20-24 38. 38.
29. xvi:22.:-28 39. 39.
30, xvii:10-13 40, xvii:10-18 40,
3l. xviii:f~11 1, xviii:l-11 Ll.
b2 xviii:18-22,xix:1,2,13-15 42.
32. n:l-16+II l;.}o z}-}o
33. xx:17b-28 4. xx:17-28 L.
Bhe xxi:12-1), 45, xxi:1l2-1,, L45.
17-20
35. xxi:l8-27 L6, xxi:18-22 L6.
47 xxi:23-27 L7.
36. xxi:28b-32 I}BO 1&80
37. xxi:y3-L46 L9. 49.
38. xxii:23-3l 50, xxii:23-33 50,
}90 xxiii:ll;.,l},lS-ZZ 510 51.
4LO0. xxiii:23-28 52. 52,
1. xdii:29-39 53. 53
I{-Zo xxiv:13-28 514-. 5]_‘_.
43. xxiv:28-33 55. xxiv:27-33, 55.
Lh. xxiv:45-51 42-51

45. xxv:1-13

L
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TABLE ), THE LECTION BOUNDARIES OF THE THREE BASIC WEEKDAY SYSTEMS II MARK

ap SYSTEM S SYSTEM % SYSTEM

Unspecified: As aB system Unspecified: As S system
1. i:9-15 1. lo
2. 1:16-22 2. 2.
30 i:23’28 5. 3‘
Le 1:29b-3L Le 1:29b-35 Le
5. i1:18-22 Se 5
60 iii:6—12 6. 6.
7. iii:13-27 {7. i33:13-21 7.
8. 1ii:20-27 8.
8. 1ii:28-35 9. 9.
9., iv:1-9 10. 10.
10, iv:10-23 11. 11,
110 iv:21+-31|,a 12. 120
12. iv:BS-L;l 15. 13.
150 v:1-20a 1L|.o ll'.o
1. vi22-3) {15. v:22-24a,35-vi:l 15.
15. v:35-vi:l 16. vi24-34 16.
16. Vi:2-15 170 ﬁ:l“? 17.
18. vi:7-13 18.
17- Vi:}Lp-l,.S l9o vi:}O-l;.B 190
18. vi:45-53 20. 20.
19, vi:54-vii:16 21, vi:54~-vii:8a 21,
22, vii:5-16 22.
20. vii:l7-24a 23, vii:1p-24 23.
2l. vii:24-30 2he 2.
22, viii:1-10 250 25-
23. viii:1ll-21 26. 26.
2. viii:22-26 27, 27.
28. viii:30-34 28.
25. ix:10-16 29. 29.
26. ix:33-41 30. 30,
27. ix:l;.2-x:l 31. 310
28. x:2-16 320 1:2-12 520
{33. x:11-16 33.
290 x:17‘27 51{.- 3)+.
300 x:28-31 350 x:21|.b"32& 35.
3l. x:46-52 36 36.
32, xi:11-21 37, xi:11-23 37.
33. xi:22-26, 38. xi:22b-26 38.

¥t vii:7-8

34 xie27~33 39. 39.
25. xii:1-11 L0, xii:1-12 40,
560 Xii:13-l7 l|lo h-lo
37. x1i:18-27 L2, L2,
380 Xii:28-37 l}.}o 43,
39. xii:38-42 4l Lh.
40, xiii:1-8 L45. 45.
46. xiii:gh-13 L6.
47. xiii:ly-23 Lie
48, xiii:2y-31 48.
49, xiii:3l-xiv:2 49.
50, xiv:3-9 50,
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TABLE ;, THE LECTION BOUNDARIES OF THE THREE BASIC WEEKDAY SYSTEMS III LUKE

ap SYSTEM

Unspecified: As ap system

S SYSTEM

® SYSTEM

Unspecified: As S system

1. 1i1:19-22 1. 1.
2' iii:23-iv:1 2. 2.
5. iv:l-lS 3. 3.
Le iv:16-22a he Le
5. iv:23-30 5. iv:22b-30 5.
6. iv:38-1, 6. 6.
7. v:12-16 7. Te
8. v:33-39 8. 8.
9. Vi:12"16 9. ﬁ:12-19 S.
10, vi:17-23a 10, 10,
11. vi:24~30 11, 11.
13. vi:46-49 13, vi:pb-vii:l 13.
1h. vii:1l7-29 1y, vii:;l7-30 1.
15. vii:31-35 15. 15.
16. vii:36-50 16. 16.
17. viii:1-3 17. 17.
18. viii:22-25 18. 18.
19, ix:7-11 19. 19,
20, ix:12-18a 20, 20,
21. ix:18b-22 21, ix:18-22 21.
23. ix:28b-36
21].. ix:l}h.-56 25. ix:l'lp.-so 230
2h. ix:,9-56 2he
25. x:1-15 25. 25.
26. x:22"’21|. 26. 260
27. x1:1b-10 27. xi:1-10 27.
28. Xi:9"13 28; 28.
290 xi:lh.—Z} 29. 29.
30, xi:23-26 30, 30,
3l. xi:29-33 zl. 31.
32+ xis3y~42 32, xi:34-41 32.
33, xisl3-xii:l 33. xi:p2-46 33.
3he xisf7-xii:l 3.
32{-. Jd.i:z"7 35. xij:2-12 35.
35. xii:22-31 36, xii:l3-15,22-31 36,
56. X'ii:).pz’59 370 xii:lq.2—l+8 37.
58. xii:l|.8b"'59 38.
37. xiii:2-9 39. xiii:1-9+1 29.
38. xiii:31-35 30, 40,
59. xiv:12-15 l}lu XiV:l,12-15 l{l.
40, xiv:26-35 42, xiv:25-35 42,
Y. xv:3-10 43, xv:1-10 L3,
42, xvi:l-5 o 15-18 1 Ly
4L5. xvi:15-18,xvii:l- .
l‘-}o xvii:20-}0} {14-2. XVii:gO"zs z" i:g.
Lo xvii:3l-37 L7. xvii:26-37,xviii:8b L7.
L8. xviii:15-17,26-30 L48.
45. xviii:29-34 9. xviii:3l-3 49.
L6. xix:12-26 50. xix:12-28 50,
47. xix:39-~,8 { 5l. xix:37-Lt:. 51.
52, xix:45-48 52.
ll-ac xx:l-e 53. 53.
L9. xx:9-18 54 Sk
50, xx:19-25 55. xx:19-26 55.
51, xx:27-40 564 xx:27-L 56
$2. xxi:12-19 57 xxi:12-19 57.
53. xxi:20-21 58+ xxi:5-8,10,11,20-2, 58.
She xxi:28-32 59. xxi:28-33 59.
55 xxi:37-xxii:8 60, 60,
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§ 3 THE CHOICE OF WEEKDAY LECTIONS *

§ 3.0 The VIII and IX century continuous text codices, such as E 07 and
¥ 0y, which are marked with rubrics for the major festivals of the
menologion and for Saturdays and Sundays, utilise the first pericopae in
each gospel for such days. Matthew has lections for the Christmas and
Epiphany periods, Mark for Epiphany, Luke for the Birth of John the Baptist,
the Anmunciation, Mary, the Presentation, Circumcision and the Eve of Epiphany,
while John commences with Easter and the Morrow of Epipheny. In a similar
manner, the last portions of each gospel are utilised for the Passion peri'od.

The early strata of lections were chosen from these and the
intervening portions of the gospels according to the subject matter of the
pericopae, and the same can be said of the pericope for the Sunday after
P.entecOSt, as well as the first Sunday of Lent.and even the first Saturday.
§ 3.1 It is noticeable, therefore, that when the lections were chosen
for the remasining fifteen Sundays after the Sunday of All Saints (the octave
of Pentecost), the first pericope (i.e., for the 2nd Sunday after Pentecost)
was the one immediately following that for the Saturday after Epiphany, being
the first portion of Matthew not utilised in the earlier strata of lections, !
while the last pericope (i.e., for the 16th Sunday after Pentecost) was the
one immediately preceding that read on Carnival Sunday, being the last portion
of Matthew not utilised for the Passover and Passion narratives. The remaining
Sunday pericopae were chosen in Bahnlesung from the portions not already in
use for thes major festivals, etc.
§3.2 Lections were also chosen for fifteen Sundays from Luke, the fifth
having been chosen before the others, presumably, because the pericope breaksg
the Bahnlesung. An extra lection, known as "the Canaanitess"(.’92)from its subject
was used if necessary, but it was not incorporated into &1l lectionaries as
the si:;tteentl} Sundey, probebly being written down at the end of the volume .

in many cases. Later still another Sunday lection was chosen, perhaps at the

same time as the Saturdays were added, since the corresponding Saturday

L
(92) Yvonne Burns: Op. cit. (Caneanitess) ' .
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has the pericope immediately preceding it and still does not break the
Bahnlesung. "The Canaanitess" was sometimes added after this lection,
with the result that some Saturday-Sunday lectionaries do not write
"the Canzanitess" at all in ILuke, some write it as the sixteenth Sunday
and others write it as the seventeenth Sundey. However, the Saturday
lections are always written in the same order, ignoring whether the
last Incan Sunday is before or after "the Canaanitess." This shows that
Saturday lections were combined with 1 k lectionaries not earlier than
the addition of the last Iucan Sunday, some of them containing "the
Canaanitess" and some not. The number of Saturday lections did not take
into account the extra one needed when "the Canaanitess" was required:
some MSS which include "the Canaenitess" say nothing about what must be
read on the Saturday, most of the MSS from VIII to X centuries say "Choose
what you wish," while only a very few specify that a particular lection
should be repeatgd. The details of these MSS can be seen in Tables 18-5

Since "the Canaanitess" was also used at the end of the Matthean
period if an extra lection was needed, there is considerable variety in
the position in which it is found in the lectionaries. Although it is
actually a pericope from Matthew, it seems to have been incorporated into
the lectionaries in the Iucan period before it began to appear in the
Matthean, and this fact is brought out by the arrangement of Tables 48-51
in which the MSS are grouped according to the final lection in the
Matthean period. It should be noted that all the lectionaries with only
sixteen Saturdays and Sundays in Matthew, as well as all those which refer
the seventeenth Saturday to Great Tuesday, place the Canaanitess as the
sixteenth Sunday in Iuke, confirming that the original number of Sunday
lections were sixteen in Matthew and fifteen in luke.

Thus the lections for Sundays, and then Saturdays, were chosen
in Bahnlesung from the gospels of Matthew and Iuke, using those portions

which had not been previously allocated to some other day.
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§3.3 Similarly, when the compiler of A type lectionary chose his weekday
pericopae from Matthew and luke, he adopted the method used by the compiler
of the pericopae for the Matthean Sundays and chose for his first pericope
the one following that for the 2nd Sunday after Pentecost and for hiz last
the one immediately before that for the 16th Sunday. For the intervening
lections he used, it seems, all the previously unutilised pericopae between
the first and the last, in Bahnlesung. In Luke, he began with the first gap,
which was immediately after the lection for the Eve of Epiphany, continui;g
through this gospel as he had through Matthew. It is interesting to notice
that he did not omit the pericope which is marked in E 07 and ¥ ous for
September 1lst, but, of course, did not repeat the lec£ion for the first
Saturday, which is called in Y 044, "The beginning of the Indiction, the
New Year.™ E 07 calls 1lst September the beginning of the Indiction, and
does not mention the New Year. This implies that Y OLL represents an earlier
stage when the Indiction and the New Year began on 2,th September, and that
the A system was conmpiled at a time whan the lection for lst September
was not considered to be of such importance that it must be reserved for
that day alone.
§3.4 Vhen the compiler of the Marcan weekday pericopae carried out his
task, he followed the same principle. '
§3.5 When considering the possible date or provenance of these selections,
it must be borne in mind that the compilers refrained from using certain
pericopae in the middle portions of the gospels, and the evidence suggests
that the reason was the prior use of these pericopaes The use to which these

pericopae are put in the extant MSS studied, are as follows:
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TABLE 5 GAPS IN THE gp PERICOPAE

The Holy Patriarchs (assigned to various by name) Mt v:13-19 or 14-19
Saturday after Christmas Mt xiji:15-21

June 29th Peter and Paul Mt xvi:l3-19
Migust 6th Transfiguration Mt xvii:l-9

{h{k ix:;2-9
August 29th Beheading of John the Baptist Mk wi:l1}-30
Morning Service for Lazarus' Saturday Mc xi:l1-11
(i.e., 6th Saturday of Lent)

September 8th Birth of the Theotocos L x:38-42, xi:27,28
November 6th Paul the Confessor L xii:8-12

Another lection for Palm Sunday L xix:29-39

§3.6 It is suggested by the writer that the pericope Mt v:13-19 was

omitted from the weekday list because it was used as a "common" of Patriarchs,
and not because the lection was already chosen for any one of the various
patriarchs for whose day it is chosen in the various codicese.

It is significant that the Lucan account of the Transfiguration
was not omitted from the weekday\ list, although it is the pericope frequently
allotted to the morning service, whereas the Marcan pericope is found less
frequently. It will be observed in Teble 4  giving the lection boundaries
of the three systems that the Lucan pericope was omitted from the S system.
This implies that the aB system was compiled at a time or in a place when
or where the Marcan account was read on August 6th but the Lucan account was
not, whereas at the time when the S system was evolved from the oB system,
the Lucan pericope was read in that place.

So far, the morning service for Lazarus' Saturday has only been
found in three members of the a« sub-group 1 ( £121* [308* and g318) and in
the S type lectionary [437. The Iucan lection for Palm Sunday has only been

found, as far as the present writer knows, in the Gruber lectionary.(%)

(93) See Colwell and Riddle: Op. cit. vol I p 118
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§3.7 It is probable, therefore, that the af weekday system was
compiled when and where lections had been firmly settled for the Holy Patriarchs
Peter and Paul, the Beheading of John the Baptist, the Birth of the Virgin or
perhaps another festival for the Virgin using the same pericope, Paul the
Confessor and for the morning of Lazarus' Saturday. In addition the Matthean
and Marcan pericopae were used for Transfiguration and the Lucan account was
not used, while an extra Lucan lection was customary for Palm Sunday.

Al though there seems no reason to doubt that the pericopae in
question were omitted from the Saturday-Sunday list and from the weekday list
because they were wellrestablished,far some other day, it cannot be said
with such certainty which those days were, since the system would have been

arranged earlier than the extant MSS.
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§3.8 The correspondence between the af and the S systems is so marked
that it does not seem possible to believe that they were deviged independently
of each other. It does not seem likely that a greater number of lections
would be combined to form a system which left a considerable mumber of

weeks of the ecclesiastical year unprovided for, so that one must assume that
the S system was derived from the af system.(%') The defect in the &B system
was the lack of weekday lections for sbout eight weeks of the year, so it
would be natural for the compiler of the S system to obtain more pericopae
by dividing some of the longer ones into two, or to combine two lections

in order to obtain three for the S system. It was only in Mark that he had
any umsed portion before the Passover and Passion narratives commenced, but
he used what was there for an extra week at the end.

If the first week of Matthew had already been provided with lections,
as suggested in § 1, the compiler of the S system took 5-¢7d 6 Mt, forming
from them 6, 7 and 8 Mt and at the same time placing four extra verses not
used in the af system at the beginning of 6 Mt. He divided 1 Mt, 16 Mt,

18 Mt, 19 Mt, 21 Mt, 22 M5, 2, Mt,and 35 Mt into two S pericopae each and
finally combined 43 and L) Mt, which were not consecutive passages, into

one lection. Where possible he added a few more verses, not necessarily
consecutive. He omitted the final «f Matthean pericope, presumably because

it was in use for the seventeenth Saturday. He formed two new péricopae, not
found in the aP gsystem: 15 Mt x:32-36, xi:1 and 42 Mt xviii:18-22, xix:1,2,13-1!
As a result, he had 55 pericopae, which were sufficient for eleven weeks.

If lectionaries containing only one week of lections after Pentecost
had not been previously compiled, then it would have been quite in keeping
with his methods for the compiler to expand 2 Mt by a verse or two at the
beginning and end and to divide the next two ®P lections into three.

Mark was treated in the same way, 7 Mk, 16 Mk, 19 Mk and 28 Mk
being divided into two S pericopae each, and a new pericope obtained from
material not found in the aB system: 28 Mk viii:30-34. Five lections were

(94) Braithweite: Op. cit. pp 269, 270
Yvonne Burhs: Op. cit. (&xaskay)p 276, 277
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also obtained from the portion Mk xiii:9 - xiv:9. These made a totsl of 50
pericopae, which were sufficient for ten weeks. These ten weeks were divided
into two portions, five being read after the 'Matthean weekdays and five aftex
the Lucan.

The Lucan pericopae were dealt with similarly, 24 L, 33 L, 36 L
and 47 L each being divided into two S type pericopae, while two extra
pericopae, 45 L xvi:15-18, xvii:l-} and 48 L xviii:15-17, 26-30, were
introduced. However, in spite of the desire for more lections, the compiler
of the S system omitted the oB pericope 23 L ix:28b-36, presumably because
it was used then, as it is now, for August 6th, the Transfiguration. This
redivision resulted in 60 pericopae, which were sufficient for twelve weeks.

In addition to these adaptions made in order to increase the number
of lections, there is one alteration which seems to confirm the more primitive
nature of the @B system. In that system 14 and 15 Mk together tell the story
of Jairus' daughter and that of the woman who touched Jesus' garment. Neither
lection is complete in itself. The compiler of the S system adapted this by
omitting from the first day's lection all mention of the woman who touched
Jesus' garment when he was on his way to Jairus' house. That episode was
reserved for the next weekday lection, which was read on the following
Monday. It may have been the fact that the story would not have been completed
on the following day (as in the «B system), but only after three days, which

caused the compiler to depart from the otherwise unbroken rule of pericopae

in Bahnlesung.
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' § 3.9 It has already been pointed out in § 2.6 that the % lectionary
mist have been obtained by the conflation of the first week of the aB

type lections and the remaining weekdays of the S system, and that this

may have been carried out with the help of a lectionary containing only

one week of weekdays after Pentecost. Such lectionaries have been described
in § 1.3 - § 1.9, and some examples extant are older than the earliest

n type lectionaries. In addition it has been shown in § 2.6 that "the
lectionary text" is in fact the » lectionary text.

The point at issue here is why it should have been just this
choice of lections that was made for the lectionary that was to be copied
so faithfully and in such numbers that it came to be considered the koine
lectionary of the Byzantine Empire. '

E. C. Colwell (in his paper cited in § 2.6) mentioned that the
lectionaries which most closely \conf‘om textually to the common text of
the lectionaries (i.e., "the lectionary text") are those which show the
most Constantinopolitan features in the menologion. Although any detailed
study of the menologion is outside the scope of the present work, even a
brief glence at some of the menologia of the ap léctionaries reveals that
they, too, contain characteristically Constantinopolitan features, such as
the feast of the dedication of the Great Church (i.e., Hagia Sophia) in
£292* (IX century) on 23rd Decemher, as it is in the Typicon of Hagia
Sophia.

Thus both the aP lectionaries and the ® lectionaries seem to have
been used in the same place. In that place one must suppose that lectionaries
had been written containing lections for each day of the octavg of Pentecost

before or during the time that the ap lectionaries were in use. These
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particular lections must have been so firmly established in the tradition
there that they were retained when it was decided to adopt the system
found in the S lectionaries. This state of affairs could not have arisen
if all three systems had been devised in the same place, because no one
who had already been accustomed to use the S system would have any reason
to alter one week of it in a manner that would duplicate some of the
verses. luch more research in the menologia of the S lectionaries will
be needed before a conclusion can be reached regarding their place of
origin. It can, however,.be. deduced from Professor Colwell's remarks
ebout the Constantinopolitan nature of the best represeni:a.tives of the
lectionary text that those further from the lectionary text do not exhibit
this nature, and the results of the present work indicate that the S
lectionaries are more likely, in genersl, to be poorer representatives
of the text. Nevertheless, the above argument regarding the genesis of
the u lectionary holds good even if the places of origin of the S type
and the » type were to be neighbouring ssriptoria.

Since it was not customary to hold services in the churches
every day, the weekday lectionaries must have been written for monasteries,
more then one of which existed in Constantinople.

The w lectionary was arranged carefully so that earlier anomalies
were removed, such as varying systems of numbering, and the position of "the
Canaanitess.” These lectionaries were multiplied by copying from master
copies, so that fewer variations exist in them than in either of the other
types. Once this new type of lectionary began to be produced in great nmumbers
in XI century, the ap lectionaries would become obsolete, only surviving in
isolated districtse In such places one lectionary could become the archetype
of a number of descendants. The S lectionaries, on the other hand, were
sufficiently like the u type to escape obsolescence, and it is the S type

.that is used in the modern lectionary of the Greek Church to-day.
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TABLE 6 - GREEK MSS CONTAINING af TYPE PERICOPAE
v LECTIONARY MSS NON-LECTIONARY MSS
'IX century
U £51,* 256f Messina G 011 252f . London
U L292* 277f Carpentras M 021 257f Paris
U L 3, 4L30f Munich Y 034 309f Cambridge
. 063 20f Moscow
;JE__century
U L 358* 6f Paris S 028 (94,94D) 235f Vatican
U 21904* . 2f Athos
U L2156 1f Sofia
UL = 1f Sofia(478)
£1552* (985AD) 303f Leningrad
XI century
L )8* (1055AD) 250f Moscow 563 198f Edinburgh
Li21* 419f Rome
£185 218f Cambridge
£ 308* 112f Cambridge
£387 2,,3¢ Athens
1638 292f Athos
XII century .
{ 83* 2,5f Paris 330 287f Leningrad
L2111 209f Oxford
L 318 279f London
L32* 30,f London
[ EINN 301f London
1364 339f Paris
2519 293f Messina
L6314 314f Athos
L72, 24,5¢ Athos
£729 281f Athos
l821* 2092 Patmos
£ 851 (11674D) 23.f Sinai
£ 876 182f Sinai
L1326 1f Jerusalem
L6y, 251f Montreal
£ 1826 1,2f Athens
L1181 269f Leningrad
XIIT century
L 323 313f London 2621, 389f Ohrid
L 95° 232f Paris
11015 207f Jerusalem
11112 125¢f Athos
11131 235f Athos
21526 1,8f Athens
XIV century
L 226* 220f Ann Arbor
Lé6gy, 325f Athos
r732 279f Athos
L1079 29,4f Athos
XV century
L 6,9 257f Athos
2249 (1134D) 397f London
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§ )4 THE of WEEKDAY LECTION SYSTEM

4.0 When the weekday lections in all the MSS of this type so far

discovered were examined, it was seen that the lection boundaries were in
general identical in
L514*(IX), €292*(IX), £1552%(985AD), L 121*(XI), £ 308*(XI),
g 318(XII), £182h(XII), £18,1(XII), R1O0L5(XIII), }1526(XIII),
and £226*(XIV) which has no Marcan lections, ‘
as well as in the X century leaves £358%, £1904*, I 2156 and
No. 478* in the Sofia Synodal Library, which is not yet in the
Aland 1ist and also the XII century leaf L1326
while Miroslav's Slavonic Gospel and the Greek gospels
g 3,(1X) in Mk and L, £,8*(1055AD), £ 638(XI), £83*(XII)
§321%(XI1), 2364(XII), 0519(XII), R634(XII), L729(XII),
0821*(xII), ¢ 323( XIIIS, ¢958(x1113, £1112(x111), £ 1131(XIII),
¢ 698(XIV), (732(XIV) and £6L9(XV
also have in general identical lection boundaries, but in addition to the
weekday lections found in the qf8 system, they have additional lections for
those weekdays for which the first group have none.
There are also a2 few composite lectionaries in which either the
first half or the last half belongs to the af system, the other half of
each lectionary belonging either to the S group or to the u group. In these
lectionaries,also,the lection boundaries of the af section are in general
identical to those in the above groups. This group consists of
£1496(14134AD) and { 1079(XIV) in Mt and Mc (with S type pericopae
in the Imcan period
£ 211(XII) in Mt (with x type pericopae from the beginning of the
Marcan period, thus providing no lections for the whole of the tenth
and eleventh weeks of Matthew)
¢ 3,4(XII) in L (having commenced as a y type lectionary, although
omitting the weekday lections for the eleventh week of Matthew).

Such composite lectionaries may have arisen because their exemplars had been

bound in more than one volume (as 2 34 is at present), so that the copyist
used volume I of an af lectionary, but took volume II of an S lectionary
in the case of £ 14,96, for example. This could have happened: acci:dentally,
or deliberately if one volume had been loste.

Finally there is a group of lectionaries which contain some
pericopae of the af type mixed with those of other types, such that they

are best described separately. Those discovered so far are as follows:
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2185 (XI) in Mt and Mk, except 2-4Mt and 22-31Mt, the last week of

Mark be:L omitted

L 387 (XI) in Mt, except 2-11Mt, seven weeks of S type Marcan

pericopae being employed to complete the weekdays to the total

of sixteen normally found in an S type lectionary during the

Matthean period. The first five of these Marcan weeks are therefore
read two weeks earlier than in the S type, while the last two are

those usually read after the Lucan weekdays in that type. Since the
lectionary follows the usual S system from the beginning of ILuke,

these two weeks are repeated in their normal positions.

£ 854 (1167 AD) from LMk until 2,L, the preceding portion being written
according to the S system while the following is according to the «
system. Since the Marcan lections are placed after eleven weeks of
Matthew instead of the af system's nine weeks, they are read two weeks
later than in an ¢ lectionary, moreaver, only five weeks are required
to bring the total to the sixteen normally found in an S typs lectionary.
£ 876 ( XII) was obtained by supplementing -2 Saturday-Sunday lectionary
from a continuous text codex rubricated sometimes according to the af
system and sometimes according to the S system. Each group of five
weekdays is written down after the corresponding Saturday and Sunday,
so that the week appears to begin on Saturday. From 50Mt the weekday
pericopae follow the normal S system, although continuing the practice
of beginni the week on Saturday.

¢ 1642, (XIH% and £ 72, (XII/XIII) each contain the same mixed system
of weekday pericopae until 26Mt, after which they follow the % system.

€y .1 Apart from £724, L1611, and £ 876, which do not lend themselves
to this treatment, the arrangements of the weekday lections in all the
lectionaries so far discovered containing aff lections may be expressed

schematically as follows:
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g206* 9 weeks from Matthew
21526 (with Marcan pericopae A type 8 weeks unprovided for
in the Lenten period) 11 weeks from Luke

Auxiliary codex
£51,*
f121*, £308*%, £318,

L1015, {1552*
L292*, 11826, L1841

1323

Ly8*, L321*

183*, £63,, 638,
1958

1729

i519 , £821*, Liiz
£1112

234

364
Miroslav's Gospel

Remaining weeks unprovided for
aB type 8 weeks from Mark (No Sat/Sun)
p type ) [As £226*+ Auxiliary codex

‘9 weeks from Matthew
a type 8 weeks from Mark
weeks from Luke
Remaining weeks unprovided for

" 9 weeks from Matthew
8 weeks unprovided for

B type 11 weeks from lLuke

h.8 weeks from Mark

\

" 9 weeks from Matthew

a type 8 weeks from Mark
|11 weeks from Iuke
Individual choice 6 weeks from Luke and Mark
aB type 9 weeks from Matthew

Some as a , some not 7 weeks from Mark, Matthew, Luke
1 week unprovided for
B type 11 weeks from Luke
8 weeks from Mark

. 9 weeks from Matthew
type 8 weeks from Mark (8th omitted
* in £638)
11 weeks from Luke
Individnal choice 1 week from Luke
ApproximatelyS type 5 weeks from Mark

9 weeks from Matthew

a type 5 weeks from Mark

S pericopae 2 weeks from Mark
1 week unprovided for

a type 1l weeks from Luke

l, approx. as Y83* 1 week from Luke

u type after 1lst 4 5 weeks from Mark
1 week unprovided for

9 weeks from Matthew

8 weeks from Mark
a type weeks from Luke
S type 5 weeks from Mark

1 week unprovided for in {519*

S type 9 weeks from Matthew
8 weeks from Mark -
type 11 weeks from Luke
S type 5 weeks from Mark
2 weeks unprovided for

2]

9 weeks from Matthew
a type 8 weeks from Mark
11 weeks from Luke
1 week from Luke
S type 5 weeks from Mark



L1496,

1211

L3

Liss

L 387

£ 851

2'1079 a type
S type

af type

n type

»n type
a type

S type
aB type

S type pericopae

Connecting pericopae

a type
S type

S type

af type

S type, the first 2
weeks after Luke
duplicating the
last two after Mt.

S type

« type

» type
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9 weeks
8 weeks
12 weeks
5 weeks

from Matthew
from Mark
from Luke
from Mark

from Matthew
omitted completely
from Mark

from Luke

from Mark

" 9 weeks
2 weeks

” 5 weeks
12 weeks
X 5 weeks

(10 weeks from Matthew
1 week unprovided for
L 5 weeks from Mark
[ 11 weeks from ILuke
. Remaining weeks unprovided for

3 days from Matthew
1 day from Matthew }(ISt week)
3 weeks from Matthew

1 day from Matthew
), days from Matthew}(sth week)

Y4 days from Matthew
1l day from Matthew }(6th week)
| 1 day from Matthew

r L dags from Ma.tthew} (7th week)
2 weeks from Matthew

| 7 weeks from Mark

1 week unprovided for

[ 12 weeks from Luke

| 5 weeks from Mark

4

A Y

2 weeks from Matthew

| 1 day from Matthew

¢ L days from Matthew} (5rd week)
6 weeks from Matthew
7 weeks from Mark

12 weeks from Luke

[ 5 weeks from Mark

-
-

(11 weeks from Matthew
3 days from Mark

F 2 days from Mark _}(l"‘t week)

5 weeke from Mark

No mention of 17th week

Y4 weeks from Luke

4 days from Luke

1 day from Luke

7 weeks from Luke

L 5 weeks from Mark

) } (5th week)

\
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§ 4 .2 NON- ap PERICOPAE IN of LECTIONARIES

§ .20 Apart from the composite lectionaries £1496, £ 1079, £ 211,
and {344 whose lection systems change from one type to another at the
beginning of a new period of the ecclesiastical year, there are various ways

in which ap lections have been supplemented by other pericopae.

84 .21 L323 is « type where that type has weekday lections, but to fill
the six weeks after the Lucan weekdays the scribe continued to copy from the
gospel of Luke, a few verses for each day, beginning with the last two versesi”
of the last af lection (which verses he had omitted in their normal place).
He continued in this way for eleven weekdays and then began to give lections
from Mark, once again proceeding from the last lection in the af Marcan Table.

(95)

This he did for eighteen weekdays and then concluded with a Lucan lection.

§4 .22 { 48* and ] 321* are P type where that type has weekday lections,
but to fill the eigkt weeks after the Matthean weekdays, the scribe duplicated
the af Marcan weekdays (although stating that they were from Matthew), with
slight variations in numbers 11, 13 and 16, until 19Mk, after which the lection‘

change radically and are also taken from Matthew and Luke. (96)

84 .23 Four lectionaries, £83*, L634, L638 and {958, which are a type
where that type has weekday lections, are connected by the additional lections
after the Lucan weekdays. The first week's lections consist of selections
from Luke, while the next five weeks utilise lections which eare approximately
the same as those of the S system for that period, i.e., the second half of
the Marcan pericopae.( 97) { 638 omits the last week of the o Marcan period

as well as the Saturday which would follow it, the seventeenth. As the additions

(95) See Table 25
296) See Table 28
97) See Table 25
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lections for the sixteenth week of the Lucan period refer to the lections

for the seventeenth week of Matthew, one must assume that the exemplar contained

them.(98)

8§y .2 Three o type lectionaries, £34, £ 519 and £821*, add the second
half of the S type Marcan lections immediately after the a Lucan weeks, thus
reading them one week earlier than they are read in an S lectionary.( 99)
In addition, one of them, .34, substitutes the first nine weeks of the S type
Matthean lections for the normal af type.

The layout of L 34, which is a IX century codex and so one of the
earliest weekday lectionaries, clearly indicates that the ®P system was the

original one.

§ 4.25 L 729 is a type where that type has weekday lections, but chooses
lections from Luke for one week after they end, after which the lections are
chosen from Mark. Four of the Lucan lections are similar to those added to

L 63, L638 and {958, while the first four Marcan lections were chosen by

the scribe or his predecessor from verses not otherwise found in the syna.xa.rion.‘
From that time onwards the lections follow the u system, including the use i

of the » Saturday after the Canaanitess.(loo)

8§ 4.26 One Greek lectionary, f 364, and one Slavonic, Miroslav's Gospel,
continue from the beginning of the twelfth Lucean week as if they were S type
lectionaries. This means that the pericopae for the weekdays of the eleventh

and twelfth weeks are almost the same.(lOl)

(99 See Table 26
100 See Table 25
101) See Table 27

(98% See Table 25
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MANUSCRIPTS CONTAINING PERICOPAE OF VARIOUS TYPES

& L.27 The XII century MS 1854, dated 1167 AD, was not written uniformly
throughout. During the lection for the Morrow of Pentecost the writing becomes
smaller, and this method of writing contimues as far as the middle of 3Mk
(VS 25 e]Eei et auTou ), the lections following the S system. From that point
the writing becomes larger, but not as large as originally, and the lections
follow the g system. Since these Marcan lections have been placed after
the eleven S type Matthean weeks, they are read two weeks later than they
are in a normal o type lectionary which has only nine weeks of Matthean
lections. Since the Saturday and Sunday lections continue normally, use was
probably being made of a supplementar& aB Marcan codex.

The first three Marcan lections are unusual in that they are
described, primd manu, as intended for the first week. Although not unknown,
this is unusual for S type lectionaries, although common in 2P lectionaries.
The fact which places the first lection, at least, in the S system rather
than the o system is the S or w type incipit, which is not normally found
in the af system, although the extent of the pericopae are the same. An
explanation of this possible contradiction may lie in the rubricator filling
in the days after the lectionary was completed, and so using for Mark those
given in the supplementary codex-when he commenced rubricating this portion.
However, when he reached Sunday 12th the discrepancy seems to have occurred
to him, because after writing Monday of the second week he altered it to the
thirteanth week, and from that time on made the weekdays correspond to the
Saturdays and Sundays. He also altered some of the days in the first week,
but the original number is still clearly discernible.

These qp type Marcan lections contimue for five weeks and the
"Matthean" period of the year closes with the sixteenth Sunday. In Luke the
codex continues as an o type lectionary containing the transposition of
7 and 8 L until 2,1, even though the original size of writing was resumed
during 16L at vs 46 p;Jou ouxnieiac. However, once again the smaller

writing commences towards the end of 2,L at vs 54 ianwBog¢ and from that
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point onwards the lections follow the S system. It does, however, refer to
the Canaanitess at the seventeenth Sunday and add the % Saturday for the
lection following. In this respect it follows the x lectionaries.
There are some indications that the varying size of writing may
be due to the scribe continuing his work after interruptions, which would also

account for his picking up a different exemplar, or exemplars.
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$§ 4.28 The unusual sequence of Matthean lections contained in XII century
L 876 appear to have been obtained by using a continuous text MS which had the
aE and 'cé of some ap type and some S type lections in conjunction with a
Saturday-Sunday lectionary.

The Matthean section commences with the Morrow of Pentecost, followed
immediately by the Saturday after Pentecost and the first Sunday, as a normal
Saturday-Sunday lectionary would.However, the scribe then began to copy from
his source of weekday lections, repeating the lection for the Monday after
Pentecost, calling it the Monday of the first week. After the lection for
Friday of that week he wrote down the lection for the second Saturday after
Pentecost, calling it Saturday of the first week. He called the following
lection, correctly, the second Sunday. He contimued nmumbering in this way
until he reached the eighth week, when he labelled the Saturday after it the
ninth Saturday. From that time onwards Saturday is considered the first day
of the week. . '

In the New Year, he again commenced with the first Saturday and
Sunday, writing down the usual S type lections for each week af'ter the normal
Saturday and Sunday instead of before them. In this way each lection was
correctly labelled according to the usual notation, but the order was
transposed, so that eac.h' week began on Saturday instead of on Monday.

The weekday lections contain the normal pericopae of the S system
from S0Mt onwards, but until then they swing from op type to S type and
back agair, inlerspersed with pericopae not read in either system. Apart from
L7 - L9Mt, when the scribe was obviously frantically trying to find pericopae
to £ill the gap before writing the S type pericopae on the usual days, the
Matthean pericopae are in Bahnlesung. This is what one would expect if a
scribe were using a partially rubricated continuous text MS.

Beginning with ¢ lections, the first variant oceurs in 3Mt, which

is concluded at vs 29 instead of vs 30, probably by homgioteleuton. LMt adds

veypantair ots after the usual @B incipit AB. 5Mt is the pericope A vii:7-18
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found in the a sub~-group J 121*etc. This pericope is also found for the Vigil

of Thursday of the first week of Lent, so that a scribe using a codex without
the days marked would believe this to be the weekday pericope. 6Mt is the @B
pericope, but the incipit is A instead of AB, which again is consistent with
the use of an imperfectly rubricated continmuous text codex. 7Mt af type is
read as 8Mt, and a pericope lying between, viii:1l-12, is read as 7Mt. The af
pericopae are continued a day later than usual until Friday of the second
week when, instead of reading the ap pericope for Thursday, C ix:32-x:1 is
used and the second half of 9Mt af type {(Thursday's) is read on Monday of

the third week.

It seems probable that the usual S type pericopae were correctly
marked with the days for Tuesday, Wednesday and Trmrsdgy of the third week,
since the scribe wrote these for the usual days. If this were the case, it
would account for his desire to spread the previous pericope over two days
in order to reach the right place at the right time.

However, the scribe seems to have a3 pericopae marked subsequently,
because ke did not use 15Mt S type (which is not used in the of system). The
pericopae 15 - 18Mt for this lectionary are aff type used two days later than
usual, while 24,254t use that type four days later, 28 and 29Mt five days laterj
31Mt six days later and 33 - 39 Mt seven days later.than usual. The intervening
lections are chosen in Bahnlesung from the intervening portions of the
contimious text. Ee even used the pericope usually reserved for the Sunday
of the Canaanitess.

From 43Mt the scribe used S type pericopae, which at first probably
were not dated since they were written three days earlier than usual until
45Mt. For 46Nt the scribe continued from the end of the pericope for 45Nt
until the end of the corresponding S pericope (oMt S type), thus including
ten more verses than was usual. This he surely would not have done had he
realised in time that the next pericope (S type) was to be read as 50Mt,

A

because he now must break the Bahnlesung to obtain sufficient material for
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three lections. One is left with the impression that he turned over the page

to look for the next lection and, finding it clearly dated, as were all the
subsequent lections, he continued in search of suitable material. He chose

the pericope which is the final one of the aé type but which is not used

in the S system for weekdays (the writer supposes because it is used for the
seventeenth Saturday). He then returned to where he had found the 50Mt lection
dated and chose pericopae before and after it in order to bridge the gape.

From that day onwards the weekdays follow the usual S system.
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§ 4.29 The two codices {724 (XII/XIII centuries) and { 164l (XII century)
contain the same combination of lections and seem to be derived from a
common archetype which may have been obtained by using an af list together
with a continuous text MS rubricated for the 1y system for the first four
weeks of Matthew. A normal y type lectionary seems to have been used from
27Mt onwards.

The weekday lections after the Morrow of Pentecost commence with
the S lection for 2Mt, but £724 omits the last phrase uno Twv avdpwnwv.
The pericopae for the rest of the week follow the ap system ( but omitting
B in 4Mt, primd manu, a corrector supplying the y incipit in the margin),
while in the second week the u pericopae are read on the «p system days.
This seems to imply the use of an af3 1list. The third week contains lections
according to the a3 system, but Monday has Tuesday's lection, Tuesday has
Thursday's lection, while Wednesday returns to the usual lect.ion for MNonday.
Such a confusion could occur if the list had been written with two days to

a line, Monday Tuesday
‘Wednesday Thursday,

the scribe reading down the second column instead of across the first line,
returning to the first column for the third lection. The mistake may have been ,
made by the scribe who copied the list.

On Thursday the scribe wrote the pericope which had been omitted
between two lections, thus confirming the use of a continuous text, since
thesé verses are not usually read. On Friday he wrote the normal off lection
for that deye.

The lections for the fourth week are even more confused, since
Monday has the normal » lection for that day, Tuesday has less than the
normal of lection for Monday (which is more than the corresponding x lection),
but Wednesday goes back to the previous Friday's w type lection. Thursday
reads the u type lection of the following Monday (which has no counterpart

in the af system, so the ap list seems to have been put aside), while Friday's
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lection utilises the u type lection for Tuesday of the second weel; (again
a pericope which is distinctively non- af ).

The « type lections are now read one day before normal until
Friday of the fifth week when the pericope usually read on the following Monday
is divided into two parts, the first being read on the Friday and the second
on the Mondaye. The x lectionary then continues in the normal way.

Perhaps the first 26 weekday lections had been lost from a
u type lectionary, and this was the way the scribe managed to find lections
for the missing dayse. ‘

At some time folios had been lost in £72, from Thursday of the
. fourth week until Tuesday of the twelfth week, but the later scribe must
have had another copy containing the same system, since his pericopae are
the same as those in £ 16)), which was written before the time of the

inserted sheets.

TABLE 7  MATTHEAN LECTIONS IN {724 AND Q16l),

2Mt  2Mt S type 1yMt  x:23-26

3Mt  3Mt  qp type 15Mt 15Mt qp type

Lt LMt o type 16Mt 16Mt wn type

5Mt SMt qp type I7Mt  xii:1-9

6Mt  vii:21-23 184t 15Mt w type

78t Mt af type 198t 21Mt wu type

8Nt  ix:1u-17 20Mt 74t wu type

9Mt 9Mt «of type 21IMt  22Mt w type
10Mt 10Mt af type 224t  23Mt w type
11Nt 12Mt ap type 23t  24Mt i type
12Mt LMt af type 2Lt 25Mt  u type
13Mt 11Mt ap type 25Mt xiii:10-17

bR 26Mt  xiii:18-23 } 26Ut type
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§ 4.3 AGREEMENTS BETWEEN THE of MANUSCRIPTS

With very few exceptions, in the relevant portions of the

lectionary the weekday lection boundaries are identical for all the MSS

(102)

considered. Braithwaite, on

the evidence of secondary sources for

1 292*, stated that for Y 034 and 1292* there were only eight differences

out of 1340 lections, but when the

se MSS were examined personally for the

present study it was found that there were, in fact, only three differences,

The results for all the aB MSS may be summarised as follows: (203)

TABLE .- 8

{WEEKDAY LECTION BOUNDARIES AGREE WITH §292* EVERYWHERE EXCEPT THE FOLLOWING: |

£321*, 2364, L1496 (Mt, M)
2185 (5-21, 32-45Mt, Mk)

¢ 51*

0387 (12-15Mt) '
23, (M, L), £1552*, ¢18,1
£729 (except last 3 weeks Mk)
L85y (3-25Mx, 1-2),L)

21826

f 226*

211 (Mt)

34 (L)

1,8*

1821*

4121*, 0308*, £318, L519,01112
11015

1323

1631, 2958

Lg3*

1638

Miroslav's Gospel

21526

No exceptions

32Mt
L2Mt

5L

S5LL
. 3M%, SL

L3Mt, LiME

34L, 55L

23Mt, 33Mk

13Mk, 29Mk, 391k

5Nt, 19Mt, LLMt, 33Mk (lac: 33Mk in 308*)
19Mt, uuMt, 33Mk

33Mx, SL, 55L

33Mk, 34L, 46L

8Mt, 13Mkc, 33Mk, SL, 33L, 3,L, 38L, LEL
S5Mt, 16Mk, 5L, 9L, 1,L, 25L, 33L, 34L, L6L
31Mt, 33Mt, 12Mk, 18Mk, 33Mk, 36L, 37L, 50L
lL, 17%L, 261‘, 271" 29L, 30L’ 35L’ 37L’ ll-lll"
L6L, L7L, L3L, 50L, 53L, 5LL, 55L

Since the number of MSS

which agree against [292* in any one

lection is so much smaller than the number which support {292*, this

lectionary, together with {321%*,
to contain the pericopae in the f
system. Although quite a number o
for 5L, it is divided between thr

compared with the number agreeing

(102) Op. cit. p 270 (footnote)

f 36, and #1496 (in Mt and Mk), seems
orm intended by the compilers of the
f lectionaries have variant boundaries
ee different variants, and so cannot be

with £ 292*.

(103) Apert from a few MSS for which time did not permit more than a

cursory appraisal.




88
CONTINUOUS TEXT CODICES CONTAINING af RUBRICS

It has not been possible to obtain full details from all the
continuous text codices so far discovered, but four of them have been

thoroughly inspected from the point of view of boundary variants, with

the following results:

TABLE 9

WEEKDAY LECTION BOUNDARIES AGREE EVERYWHERE WITH {292* EXCEPT THE FOLLOWING:

M 021 26Mt, 36L

Y O3 8Mt, 16Mt, 2L

G 011 31Mt, 5L, 2LL.

2621, 84t, (16Mt + normal lection), 2,L, 33L, 5LL

(some S type lections are also marked)

These results confirm those of Table 8.
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TABLE 10 TRANSPOSITIONS IN of MANUSCRIPTS

l. 7, 8L are transposed in:
L34, LL8*, L83*, RL226%, Q£292*, L32a*, 2323, 2634, X638,
2729, 2821*, 2854, £958, 21552* and Miroslav's Gospel
but are not transposeil in: 056 3 . ps1 18%6. 11 21015
1121*, 2-508*’ A 5’41%-, 3 L, 511!- ’ 5 9, 2 4 4 4
L619, L69y, 0732, L1112, L1526, M (021), Y (034), 262
lacuna: £318, G (011).

2. 19, 20L are transposed in A83*

3. 23, 27L are transposed in £ 519 .

L4« 12th, 13th Matthean Saturday/Sunday are transposed in £1552*

5. 26, 27Mt are transposed in M (021)

6. 19, 17, 18L read on 17, 18, 19L respectively in Miroslav's Gospel.

7. 6th and 7th Sundays transposed in Miroslav's Gospel, as in some Slavonic
Saturday-Sunday lectionaries

Transpositions 2 - 6 are, so far as is known, unique to the MSS
concerned and therefore may be due to a mistake on the part of the scribe
in each case. On the other hand they may have had predecessors which have
since been lost. Such mistakes could be made by losing the place in a list.

The first transposition must have taken place at a very early
date, not only because of its widespread distribution, Lut because it must
have occurred before the Marcan lections were added to the A type lectionaries.
It will be observed that the two lectionaries containing the Matthean and
Lucan weekdays and Saturdays and Sundays according to the A system, X 226*
and L 514*, are examples of the two groups: [ 514* has the lections in the
original order, while [£226* transposed them. A number of A type lectionaries
belonging to each group must have been copied before the Marcan weekdays were
compiled and written down in the form of a supplementary codex, since these
Marcan weekdays were added after the Matthean weekdays to some members of
each group and after the Lucan weekdays to the other members of each group
when the codices were combined into contimuous lectionaries. The fact that
all the continuous text codices are without the transposition indicates that
this was the original intention of the compiler. For ease of reference the
B type MSS are underlined in Table 10.

As the present writer had formulated the above theory as the only
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one which could explain the presence of both o type and B type lectionaries
in the two groups, as well as certain variants in the Marcan lections, before
the two A type lectionaries £226* ana 151).,.* had been seen and their form
discovered, it was gratifying to obtain confirmation in the form of extant

MSS of the types that had been postulated.
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§ Loy SUB-GROUPS OF THE of SYSTEM
In the first place, the most obvious method of dividing the

MSS is according to the position of Mark, i.e.,

A type: |1226*, 4514* (+ supplementary Marcan section), L1526 k

o type: 434, 83, t1l21*, 1185, L308*, L1318, 12323, L3444, 1 364,
£519, 634, (638, 1729, 1821*, 854, 1958, L1015, L1112,
11,96, €1552* and Miroslav's Gospel*

-

8 type: |148%, 12292%, 1321*, (1826, L1841

ot known {358*%, ligoy*, {2156, (387, 876, {724, {164, £211

The second criterion for grouping the MSS is the transposition
of 7L and 8L. This subdivides all three of the above types.

WITHOUT TRANSPOSITION WITH TRANSPOSITION
A TYPE L51,*, L1526 L226*

« TYPE §121*, £308*%, {519, 11015, |483*, 163, (638, 1958, | 1318 (lac),
3L, 436k, L6LI, L694,1732] 43, 323, 1729, Q821*, |1185, L1.96

n112, 2854, (1552% 11131, Mir*|}1079,

B TYPE 11826, t18,1 0.,8%, £292*, [l321*

NOT KNOWN

In the appendix to this chapter will be found not only details
of the lacunae in each MS of the af group, but also boundary variants
from the norms given in Table L.

™ese bourdery variants, together with others in other parts
of the ecclesiastical year, indicate that closer connections may exist |

between some of the mexbers of these subdivisionse. By this third criterion

three sub-groups may be distinguished:

1. a sub-group without transposition: {121*, {308*, {318, {519, 11015, £1112

2. a sub-group with transposition: 83*, 163, 1638, 2958
3. P sub-group with transposition: Ly8*, Lo92*, g321*

These sub-groups have been distinguished by common boundary

variants only, but it will be found by reference to the incipit variants

quoted in the appendix to this chapter, that the degree of unity within
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each sub-group in this respect is reflected in a similar degree of unity
in the incipit variants.

This confirms the writer's hypothesis that lectionaries with the
same lection boundaries are likely to have similar texts, and that small
common variants in lection boundaries are significant. It is not, of course,

certain that they will have similar texts.

§ 4.5
1. o sub-group without transposition: £121*, {308*, {318, §519, {1112

with 11015 a weak member

It has already been mentioned in § 1.2 that £121*, Q318 and
£ 519 are united in having an extra lection for each of the four weekdays
following the Morrow of Pentecost, while { 308" has the normal lections for
those days written on inserted leaves, as if some correction had been made..
Traces of these lections have otherwise only been found in f§798* (X century).
They share with this lectionary the use the Saturdays of the Cheese-eater
and Carnival, respectively,for the Vigils of Monday and Tuesday of the first
week of Lent. This is not as cox.nmon as the lections in the reverse order.

This sub~-group exhibits a variant amongst the Saturday lections
which has not been found elsewhere so far: the lection for the fifteenth
Saturday of Matthew ig ¢ xxiv:1-9, 42-4l . The usual lections are either
¢ xxiv:1-13 or 1-9,13.

Three mempers of this sub-group, £121%*, 1308* and {318, have the
very rare feature o2 z lection for the morming of Lazarus' Saﬁ@y (the sixth
Saturday of Lent), wnxle £318 and L519 have the unusual insertion of

BouAetr mxt in their rubrics for the Saturday before Carnival:

Z;:rr] @ oiLov PBoulelr nair SeAer
The rubric is indistinect in £ 121*, there is a lacuna in £308* and £1015
gives the y Saturday.
The menologia of L 121*, { 308*, {318 and £ 519 also appear to

have descended from the same archetype.
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The sub-group J121*, 1308*, {318, 2519 and £1015 have the

following weekday boundary variants in common:

5Mt  9-18] 7-18 (except £1015)
19Mt I} om

LMt 45-51] p2-51

Turning to the incipit variants, we find the following in common:

25Mt petaBac) euBag (except £1015)

26Mt ov ocaddounaiot) om ot with L4211, L226%, L876

30Mt Tov 1nMoouv] Tw Lnoou with all B MSS and 4211, £323, 2364, 387,725
324t opota €0Tiv] wpotwdn (lac. £318) and L 1,96

8ME aunv] add ounv with 2729 (except £ 1015, lac.f308*)
10Mc tautnv] om with 323, £729 (lac. £308*)
heyss] eAeYEV with sub-group 2 and £729 (lac. 2308*)
163k anouovreg] anovoavte¢ with 2854, £1,96
19oMk avtou] add ot avdpeg TOu Tomou E€xeLtvov with L729
21Mk o.dwvoc] add nav eLoeASwv eig owuov with L634 (lac.d 318)

(otuov] owwrav g3, £323, 2729)

26Mk giLg wanepvaoup] praem Hat Ot padnTaL aUTOV with sub-group 2
and @ 323, 01496, L1841 (lac. £318, indistinct in £729)
2L wv apyYOMEVOC ] trsp with {323, 0364 (Lac.{318)
LL  vaZoaped] valapetr with L83*, L638, £226*, L1826
1L  ovdaita ] add mept avzov f226%, 0323
25L aAloug] eTepoug with sub-group 2, £226*, L323
35L Aeyw uuiv] trsp with £323 (lac. [_3183
1L tug] praem Aeywv with £83%, L323
L5L aunv] om (except f£1015, lac. £308*)
51L ouTiLveg /‘\avouctv] ot avriLAeyovteg with £226%, 0323, L1729, £18,1
52L €9’ ] preem Y2p with sub-group 2 and f 34, £148%, £323, £364, L729,
L1552*, £1826, L1841
It will be noticed that L121*, {308*, {318 have no variants

in the incipits which are not shared by the other members of the sub-group,
while {519 has only one singular variant,in 11L where ypauuatesg has been
written instead of =Aouvoiovg. {1015, on the other hand, has five singular
variants:

18Kt tTw inoou] om

374t EJG

104k <ov ungouv] om

22L €1 Tig) ogTig
50L  apxiepetg] gapioatot

However, £519 and {1015 agree in the significant variant
6Mc Loudatot] tdaxtor,
significant because it implies a strong probabﬁity that they have a common

ancestor containing this mistake.
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Bearing in mind that {1015 does not contain the weekday boundary
variant in 5Mt, nor the three incipit variants in 25Mt, 8Mk, L5L which the
other members of this sub-group have, it must be concluded that £ 121* »
£ 308*, 318 and L519 constitute a closely connected sub-group, but

£1015 may be considered a weak member of it.
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2. a sub-group with transposition: £83*, 1634, 1638, £958

These four codices are united in adding lections apparently
obtained from the same archetype after the Iucan weekdays. In addition,
they write the Canaanitess after the Sunday of the Cheese-eater (with
the exception of £ 958), which so far has not been seen elsewhere.

Like the first a sub-group, they use the Saturdays of the Cheese-eater
and Carnival, respectively, for the Vigils of Monday and Tuesday of the

first week of Lent.
They have the following weekday boundary variants in common:

5Mt 9-18] vs 12 rubricated with af in £83*, £634, L£958
] 12-18 in £ 638

33Mk  xi:;22-26+Mt vii;7-8) add 9-11 (except L 638)

5L  23-30] 22-30 in £83*, L1638 with £226*, G Oll and S type
23-29a in £958 with L34
23-29 in £ 634 with £ 323, £729, 2821*, {1552*, 18,1
33L  xd:h3-xii:1) xi:43~51 (except L634, £958)
3L  2-7] 2-12 with S type and x type
L6L  12-26] 12-28 with S type and * type

These MSS are more consistent in their incipit variants:

LMt B] eppedn Toig apxaioig oty with n type
19Mt DJ B
26Mt tw tnoov naL ot caddounaiot] trsp with £ 323, 0387, L876

2Mk autwv] om with £ 34, £323, £729, L1496
8Mk apnv Aeyw vpiv] om
10Mk Aeyes] eAevyev _ with sub-group 1 and L1729
26Mk eug nanepvaovp ) praem nat ot padnrtar aviov
with sub-group 1 and 4323, 21496, L1941
38Mk 1bwv] e1dwg with P MSS and £ 34, 1323, £1552* (no lection in £638)

1L -tou] om

19L un'avtov] uno tov tnoov (except £638)

20L bwbena] add padnrar (L83% + autov)

25L  aAAoug ] erepoug with sub-group 1 and £ 226*, {323

22L eMZetv] anoiovderv (except £83*) f1826,018,1
52L €¢'] prdem vap with sub-group 1 and l51,.,!@*,1}23,1364,1729,11552*,/

L1634 joins with £958 against 183* and L£638 in
33Mt avtov] om with £226%, (323, L1015
and in retaining the majority readings when they have the following variants:

4L  vafaped] valapet with sub-group 1 and £226*, L1826
25L wvpioc] wtnoouc with £18,1
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However, in the following incipit variants, A83* joins with
2958 egainst R63L and L638:

26L  yuvwonei] emiyYLVwoner with f3L and L85,
53L otpatonedwv] otpatonaidwv with £519, L34, L364, £1552*, Q18

while in the following cases each MS in question has & singular reading

within the sub-group:

L83 39Mc  avTot i] om

27L auTov | TWw LMooV
Tov tnoouv] autov with 1323
31L QUTOLG] mMPOg GUTOUS

IAL Ti¢) praem AeYwV with sub-group 1 and £323

19L yivopeva] yevopeve with £ 3L, £p226“ L1826
£ 638 19L TETPaPXNS] add TNV anom LMOOU nat

31L nptato o Lnooug AeyYeELv au‘ron.g] ELTEV QUTOLE O LNOOULS
£ 958 31L  yeveax 2°] om with £226%, £323

Two members of this sub-group, £83* and £638, contain a
comparatively large number of boundary variants not shared by the other members,
and the nature of their singular ineipit variants seems to suggest independent
adaption from a continuous text. On the other hand, the consistency of their
common incipit variants suggests a common archetype. Perhaps the inconsistency
can be resolved by supposing that the archetype of £ 634.and {958 had been
compiled from a continuous text codex which was availeble for reference when
the ancestors of the other MSS were copied. The codices 1634. and 1638 are
both preserved in the Monastery of Dionysiou, Mount Athos, while 1.83* and
L 958 are in the National Library, Paris, which-is not inconsistent with the
supposition that they or their ancestors were written in the same place.
The fact that the pericopae of the Canaanitess is written after the

Sunday of the Cheese-eater, to which place the reader is referred on the
17th Sunday of Matthew in £ 634, maekes it diffioult to believe that there
was not a lectionary as the principal means of transmission,, since a list
would have no need to refer to it at that place and a rubricated gospel
would only indicate when it was to be read. This position seems to be a
relic of the time when the Canaanitess was written at the end of the volumeslol"'

which in this case ended before Lent began.

(104) See §6.3 and Table 17
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§4..7
3« P sub-group with transposition : £ 18%, A292%, g321%*

This sub-group contains all the g type MSS which have so far

been discovered with the transposition of 7L and 8L.

Alone amongst the gp lectionaries so far discovered, these three
repeat the fifteenth Saturday of Iuke for the Saturday before Carnival (the
Canaanitess being written as the seventeenth Sunday).

These three lectionaries are the only ones so far discovered to
have morning lections for the Sundays of Carnival and Cheese—eater.(lo‘s ) In
L 292* reference is made to the fact that they are written at the end of the
booke In [ 321* the lection for the morning of Carnivel is written in the
correct place, but for that of the Cheese-eater it is written after the
liturgy instead of before it. In f 8* both lections are written in their
correct places. # 321* therefore shows the transition stage..

These lectionaries asre also unusual in having lections for the

mornings of the Sundays of Lent.
Both £ 4,8* and { 321* have added the same lections to the weekdays

after those given from Matthew,,with the exception of four in the last two

weeks. These lections commence with af Marcan pericopae, as if they were in
a lectionaries. They seem to have been taken from a different source, since
£ 321* gives no chapter numbers for these lections, and in the first lection,
for example, both have valapet, whereas the same pericope written in the
Lucan period has vaZape® with L 292*.

In the ap weekdays [321* contains no boundary disagreements
with £292*%, but 12 of the lections are referred to the menologion instead
of being given in full as in {292*. LL8* cox;tains two boundary vai'iants,
but both of them occur in lections which are referred in £ 321*, and so may
have arisen because the predecessor of A 8% had references also for theose
days, but for some reas_on they or the scribe of LL8* were not as accurate
as the references in f{321*, In addition, 31L is referred to "Friday of the
fifth week of the same gospel.” This reference cannot, of course, give the

normal pericope, and Friday of the fifth week of Matthew is not the parallel

(105) But E 07 (VIII century) has them on f£f 13 and 61, respectively.
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either. Once again we find that f321* refers this lection, but to the
. correct pericope. Here also it seems that the explanation lies in incorrectly
realising & reference.
In the 1list of incipit variants, it can be seen that this sub-group
have the following in common:
LMt AB] add nuovoate oTL €ppndn TOLE aApXALOLS

30Mt <tov itnoouv] Tw inoov with a subgroup 1 and £211, £323, {364,
0387, L729, 111,96, 11826, L1281

38Mk  tdwv] etdug with o sub-group 2 and 34, 1323, 11552%, 111826,

19,1
10L twv] om with « sub~groups 1 and 2, and L34, 2226*, 0323, L364,

2729, 1854, £1552*, #1826, £18,1
2,L  ouv] om with all except £514*, L83*, £958

37L  Bdoueite] om with 034, £226°, 2514, 1015, 01552*%, 21841

248* has the following incipit variants in lections which are
referred in f{321%:

32Mt ompota €oTiv] wpoiwdn with  sub-group.l
33Mk  exete) praem QuNV AEYW LMLV EL

35Mk  egutevoev av8puwnog] trap

10L

52L €9’ ] preem yap with o sub-groups 1 and 2 and {34, 0323, { 36L,
L 729, L1552*, 21826, 11841

In addition, {48* has the following singular variants in the sub-group:

25Mk  eavtoug] autoug
27L auTtou] tnoov
tov tnoouv] auvtov with £83*, f323, 4519
£ 321* has no singular variants. It is, however, interesting to
observe how incipit variants can arise, by inspecting 4L in (321*. This
lection is referred to lst September, and the introductory phrase is given
when the reference is mede. In that place the qp incipit gives valaped,
but on turning to the menologion, one finds vaZapetr. It would be more
probable that the copyist of a subsequent lectionary would copy from the
menologion the latter spelling, thus producing an incipit variant.
From the above variants it cen be seen that £292%, §321* and £48*
constitute a closely connected sub-group, with referred lections causing tﬁo

majority of the differences. Moreover, £ 321* seems very close to £292%.



99
81 .8 MIROSLAV'S GOSPEL

Amongst the Slavonic weekday lectionaries, Lj. Stojanovié and his
friends were not able to discover‘ another with the same lection aystem as
Miroslav's Gospel, but L. P, Zhukovd_caya.(ms) has discovered a XIV century
codex in Grigorovich's collection(l°7) which is of the same type. Only 57
leaves are extant, the lections extending from the third week of Matthew
to the third week of Luke. It has not been possible to see this codex to
compare it with Miroslav's Gospel, but it is good to know that another

example exists for future comparison.

Miroslav's Gospel is an @ type lectionary with the Iumkan
transposition, being grouped, therefore, with the a sub-group 2 and
234 (Ix), L1552* (985 AD), L1729 (XI1I), £821* (XIX), 2854 (1167 AD),
£ 323 (XIII) and L1131 (XIII) (the affiliatiom of L 185 (XI), £ 1079 (XIV)
and 214,96 (1413 AD) not being known, since they are non-ap type in Iuke).
Considering first of all the variant lection boundary in 36L, it
is significant that the Ammonian section given in the chapter number is the
correct one for the &P system. As the variant consists of the omission of
five verses at the beginning of the lection it seems probable that in a
predecessor it was the usual @B lection. The verses could have been omitted

accidentally during copying: perhaps in turning a page & column was omitted.

In 33Mk, Miroslav's Gospel joins the @ sub-group 1, £148* and £ 323
in omitting the usual Matthean addition. These two verses have even found
their way into continmuous text codice_e, presumaebly under the influence of
lection rubrics, but their absence in a lectionary text may be due to the
absence of such rubrics in the contimious text from which the archetype was
compiled, or because at some time during the successive copyings the lection
was referred to another part of the lectionary which did not contain them.

The latter was probably what happened in the case of [ L8%, since 1321*

. cite p 247 '
2]% %‘pBJI‘:: Q.p87 (co6p. I'pErOopoBH¥a) No.9/M. 1691
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refers the lection, while the third member of the B sub-group 3, L292* (IX),
includes them in the lection, which is written in full. In view of the fact
that Miroslav's Gospel contains this peri-cope & second time, in the diaphora,
but in this case with the Matthean conclusion, it i-s perhaps more likely that

the Marcan weekday pericope was obtained by the former method.

The following boundary variants involve additions to the af
pericopaes

1Mt xviii:f-11] 3-11
33Mt xx:17b-28] 17-28
12Mk iv:35-41) 340-11
18Mk vi:u5-53) add | ol e TAWE

37L xiii:2-9]1-9+ €€ FAW BOLIFLANACH +1I
50L xx:19-25] 19-26

These variants are perhaps more easily explained a&s originating
when the archetype was first compiled from a contimuous text M3, but it is
not impossible that one or more arose because reference was made to another
part of the lectionary.

Looking at 2624 (XIII), which is preserved in Ohrid, Macedonia,
end which has certain featz;res in common with Codex Macedonianus (Y 031,,), (108]
- it is easy to see how such a rubricated codex could give rise to the
differences from the norm which exist in Miroslav's Gospel. A few S type
pericopae are marked, a few rubrics are omitted and the result would be
general agreement with the other ap lectionaries, but some variant

boundaries and some variant incipits.

In the following pericopae variants exist in the incipits:

1Mt A] add B

6Mc Miroslav's Gospel has a translation of the contimuous text, whereas
the af incipit paraphrases it.

8Mc A] add B :

10Mk Miroslav's Gospel and {323 follow a different form of the contimuoy,
text from that followed by the other ap lectionaries.

12Mk The ap introduction is an abbreviation of verses 34b and 35, which
Miroslav's Gospel gives in full.

15Mk The op introduction adds the phrase ®pog toug oxAovg, but
Miroslav's Gospel translates the continuous text.

(108) Yvonne Burns: The Slanica Gospel and Codex Macedonianus,
In preparation for the Journal of the National Museum of Ohrid,
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30Mk The normal proper noun is not inserted.
31Mk The normal proper noun is not inserted.

334 A add B
38Mk The normal proper noun is not inserted.
1L  The normel proper noun is not inserted (with AL323)

12L The first phrase is omitted.

31L The normal proper noun is not inserted.
39L A stereotyped incipit has been formed from the beginning of verse 12,

and the usual ap incipit omitted.
47L A phrase is included which is usually omitted in the «f incipit.
48L Prefixes a stereotyped incipit to a temporal clause which is usually

paraphrased.
50L The normal proper noun is not inserted (with 1226*).

51L Commences with the first verse of 55L before beginning the usual
lection. The latter does not adapt the text in the usual way (with £ 323
These variants confirm the use of & contimuous text in the
compilation of the erchetype, which must have taken place separately frox'n
those of the archetypes of the other ap ‘iectionariea 8o far seen. The

boundary variants may be compared with those in &« sub-group 2, while the

incipit variants may be compared with those of AL 226* and [ 323.

In gpite of this codex containing more variants of these kinds than

the other «p lectionaries seen, many pericopae preserve distinctive &P

features, such as:

8Mt The conclusion of this pericope is contrived, using as it does a
sentence which in the continuous text is the beginning of an episode.

37Mt A distinctive aP incipit.

1Mk The af incipit :

3Mk Final word I Aa”s FCKY

26Mc Conclusion 1like A£292*%, Lu8*, L321*, L11552*
6L Final word py Xb

On the one hand Miroslav's Gospel is the descen@t of a lectipnary
whose weekdays were obtained from a continuous text MS in a iess conventional
manner than most of the @B lectionaries, similar fbendenciés, being
found, however, in £226* and {323. Sinc; L 226*%, [£323 and lﬁroalav.'a
Gospel do not seem close enough to come from a common archetype we mst suppose
that each of the three represents & separate compilation of a leotiox}ary ffom
continous te;:t codices, the methods of adaptiné the continuous text for
lectionary use differing in certain lections in dﬁ“ferent ways from the
methods intended by the original compiler of the system, who proba-b;ly produced
& number of well-written lists for distribution which resulted in good incipit
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agreement amongst the lectionaries produced in early times. As time passed,
soribes seem to have been more careless in their rubricating of contimuous text
codices, and a later compiler of a lectionary from a rubricated codex would
naturally produce at le;st as many variants in his incipits as there were
mistekes or omissions in the rubrics.

In the non-weekday portions of Miroslav's Gospel, on the other hand,
the characteristics found in Slavonic Saturday-Sunday lectionaries(IOS) ere
faithfully followed, showing that the complete lectionary was obtained by
combining a Slavonic Saturdsy-Sunday lectionary with weekday lections from
another source. In particular, Miroslav's Gospel contains both transpositions
given in Table 10: II, thus being connected with Sava's Gospel. ahd the Archange
Veles, Vraca and Boyana Gospels in the lucan Sundays and with Sava's Gospel

and the Veles, Vraca, Plovdiv and Rila I/13 Gospels in the Lenten Saturdays.

TABLE 10: II TRANSPOSITIONS IN SLAVONIC SATURDAY-SUNDAY LECTIONARIES

(i) Trenspositions of 6th and 7th Sundays of luke

Sava's Gospel
Archangel Gospel
Veles Gospel
Boyana Gospel

(ii) 4th, 5th and 3rd Sat lections read on 3rd, 4th and 5th Lenten Sat

Sava's Gospel Vraca Gospel
Veles Gospel Plovdiv Gospel
Rila I/13

It does not, however, add the typically Slavonic lucan Sunday and

(120)

Saturday shown in Table 11: I, but, as sl}ov:rn in Table 11: II, after

placiné the Canaanitess as the 17th Sunday of Luke refers the reader to the

-

16th Saturday of Matthew for the additional Saturday needed as a result. The

scribe was evidently cerrying out the instruction so often found in Greek MSS,

"Choose which Saturday you wish," and he decided to choose this one.

(109) Yvonne Burns: Some characteristics of early Slavonic Saturday-Sunday
lectionaries and their Greek countergarts (In prepara.tion)
(110) Yvonne Burns: Op. cit (Canaanitess
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The unusual feature of Miroslav's Gospel is the mumber of lections
referred to parallel passages. Since this is very unusual indeed in Greek
lectionaries, the implication is that it is connected with the compilation
of the prototype of Miroslav's Gospel in Slavonic. We know that the Saturday-
Sunday framework of Miroslav's Gospel follows the early Slavonic patterm, so
the complete synaxarion must have been obtained by combining weekday lections
with such a Slavonic Saturday-Sunday lectionary. If this combination had been
made by using a list of weekday lections and a contimious text codex there
would have been no point in referring these lections to parallel passages, since
it would have been as easy to copy the pericopae from the continuous text for
the last few weeks as it obviously was for the first weeks. The parallel passages
must therefore have been included at the time the S type lections were added
during the copying of_ an ot type Slavonic lectionary by a2 scribe who hed a lis:b
of S lections, but no S type Slavonic lectionary and no continuous text Slavonic
gospel from which to copy the pericopae. The et type Slavonic lectionary from
which he was copying had lost some leaves, and so the copyist had been obliged
to adopt the same strategem in those places also.‘ Since those lections are not
restricted to the weekday pericopae we must assume that the referred passages
in question were introduced into the sequence of copies after the & weekdays

had been added to the Slavoniec Saturday-Sunday system.

!ﬁne‘we‘ekday i.ections found in Miroslav's Gospel were therefore added
.120 the Slavonic Saturday-Sunday system at two dii'f-erent time‘s.. Ox.x‘ the' first
occasion, either a Slavonic continuous text codex had been used, or & translation
yad' been made from a G_reek text .(which_ could have been continuous ‘or 1ectionary),
but on the secgnd occasion no Slavonic ‘conti.nixouvs text codex was avg.ilable, nor 1
-1 SJ:a.vonic S type lectio;mrj, but onlsr the o type léctionmﬁr 'i:hat was being 'cop:fed
and a lis'c' of lect'ions with a continuous text Greek codex (proba,h.ly rubricated)
having Ammonian sections and Fusebien canons (or "Foot-hazmonies"(m) ) without

which it would not have been possible to find the parallel passages.

(111) Yvonne Burns: Op. cite (Chapter Numbers)
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TABLE11:I THE NUMBER OF SATURDAYS AND SUNDAYS OF MATTHEW AND LUKE IN THE

SLAVONIC SATURDAY-SUNDAY LECTIONARIES

MATTHEW . " LUKE .
OMITS OMITS EXTRA SUN. EXTRA SAT.]
Ostromir's None . None 16 Canaanitess | L xi:5-13
Rile 1/22 Lac: all Mt None 16 L xix:12-26 | L x1:5-13
Archangel Lac: 17 Sat, Sun| None 17 Canaanitess | L 1155—13
Sava's Lac: 17 Sat, Sunj1ly Sun, 15 Sun{l7 {called 16) L-xi:5-13
Canaanitess

Veles None None 17 Canaanitess | L xi:5-13
Assemaniamus |Lac: 16 - 17 Sun| None 17 L xix:12-26 | L xi:5-13
Pop Jovan's 17 Sat, Sun 16 Sun, 17 Sat]17 L xix:12-26 | L xi:5-13

(Additional 4

rubric refers to

end of book) ’
Futna None | None 17 L xix:12-26 | L xi:5-13
Vraca None None 17 L xix:12-26 } L xi:5-13
Boyana Not known None 17 L xix:12-26 | L xi:5-13
Sofia National + 6
Library: 111 None Usual 17 Sat | None L xi:5-13
Sofia National| Lac:
Librery: 18 |16 Sat - 17 Sun | °7® None None
Sofia National | None None None

Library: 849

Lac: all Mt
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of MANUSCRIPTS

{MATTHEW| LUKE RUBRIC FOR EXTRA SATURDAY
A type ! — Py —
£ 51,* :Absent 16 caﬂﬂagov-IH-avangeong 2 nLo oaBgE nyovy @ I3
2226% |Mbsent | 16 |@ B anonp ... LR map g 8 ef
a sub-
group;l
1318 d 17 16 . k% @ oiov Bourer ¥ Beher
L519 17 [16] fn @& ovov Bob nay HeAs
om 16
Sat,Su
azr | 17 [[8) [kF2TZ €% D
m 16
Sun
1308* 17 Lacuna |Lacuna
Btype —
11826 |Absent 17 IH oiov_®eAng Aeyetat
18,1 |Absent || 17 ¢ @ npo $ anoxpeov otov HeAetg
B sub-
group, 3
£292% | Absent 17 A+ L xvii:3~10 (= 15th Saturday of Luke
1321* | Absent 17 A+ L xviis3-10 (= 15th Saturday of Luke
L ,8* 17 17 A+ L xvii:3-10 (= 15th Saturday of Iuke
a sub-
group, 2
£83* 17 Before |No Saturday
Lent
LE3L, 17 Before |No Saturday
Lent
1638 17 Before |No Saturday
Lent
L 958 17 Absent } No Saturdaey
a type
11552 | Absent 17 No Saturday
A3y 17 17 No Saturdey
L364 ) 17 17 No Saturday
L1821* 17 17 No Saturday
om 16
Sat,Su
L3, 17 17 + | No Saturday
16 Sat,
Sun
L185 17 Absent | No Saturday
1323 17 Absent | No Saturday
1387 17 Absent | No Saturday
L1496 17 Between| No Saturday
16 Sat,
Sun
11015 | 17 17 | » Saturday
1211 17 17 % Saturday —
2729 | 17 17 | w Seturday — 5 =0 Y BT e m B
Mir.* | 17 (17) | cho - Fil 0o Ay F CX e H-CHO - 2( & Ma
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84 ..9 Teble 11l: II, setting out the position of the Canasnitess in luke,

together with its presence or absence in Matthew, shows clearly that the
af weekday lections were added to Saturday-Sunday lectionaries of the
various types which had already been in existence.

The choice of any Saturday the reader desired was regulariged
to the seventeenth Saturday in the case of [ 514*, and the rubrie for (226*
is probebly the result of interpreting a& rubric like that of [514* to mean
the seventeenth Saturday of Matthew (which is the same pericope as that for
Friday of the ninth week of Matthew),This would be very easy to do, since
the Canaanitess itself was read on the seventeenth Sunday of Matthew, although
not written there in these particular MSS.

The a sub~-group 1l shows that the a.pparer_xtly strange order of
lections in L121* andf519 is only the result of omitting one or two lections
from the normal order to be found when the Canaanitess is read on the
sixteenth Sunday in a Saturday-Sunday lectionary.

It is instructive that all the B mamuscripts have the same form,
but, again, the frse cholice has given place in the sub-group 3 to one
particular Saturday, in this case the fifteenth of Iuke.

The a sub-group 2 does not refer to the Canaanitess in the usual
places in Luke, but writes it between Sunday of the Cheese-eater and the
lst Saturday of Lent. This must have been the end of the volume in the
archetype. .

L1496 is considered S type in Iuke in view of the fact that
the Canaanitess is placed in one of the positions where it is to be found
in Luke in S type lectionaries. On the other hand, £211 is % type in Mark
and Iuke, and £729 is u type in Iucan Mark with the » Saturday.

It can be concluded from this survey that the archetypes of the
various sub-groups of af lectionaries, whether distinguished here, or as
yet not distinguished (perheps because only one of its sub-group is extant),

were obtained by combining the weekday lections with various Saturday-Sunday
lectionaries, probably at quite an early date.
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&) App. I  DETATLS OF THE of MATTHEAN PERICOPAE

1Mt. Concluding rubric is accidentally omitted in Y (031..). If a codex
containing such an omission were to be used to compile a lectionary,
the scribe would be encouraged to continue until the next pericope
commenced. This would give rise to the pericope A+Mt xviii:10-22, which
is found in the Slavonic Radomir's Gospel.
Lacuna: £821*, 1182

2Mt. L1185, L 387 reed C+ iv:23-v:13, which is 2Mt S type, with «f before

vs 25 and -:é after vs 12a.

d to 10th Gre £ in £8*
oo ed i Ty T ((gugfy “(o Nyf”) n La8%

3Mt. £ 185, R 387 read AB+ v320-26, which is 3Mt S type
Concluding rubric omitted in M (021). Lection continues until next
pericope commences. )
Lacuna: £ 821*, £ 1826, G (011), Y (034)
LMt. Four versions of the incipit exist, the first being e characteristic
of the af system:

a) AB+ oc av amoAvon

b) AB+ mrovoate OTL 'eppnen TOLg APXALOLG*O0g av amnoAvon

read by £292*, 2.48%, £321* (corrector), M (021)
c) AB+ nuovcate 0TL €ppNdN‘og av anolucy

read by £729, 262,
d) A+ eppedn TOLg APXALOLG OTL*0C AV amoAvam

read by f 83*, L63,, £638, £958
and the majority of the " type lectionaries.

2185, £ 387 read A+ vi27-32, which is LMt S type.
Concluding rubric omitted in M (021). Lection continues until next
pericope commencese.

Lacuna: £ 821%, £1826, G (011), Y (034)



109
sut. f121%, £308%, £318, 519 read A+ vii:7-18, which is the pericope
usually given for the Vigil of Thursday of the lst week of Lent. The extra
verses may have been have been incorporated into the usual lection so that
the lection for the Vigil could be referred to this day. I
183*, £634, 2958 rubricate vs 12 with &p , £ 83* having in addition
the incipit A (i.e., etnev o xg ), but L 638 gives only the
verses 12-18.
( 387 reads A+ v:33-41, which is 5Mt S type.
Lacuna: £ 821*, 21826, Y (034)
6Mt. AB+vii;17-23 (by homoeoteleuton) read by L 226*
£ 387 reads A+vi:3l-34, vii:9-1), which is 6Mt S type.
Lacuna: £ 821%, £182, Y (034)
7Mt, J§ 387 reads A+vii:15-21, which is 7Mt S type.
Lacuna: £ 821*, 01826, Y (034), G (011) after Y; 23 nuo[Aovdnoav
8Mt. Y (034), 262, read C+ix:1-17, which is 10Mt S type.
The inclusion of the phrase contained in the first half of verse 18
seems to be a device to round of the lection, but 2 83* edapts it , writing

gaUTA QuTov Aalovvioc autovccBavpalov emt Tn didaxn avtov

g 387 reads A+vii:21-23, which is 8Mt S type.
Lacuna: X 821%, 21826,
9Mt. £ 387 reads C+viii:23-37, which is 9Mt S type
Lacuna: { 821%, £1826
10Mt. £ 387 reads C+ix:14-18, which is 10Mt S type.
Lacuna; £ 821%, L182%%
‘ 11Mt. f£ 387 reads C+ix:36-x:8, which is 11Mt S type.
Lacuna: X 821* until vs 29 ane]eavev 11826
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12Mt. Lacuna: £1826
13Mt. Lacuna: £1826, Y (034) until vs 5
1,Mt., Lacuna: £1826
15Mt. Lacuna: £1826
16Mt. Y (034) reads C+xii:9-13, having utilized C+xii:1-8 for Clement
of Ancyra. 262), rubricates vs 1 correctly (i.e., according to the
pericope given in all the af lectionaries seen so far), but pleces
x}  after vs 8 end of with the incipit beside vs 9, but without
stating the day on which it is to be read. After va 13 is written
28 B . . }f the weekday lections had been rubricated in Y (034)
or in its predecessor after the meno;ogical rubrics had been completed,
it would be easy for the rubricator of Y (034) to think that the second
day mentioned referred to the second half of the passage 1-13 instead
of to the whole of it.
Lacuna:
17Mt. Lacuna:
iBMt. Lacuna:
19Mt. I = Mt xi:l5, o0 exWV WTX AUOVELV OMOVETW
("He that hath ears to hear, let him hear.")
This is a concluding exhortation which appears as a rubric in M (021)
and Y (034), but as part of the text in G (011). It is omitted in 262}
and in L 121%,0308*,0318,L519
262), has a second incipit within this pericope which corresponds to
the beginning of an S type lection. This is the first of a number of
8 type rubrics which have been superimposed upon the originael «ff rubrics,
perhaps in the p;edecessor of this codex. It results in two pericopae
for certein days and shows how S lections cen intrude into an ap type
lectionary if such a rubricated codex is used to compile a lectionary.

Lacuna:



20Mt. Lacuna:

21Mt. f 387 omits 0 EXWV WIA AUOVELV AUOVETW at end.
Lacuna; £308* after vs 36 aget¢ ToOUC

22Mt. £ 185 reads AD+xiii:jl~54a, which is 30Mt S type.
Lacuna: [ 308* '

23Mt. X 185 reads C+xiii:5;-58, which is 31Mt S type.

L 321*%refers to the morning of 29th August, and [ 48%, which is
linked to-f 321* in various ways, reads AB+xiv:l.-19. It is therefore
possible that this unusual lection was the result of copying a different
lection from usual from the menologion.

Lacuna: £ 308* until V8 9 OUVAVAKXELUEVOUG

24Mt. £ 185 reads C+xiv:1-13, which is 23Mt ap type ar 32Mt S type.
Lacunas

25Mt, £185 reads C+xiv:35-xvill, which is 33Mt S type.
Lacuna:

2%6Mt. [ 185 reads C+xv:l2-21, which is 34Mt S type.

Concluding rubric omitted in M (021) and 2624, but the former.codex
has theitending of the S pericope marked at the end of vs 6. This codex
has transposed 26 and 27Mt, but the ending of the S pericope is labelled
Monday (which is the day on which it is normally read) although the
beginning of the lection is labelled Tuesdaye.

Lacuna: £ 18,1

27Mt. 0185 reads C+xv:29-31, which is 35Mt S type since it omits the phrase
which is used to introduce 25Mtap type.

Lacuna: A£18,1 until vs'6 Zuung

28Mt. { 185 reads C+xviil-6, which is 36Mt S type.
Lacuna:

29Mt., £ 185 reads AB+xvi:6-12, which is 37 Mt S type or 27Mt ofp type.
Lacuna:

30Mt. L 185 reads C+xvi:20-28+xvii:l0-18, which is 38+39+40Mt S type.

Lacuna:
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31Mt. ! 185 reads C+xviii:l-11, which is 41Mt S type.

L 211 omits rubric stating day on which the pericope should be read.

Miroslav's Gospel reads A+xviii:3-1l.

G (011) reads A+xviii:4~9, i.e., it was thought that this lection
should finish before the next pericope commenced, perhaps because &
predecessor had omitted the concluding rubric.

262l rubricates this according to the S system.

Lacuna: £ 318 after vs 6 natanov[tiodn

32Mt. £ 185 now resumes appericopae.

L 211 rubricates this pericope for 31Mt in error.

262, rubricates this according to the S system.

Referred to 9th March in {321*,

This pericope concludes with the exclamation

NOAAOL YapP ELOLY MAMNTOL OALYOL DE EXAENTOL
("Many are called, but few are chosen."), which Nestle does not include
in his text. It is omitted in £ 514*, but appears as part of the text
in ¢ (011), M (021), Y (034), 262.

Lacuna;: 2 318

33Mt. [ 211 rubricates this pericope for 32Mt in error.

Although giving off end 12 for this pericope, 262, omits the rubric
stating on which day it is to be read.
" Miroslav's Gospel reads C+xx:17-28, i.e., commencing from the beginning
Qﬁ‘acghniyeiaq.l.’ as does the S type.
: X 318

3uMte £ 211 rubricates this pericope for 33Mt in error.
2624 rubricates this pericope according to theaf system.
lacuna: £ 318 until vs 14, edepancvoev

35Mt. L 211 rubricates this pericope correctly.

262l rubricates this pericope according to both af and S systems.

Referred to morning of Great Monday in £ 323
Lacuna: )

36Mt. Referred to 18th Sunday of Iuke in Miroslav's Gospel.
37Mt. Lacuna:

38Mt. Lacuna: £ 308* after vs 33 axov[oavteg

39Mt. Referred to the Morning of Great Tuesday in Miroslav's Gospel.
Lacuna: £ 308*

LOMt. Referred to the Morning of Great Tuesday in Miroslav's Gospel.
Lacuna: [ 308*
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L1Mt. Referred to the Morning of Great Tuesday in Miroslav's Gospel.
Lecuna: £308*

L2Mt., L 387 reads A+xxivil3-27, which could result from the use of a
rubricated centimlousL text codex in which the concluding rubric had
been omitted, since the next pericope commences at vs 28.

Lacuna: f 308* until vs 26 un mioTEVONTE
L3Mt. @ 211* reads AB+xxiv:27-33, which is the first half of 55Mt S type,

although it also consists of one verse more than the af pericope (vs 27).

Referred to liturgy of Great Monday in A323.
Lacuna:

wt, L121%, 2308%, A318, £519, L1015 read A+xxiviy2-51,
which is also the second half of 55Mt 8 type.

Lacuna?

L5Mt. The last phrase of this pericope, which Nestle omits from his text,
eppears as a rubric in Y (034). So far no lectionary has been found
which omits it. This pericope is used in various places in the menolog.{on

as well as for 17th Saturday of Matthew.

Referred to 17th Saturday of Matthew in X.,8*, f321*%, f323, L387
Referred to Vespers of Great Tuesday in Miroslav's Gospel.



§4 App. II  DETAILS OF THE op MARCAN PERICOPAE
1Mk, Lacuna: £308*, L1826, 118,
2¥k, Referred to 2nd Sunday of Matthew in Miroslav's Gospel.
' Lacuna: L308* until vs 18 agevteg, [ 318 after vs 20 na[repa
21826 until vs 21 eionoJpevovrar , A 18,1
3Mk. Lacuna: £318, £18,1
LMk, Lacuna: £ 318, 218,1
SMk. Lacuna: £318, L18,1
6Mk, Lacuna: £1841
7¥k. Lacuna: [ 308* after vs 27 otxtav avtov 1° s £184a
8k, A 83*, 2634, £638, 2958 omit aunv Aeyw vuiv (vs 28)
L121%, £ 318, L519, 729 add 2° qunv (vs 28)
Lacuna: £ 308%, £18,1
9Mk. Lacuna: £ 308*, £18,1
10Mk, Lacuna: 2 308%, L18,1
11Mc., ¢ 821%, G (011) omit the exhortation PBAemete TiL anoueETe

("Take heed what ye hear.") at the beginning.

Ends elaier avioig .
Lacuna: £ 308* after vs 30 OHOLWOW [uev , £1826 after vs 31 wg

12Mk. £323,8364 (corrector), & (011), 2624 omit o¢rag yevopevng
at the beginning.
Miroslav's Gospel reads C+iv:3 b-)1

Lacuna: £ 308*, 21826
13Mk, Ends o tnoovg
g 83* adds wat mavieg efavpalov .i.e., contimies to end
of verse.
Lacuna: £ 308*,01826 until vs 10 anootes JAn
L Mc. 2 1496 reads C+v:22-348, with Miroslav's Gospel.
2 83* reads C+v:21-3La
Lacuna; {308* until vs 22 Jaipog , A 318 after vs 26 moAdwv
15Mk. Lacuna: A 318 until vs 39 «Jnedavev
16Mc. af before vs 7 in £323
£ 638 reads C+vii7-13

Lacuna:
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17M%, Lacuna:

18¥k, Ends YEVVNOQPET 5 ie8e, omits final phrase of vs 53y except
Miroslav's Gospel.
Lacuna:

19Mk, Lacuna: L318 after vs 3 nav[vec, £1826
20Mk, Ends otdwvog

Lacuna: £318
21¥k, £ 821* omits finel phrase (vs 30)

nat tnv Suyatepa BeBAnuevnv ENL TNG RALVNG
1323 transposes last two phrases

Lacuna: £ 318
224k, Lacl.ma.: 0318, L1841 after vs 7 eunev
23Mx. @ 83* reads C+viii:;1Ob-21

Lacuna: £318, £1841
24Mc. Lacuna: £318, £1841 until vs 22
25Mk, Lacuna: {318 |

ajnTat

26Mk, Lacuna: {318, L729 not certain
27Mk. i:acunax £318, 2729 not certain
28Mk., {729 reads 28Mt S type.'

Lacuna: A318
29Mk. Q729 reads 31Mt S type.

Lacuna: £ 318 until vs 18 evioAag
30Mc. £729 reads 35Mt S type.

Lacuna:
31Mk. 729 reads 38Mt S type. .

Lacuna: [ 308* i
32Mk. (729 reads 4LOMt S type.

Lacuna: [ 308*
33Mk. (729 reads 42Mt S type.

§121%,4318,2519,01015,01,8*%, 323 and Mir. omit Aeyw de vutv +Mt vii:7-

as do G 011, M 021. 262, writes it as part of the text but Y 034 gives it
as a rubrice.

Referred to 7th August in fL321*

£83%, £634, L 958 edd vs 9-11
Lacuna: f 308*
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35Mk.

36Mk,

37Mk.

38Mk.

39Mk,

40N,

L729 reads 45Mt S type.

Lacuna: § 308* until vs 28 was AEYOVOLY QUTW
£ 729 reads 46Mt S type,

0 1,8%, L185 read AD+xii:l-12, which is LOMk 8 type.
Referred to 13th Sunday of Matthew in Miroslav's Gospel.

This is the last weekday lection before the New Year commences in
2185, 2638, £729 and it is read on the same day a; the last weekday
lection in this period of the year in the S type lectionaries. There are
no lacunae. L 638 does not give a leotion for 17th Saturday, L 729 refers
it to 45Mt, while L 185 gives it in full. All three give the Canaanitess.
It is possible that this is a relic of the time when there were only
sixteen Saturdays in the Matthean period, although it may be due to
the influence of the S type lectionaries.

No lection given in £185, 2638, £729. See 35Mk.

f 14,96 ends 1w Bew, i.e., last phrase of vs 17 omitted.

Lacuna: A 318

No lection given in 2185, L 638, L729. See 35Mk.

Lacuna: £ 318 until vs 22 anedave

No lection given in £185, A638, £729. See 35Mk.

Lacunat

No lection given in 2185, L638, £729. See 35Mk.
L 821* adds the final exhortation

TAUTA AEYWYV EQWVEL® O EXWV WIA AUOVELV AUOVETW
Lacuna:

No lection given in £185, £ 638, £729. See 35Mk|

Lacuna:
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8l App. III  DETATLS OF THE of LUCAN PERICOPAE
1L, Lacuna: A226*, £318
2L, Y (031..‘) reads C+iii:23-iv:2a
Finsl rubric omitted in G (011), 2624

Lacuna: £226* until vs 34 <tov taxwf , £318 until vs 33 apap

3L, Lacuna:

4L. Referred to 1st September in [L48*, L321* and Miroslav's Gospel.
5L, AE+ivi23-29a read by £34, A£958
AE+iv:23-29 read by £ 323, L 634, L729, L1552%*, Ll8,1, Lsa
C+iv:22-30 read by L 226%, 283*, £638, ¢ (011) end S type
Lacuna: L 318
6L. Lacuna: L 318
7L. 1 638 omits final phrase wa. npoceuyoHEVOC
8L read by 34, LuB8*, £83*, L226*, p292*, 4321*, (323, L6385,
1729, A821*, 1854, £958, L1552*(and Miroslav's Gospel, referred to 5Mc.)
: Lacuna: L318, G (011) '
8L. 7L read by L3u, Lu48%, £ 83%, L226%, £ 292*%, | 321%, L 323, p 638,
2729, L82a*, 1854, 1958, £1552* and Miroslav's Gospel.
Lacuna: L 308* after vs 33 o[poiwg , 2318, G (011)
9L. L 638 reads C+vi:l2-17a + na. €didaoxe Tou Aaov

Lacuna: [ 308% £318, G (011)

105, Referred to 2lst October in L321* and Miroslav's Gospel.
* Lacuna: £308*, ]318, ¢ (011)

11L. Lacuna: £308%, L£318, G (011)
12L. Lacuna: [ 308*, L318, G (011)
13L, Lacuna: £308%, £318, ¢ (011)
1L, L 638 reads C+vii:l7-23

Lacuna: L 308%, L8

15L. Referred to 1Mt in Miroslav's Gogsl‘ .
Concluding rubric omitted in M (021). This lection contimnues until
the next pericope commences.

Lacuna: f 308*%, £318
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16L Referred to Monday of 16th week of Matthew in LL48%.
Referred to 16th September in f321*,
Lacuna:: £308*, L318

17L. f 364 reads C+viii:l-3a
Lacuna: £308*, L4318
18L. Lacuna: L 308*, A318
19L, £ 83* reads 20L.
Lacuna: 1.308"‘, 2 318
20L. { 83* reads 19L.
Lacuna: { 308*, £318

21L, Lacuna: 308*

22L, Referred to 29Mt in Miroslav's Gospel.
" Laouna: £308*

231‘ l 519 reads 27110 .
Referred to morning of Transfiguration in £48* and Miroslav's Gospels
Referred to 20th July in fL321%, .
Lacuna: f308*

24L. Concluding rubric omitted in M (021)

25n. FE38%eakd Crxir-12
Lacuna: 1 308*
26L. Lacuna: L308*, L318, Lisyl
27L. 1 519 reads 23L. '
Commences at the beginning of verse 1 in LSIS, 2621,
Lacuna: £308%, £ 318, Lis
28L., Lacuna: §{ 308*, £318, £18,1
29L. Lacuna: £308*, 2318, £18,1 (one column)
30L., Lacuna: £ 308*, 1318, L£18,1 (one column)
31L. Referred to 2lst September in L321*

Referred to Friday of 5th week of this gospel in *
Lacuna: £308%, £318 fus

32L. Lacuna: A 308%, {318

33L, AE+xi:42-xii:1 read by L 226*
AE+xi:}3-46 read by 2624, an S syst i
AE+xiil3-51 read by A 83%, LE3g o Pericope.

Lacuna: Q 308* until ve 53 vypaupalreitg , £ 318
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LL. Referred to 12Mt in Miroslav's Gospel
> AB+xi1:2-12 is read by £83*, L 63, ) 638, L 958, and S type.
Concluding rubric omitted in M 021
262l is rubricated for S system as well as for af system.

~ Lacuna: £ 118
35L. Lacunas £ 318

36L. Miroslav's Gospel reads A+xii:}7-59

37L. Miroslav's Gospel reads (C) xiii:1-9 +¢ &€ FAW BL3IFANACH + I

38L. £ 83* reads C+xi1i:10-17, which is the pericope immediately after that
read for 37L.
Lacuna:

39L. Lacuna:

401, 262, is rubricated for S system,

41L., Lacuna:

42L. Lacuna:

43L. Lacuna: L 821* after vs 20 uno Twv

L. Concluding rubric omitted in M 021,
Lacuna: £ 308* after vs 37 Aeyovoiv au[‘:m ’ L 821*

45L. ‘Introductory rubric omitted in 2624,
., Lacuna: R226* after vs 32 napadodn[oetar , £308%, L82A*

L46L. AD+xix:12-28 read by A83*, £634, L2638, £958 and 262

Miroslav's Gospel addis ¢ H PEKL FfrAwWE .1
Lacuna: £ 308* until vs 22 qutw, £821*

4L7L. Lacuna: £ 821*

48L. Lacuna: £821*, £519 efter vs 4 Ba[ntioua

49L. Referred to 13th Sunday of Matthew in Miroslav's Gospel.
Lacuna: £5082 after va 16  auov[ocaviec » °P

0. oreseris Snpant Ko 1ot G, 40 8 e pesenn.
51L. Lacuna: 2 308* until vs 3L wo]aurwg
52L. Referred to 20th September in £ 321%*
Lacuna: £ 292* after vs 12 ovopatoc pov
53L. Lacuna: £ 292*

54L., AB+xxi:28-33 read by 21826(9.11' S type pericope)

262l is rubricated for S system as well as for « tem.
Lacuna: £ 292* until vs 32 671 ovu un P aystes

55L. 262} omits date.
C+xxi:37-xxii:6 read by L 323

Lacuna: { 226* after vs 6 etw[uoroynoev , £ 358 until vs 4

waL gTPATNYOLC
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§ 4 App. IV The Incipit and Concluding Words in qp Manuscripts
Al though certain lections in the Sa‘l;urday-Sunda.y lectionaries
commence with the text itself,(u'a) the overwhelming majority of lections
in all types of synaxaria which commence with Easter Sunday are introduced
by stereotyped phrase:(ll}) and when necessary & noun is substituted for a
pronoun, a conjunction or particle omitted and the first few words rearranged.
Variant readings in this very small portion of a lection have not been
considered important for the textual critic endeavouring to determine the
autographs, but provide useful information fa those wishing to determine
the methods of transmission of the lectionary texts and the connections
between MSS. The concluding phra.ses. elso have their part to play, but to a
lesser extent because fewer liberties were taken with the contimuous text.
In 1933 E.C.Colwell and D.W.Riddle suggested the use of Roman
numerals for the stereotyped introductory phrases(lu") and used them in
their collations of four lecﬁom;es. They concluded their description
of the methods of presentation as follows:(ll5 )
"Our presentation of these collations is in no
sense final, but is given as a tool that may be used

by students of the lectionary text until a better
has been fashioned."

As can be seen from Table 13, this system used the numerals II, III,
IV and VI to represent phrases which each began with the words "the Lord

said", which was, when used by itself, represented by the numeral V. Such

5112) Easter Sunday and Mondsy, Sunday after Easter, Mid-Pentecost, Pentecost, e+
113) The use of stereotyped phrases seems to be a.later development, at least
as far as writing them down is concerned. Perhaps the lectors adapted
ex tempore at first and later certain expressions became customary. Three
lectionaries which may represent earlier attempts to standardise lectionaril
f219, L84, and £846, contain slightly different forms

EV EMELVD TW HALPW
ELMEY O UG NMUWV LC O XG TOLE EAUTCY MHAdNTALG MaL TOLG OXAoLg

(114 ) Studies in the Lectionary Text of the Greek New Testament, Vol I,
University of Chicago Press, Chicago, 1933 P 84
(115) Op cit. p 84
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a system does not help the reader to appreciate at a glance the significance
of a variant incipit. The present ﬁitu feels that a better tool for this
purpose is a system of letters representing each phrase, resulting in two
letters representing an incipit which contains two phrases. The correlation
between the two systems is shown in Table 13 , but one example will suffice
here. A is used to represent "the Lord said” and B to represent "to his
disciples”, so that AB represents "the Lord said to his disciples". If this
is the usual incipit for any given lection, those lectionaries which have only
"the Lord said" can be collected together under the variant B] om. It is
perhaps fortungte that the writer devised this system before seeing the one
deviged at the University of Chicago, beceuse otherwise she would have become
80 accustomed to the latter by the time its disadvantages had become apparent
that she would have been reluctant to change. Undoubtedly, those who have
used it to any extent, especially those more interested in the variants in
the body of the text than in those of the incipit, would experience such a
reluctance, but it is hoped that this refinement will eventually prove
acceptable.

The two concluding exhortations "He that hath ears to hear, let him
hear!" and "Many are called , but few are chosen!" have been designated

I and II respectively..



122
TABLE 12 SYMBOLS FOR INCIPITS AND CONCLUDING PHRASES

ELMEVY O NVUPLOG

W

ToLg eavtov padntatg

TW RALPW ERELVL

TV napaBoAnv Tavinv

npog Toug eAnAvdotrag mpog auviov toudaiovug
AVAOTAG O LNOOUG EX VEUPWY

MPOG TOUG MEMLTTEUKOTAG AUTW touvdatoug
nPog TOoug €avtov padntag

enapag o tnooug Toug opdaAuouvg aviov

ELG TOV OVPAVOV ELTEYV

E R 94 H @ = @w v e

etg Tovg padnrtag eivnev

I 0 EXWV WTX AKHOVELYV OIUOVETW

II noAAOV YAP ELOL HATMTOL OALYOL OE EXAEnTOL

TABLE 13 THE CHICAGO SYSTEM
I=¢C

II = AB

III = AE

IV

A
V=A

VI = AD
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INCIPITS FOR THE op WEEKDAYS

The symbols A,B,C, etc., are defined in Table 12

+ before and after a symbol or phrase indicates that
it is an addition to the continuous text of Nestle contained
in the pericope quoted in Tables

The absence of + indicates that the stereotyped incipit
is either the first words of the pericope in question or is
a paraphrase of them.



. 12,
TABLE 14  INCIPITS FOR THE af MATTHEAN WEEKDAYS

1.

+ A + opate
2. + C + muolovdnoav Tw wnoou oxAov moAAot
3¢ + AB + EQV MN MEPLOOELON
4. + AB + og av anoldvon
Se + A + TLg €0TLV €E vpwv avBpwnog ov eav aLTINOEL 0 VLOC AUTIOV
6. + AB + nav devbpov un MOLOUV HAPNOV KAAOV
Te¢ + C + epBavii Tw LtMOOV ELg WAOLOV
8. + C <+ nmpooepxoviaiL TW LMOOLV OL padnTEL LWAVVOV
9. + C + 1dwv 0 1nooug TOUg OXAoug
10, + AB + un ninonode
11. + AB + dov
12. + AB + OUDEV EOCTLV HEUTAVUUEVOV
13 + C + anovoag O LWAVVNG EV Tw deEocpwINPLw Ta
14 + A + TLVL ONOLWOW
15. + AB + navia
16. c enopevdn
17 + C + npoonvexdn Tw inoov daiLpovilopevog
18. + C + anenpidnoav Tw LMOOV TLVEG
19. + AD + eEnNASev O ONELPWV TOU OMELPELV
20, + AD + wpoiwdnm
21, + AD + opoLa
22, + AD + oporva
2% C TIXOUCEV 1
24. + C + envyvovTteg TOV INOOUV OL avdpeg
25. + C + petaBag enetdev o itnoovg
26. + C + npoOEASOVIEC OL QAPLOALOL TW LTMOOU KaiL oL caddounaiot
NELPALOVIEC ENTPWIWY QUTOV
27. + &B + opate
28, + C + diLecteLAato 0 Lnooug Toig padnTalg autov Lva
29, + A + gy
30 + C + ennpwinoav Tov tnoouvv ot uadnrtai
31 + A 4+ 00TLg TANELVWOEL
32, + AD + ouota €OTLV
33. + C + napelaBev o inoovg Toug dwdena padnrtag aviov nat
34, + C + eLonAbev o inooug €L¢ TO LEpOV TOou Beou nal
35. # € + enmavaywv 0 inoovg ELg
36, + AD + avBpuwnog eLXEV TEUVA
27. + AE + diLa TOUTO AEYW VRV
38, € npoonAdov Tw Lnoou caddounaiot
39, + A + ovay
40, + & 4+ ovau
41. + 4 + ovar
42, + A + o unopeivag
43. + AB 4+ omov eav M To nTWpa
44 + A + TLG
45, + AD + wpoiwdn n Paciiera
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TABLE 15 INCIPITS FOR THE MATTHEAN WEEKDAYS OF MIROSLAV’S

1.

2.
3.

4.
5.

6.

T
8.

9.
10.

11.

12,
"13.
14,
15.
16,
17.
18,

19.
20,

GOSPEL

A+ EAWABTE H HE POAITE O EAHNOML o
MAALIXE CHXB ’
+C+ HAOWE Bb CABAL 1¢ca NAPOAH MNO 3
+AB+ alieé NE HIEWAETHL NpPpAaBAA BAawaren ayve
KNHHXHHKL H $APHCEH

+AB+ HXE€ alje NOVCTHTL XENY ¢BOY

tA+ KTO €C¢TBh © BACEH YAKDL sHXE aye
BLCNPOCITE ¢NL YAYL xABEa

+AB+ BBCBKO APpEBO €Xe€ NE TBOPHTL NAOA
AOEBPp A

+«C+ BLABILWO ICTY BL KOP AEAD

+C+e NPHECTYNHWE Kb ITY OYINUH HOANOBH
Fale '

+C+ BHABBL I1CtL NapoAH

+AB+ M€ NPITEXHTE 3AATA NH CPEEPA NH
MBEAH NPH NOBeCEXL BAWHXG

+AB+ €€ A43b €AW BHl KO QBueE no CpBAS
BABLKD

+AB+ NHYTOXE B0 NOKPHLBENO €C¢TL e€Xe NE
OKpHETL e

+C+ CAHWABGL loﬁ Bb *HAH@H AtAa x8a
+h+ KOME YNOAOEAW QOALCL,®

T -
+AB+ B¢ A MHE neotAana ¢ OuemMb MOMHML @

c XOXAAwe ITHL B CWEOTHI ¢KO3E ¢BanHt
+C+ NPHBEAOWE Kb ITY EBCHNYOYA cee
" "

+C+ gaewame 1¢COyeeTepH ® KNHXNHKS M
PAPHCEH FAWE.
+AD+ H30Ae ¢Bey ¢cBamp e

e - . o e
+AD+ YNOBH ¢€ uPpe¢TBO NECtNOEs YAKY
CBABWIO AOEPOE ¢tME NHA CeAS CBOEMDLe

~
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TABLE 15 continued -

21. +AD+ nesnd €ECTL u?cmao NECNOEeKBACY
exe BL3LMWH XENA CLKPH

22. +iD+ NBENG e€¢Th WP CTBO NECHOC s HMBNHW
tbKPLBENY HA CEAS

25, ¢ CAMWABL HPOAL YeTBOPOBAACTLUD e
CAYXDL 1CO0BbL e

24, +C+ MNO3NAWE 1T A MOXHE MBCTA TOFOe

25, +C+ MNPIAE 1TL Kb MOQO FAAHABHCKOMY

26, +C+ NPHETYNHWE Kb BCYedAapPHCEHE H

©oo CAAYKEH HEKOVWAOWYE enPOCHWE 3INAMENHTS

27. +AB+ BBLNHMAHTE H EAWAETE ¢e © KBACa
PapHCBHCKAH ¢ AAYKeEHCKArO «

28. +C+ 3anoBHBAA ICH vquk? CBOHMB s AA

HHKOMOXE MNE PpeEKYTLeEKO Tb ACT §Cb XCb

29, +A B+ HX € XOWETHL BbL C¢ABAL MENE 1 TH
30, 4C+ BBLNPOCHWE 1¢A VYENIUH €FO0 FAWE e
31, 4A+ Alje HE OEPATHTE ¢c€ H EVYAETE BKO
ABTH e
é = - o -
32, +AD+ MO ENO €¢THL WPETBO NECHOE «YAKY
AOMOBHTY « - ‘ovuﬁks
33, 40+ BbLEXOAE 1TbL BbL CpAMLNOETBLeH Te

o~ - - -r-
34. +C+ BBNHAC §1C¢L Bb WPKBL EXHO e

35. +C+ BbL3BPpAljae ¢¢€ §C¢L BL rpPaAb 8L 3AALK ¢

36+ +AD+ YAK b NEKOTOPSI HME AB a tHae

37. +AD+ CEFO PAAN FAX BAMbeBKO QTHMETH
te © BACHUPCTHAO EWMHE s |

38. C npHAOWE Kb 1CY € AAVKEHS

39. +A+ FOpe Bamb KNHXNHUH $APHCBH
AHREMBPHeBKO cshtAaeme AOMBE YAOBHUGL

40. +A+ FOpe BaMb KNIXNHUY $APHCEH
AHQCM% tKO ghecemo
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TABLE 15 continued

41, +A+ T OpPEe Bamb KNHXNHUH TKO 3IHXAECTE
FPOELY NPPYbL e

42. +a+ NPBTPLNBBE AO_KONUA CNCETHL. C€o

43, +AB+ HABXE °Mpe svo'A'e" TPYNbL e

44, +AB+ BBPBLNLI PAEDL H MOAPL e

45. +aD+ nOEH ce WPLETBO NECNOEeTe ABBBL
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INCIPITS FOR THE qp MARCAN WEEKDAYS

+ 4+

nAdev o itnooug

MEPLAATWY O LNOOUC TapPA

av8pwnog TLg NV €V TN OUVAYWYN TWV Lovdaiwv €V

nAdev o itnooug €ELg

noay )
oVMBouALoVv EmMOLNOAV OL LOVdALOL KATA TOVU LNOOUG ORNWG

avefn o tnoovg Eig

aQuUNV AEYW UHIV OTL TavTa a@ednocetas

npEkato o tnoovg didaonerv napa Tnv Haiaccav

npwInoav Tov: inoouv ot padntas auTov TNV MAPABOAMNV TAUTINV HAL

Aeyesr autolg

+

+
+

BAenete
ELNEV O Lnooug Toilg Hadntaig avtov odrag vYeEvopevng diLeAdwpev
nAdev o tnooug mepav Tng SaAacong eitg TNV Xwpav Twv yadapnvwv

EPXETAL MPOG TOV LNOOUV ELC
AQAOUVTOG TOU LNOOV MPOEC TOUG OXAOUC EPYXOVTAL
nptato O tnmoovug EV TN ouvaywyn OiLdaoneitv nat MOAAOL AKOUOVTES

eEENANOCOOVTO AEYOVTEQ

TABLE 16
1. c
2. + €
3 + C
40 + C
5S¢ + C
6. + C
7 + C
8. + A
9. + C

10, c

11, A

12, C

13. + C

nai

14. + C

15 + ¢

16. C

17« + C

18. + C

19. + C

+
+
+

eteABwv o0 1noovug eLdev
NVAYHAGEV O LTMOOUG TOUG
eEeABWV 0 Lnoovg EX TOU MAOLOU eVdEWG EMLYVOVIEG AUTOV

NEPLOPAUOVTEG OANV TNV MEPLXWPOV EXELVNY Mpiavio

20 + € + eiLonAfev 0 LNOOUG ELG OLUOV ATO TOU OXAOU KAL ENNPWIWV

21, c eAdwy o0 noovg eELg Ta uedopra Tupov uaL oLdwvog ovdeva nAdev

22, c noAAov oxAov

23, + C + eEnAdov oL gapiLoaiLoL mpog Tov Ltmoovv nat npkavro

24, + C + epxetair o tnoovg e€vg PBndoardav

25 + C 4+ 10V AoYOV TOU LTNOOU EXPATINCAV MPOC EAUTOUS OL padntai
oulnNTOoUVTEG

26. + C 4+ nASev 0 LNOOUG ELC HATMEPVAOUK KAL EV TN OLKLA YEVOUEVOG
ENMMPWTA AQUTOUG Tt €V TN odw mpog eautoug dieloyitieode

27. + A + og eav onavdaiion

28, + C 4+ npooeABovieg Tw LNOOV Ol PaAPLOALOL ENNPWINCAV QAUTOV

29. + C + EUMOPEVOREVOVU TOVU INOOVL ELC

30 + € + MmpEaTo O METPOG AEYELV TW inNoou tdov

31 Cc EXTLOPEVONEVOU TOU LTMOOVU ano

32 + C + etonAfev ELg LEPOCOAVUA O LNOOUG HAL ELG TO LEPOV

23 A EXETE

34 + C + EpPXETAL O LMOOUC ELG LEPOCOAUMR

35. AD QUMEAWVA EQUTEVCEV av8pwnog HAL RNEPLEINUEV

36 + C + QNOOUTEAAOUCLV TPOC TOV LNOOUV TLVAC

37 + € + epyxovialL oaddounaiorL MPOg TOV LNOOUV OLTLVEG

38 + € + MpPpoOEABWYV ELC TWV YPAUHUATEWV TW LTNOOU QKOVOAC AUTWV CULTTOUVTW
tdwv oTt .

39. + C 4+ eleYyev auioilg O tnooug ev TN didaxn aviov BAenete

40 + C + EUMOPEUVOHEVOU TOVU LNOOL EU TOU LEPOV
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pABLE 17 INCIPITS FOR THE MARCAN WEEKDAYS OF MIROSLAV‘S

1.
2.

Je

4e
5

6e

Te
8.

9.
10.

1l.

12.

13.

14.

15.
16,

17.

. 180

GOSPEL

- T
c NPHAC 1¢BL W NA3APETA FAAHABHC(KArC
-
+C+ XOA€ 1¢bL NPH MOPH FAAIATHUEME
BHAS »
- [ 4
+C+ BB YAKDLE NHA CLNLMHIPHXDL NEYCTOML
-
AXMb
+C+ NPIAE 1CL Bb AOMB CHMONOBS e
* [ . .
+C+ EBXXK YYNRH HOANOBH® H GapPHCBHUH
nocTewe ce
+C+ BLWBABLWE GAPHCBH €& HPOAHANBLIe
CLBETHL TBOPEXIO NA HCAeKAKO H EHweE
+C+ BBIHAC 1¢H NA FOPV

- T
*Mﬁ AMH sam Bamt BEKO B¢ A QnWCTET, ¢¢
CHOME YAYBEKOMEL

+C+ NAYETH 1CB NPH MOPH YSI1THe

C BLNPOCHWE HCA X€ EBAXO ¢ NHMb e

€L OGEMA NA ACCETECAPHTYE FRAWE HMB o
A EAWVAEBTE ¢€ HYTO0 CALILWHTE«B NWXE
MEPY mMBEPHTE NAMEBPITL ¢¢ B amb

C CAHNG l-'c'l.-ckasame sm?movns CBOHMDL
BCA H FRNA HMbeBbL Tb ANb BeEYepy EHBLWNW
+C+ nptiAe i?b HA ONb NOAL MOPEeBGL
CTP ANY FAAAPHNGCKWO ¢
+«C+ nNpltaAe Kb l?V €EAHNGD 35 apxuuddawru
HMENEML AaHA D«
+C+ €ElWE FRUS 1CVeH npHAY S AP X H ¢ YHANN A
c Ha4yeTh l?b HA CLNLMHYH Y4YITHH
MHO3H CABIWABWE AHBABXW ¢€ Faype
Bl1AS l?b NAPOADL MHNOFGL e
VEBAH l?b OVH;KH ¢B8B0€e BLABCTH

+C+

+C+
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TABLE 17 continued

19.

20,
21.

22,

26,

27.

28.

29.
30.
31.

32,
33.

4.
35.

+C+ H WBLABLWK K€Y §1¢ KOPAEAB« AEHE
NoO3nawe H | NPETBWE BCYW CTPANY TIO
+C+ - BbLHNHAE l?b Bb AOMB 3 NAapOA A

C MNPHAE §S6 Bb NPpBAEAL TOYPLEKH M
CHAONBLCKH*H BBLWLAL BbL AOMB

C  MNOFW CYWHO NAPOAVTH HE HMOWO Ye¢o
BCTH.

+C+ HIHAY GAapHCEH Kb ITOVenayeca
CTE3ATI ¢ ¢ NHML e

+C+ NPHAE 1CH Bb BHAC AHAW « |

+C+ OWAPLKAWE CAOBO 1COBO B ce5t
¢CTe3a0pye ¢ceeo

+C+ BBLNHAE 1CL Bb KanepnMaymMbeH B
AOMI ELIBL OWNP AWAWE A*YTO NA NV TH

B ¢CeEt nomsiwABeTE

+AB+ HXE€ aE CLEAAINHTL ECAHNOFO G
MAABIXLE CHXb BEPOVIOWHXL BbL MEe
+C+ NPHECTONHWE GAPHCEH Kb 1COVeH

BbnNnp awaxw H

+C+ HCEXOAEyo n?v NA NOTH e«

+C+ HNaAYETHL neTPpL n:amn em ‘ce

c H¢XxOAELD napdgq_g CEPHXONAS

+C+ MNPHAE l?b Bb efavs H BBWBAB.BB

AB  ae HmaTe BEPY GXHW uekae
+C+ NPHAE ITL Bb epAMb.

 nacl 4Xke BHHOFP Re



36.

37.
38.

39.

40,

131

continued

«C+ MNOCAAWE Kb HC¢Y eTepul ) PAPHCBH o
HPOAH AN

+C+ NPRLAY CAAVKEH Kb 1CVye
+C+__NPHCTONAL CAING 3 KNHXNHKLS °
CALWABL €& ¢Te3aVie ¢e BHABBL BKO

ha .
+C+ FAWE 1CL Bb YHENH CBOEML EAWABTE
ce

- - [ J
+C+ HEXOACHW 1C¢CY WTL upKBeEe«rA A EwmpO
_CAHNBL 8 YYNKL eFroe
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TABLE 18 INCIPITS FOR THE af LUCAN WEEKDAYS

1e + ¢ + npwdng o TETPAPXNG EAEYXOMEVOG UNO TOU LWAVVOU TMEPL newdiadog
2, +C + NV 0 LMOOUG WOEL ETWV TPLAKOVTA WV APXOMEVOC WC EVOULLETO
VLOGg LWONY
3¢ + C + vuneotpedev 0 Lnooug ano tTov Lopdavou
4. + € + nAdev o0 inoovg gi1g TNV valaped ov nv Tebpappevog :
5. AE NAVIWG EPELTE
6. + C + eLonABev 0 LNOOUG ELC TNV OLuLAV OLMWVOC mevdepa dE Tou
gL HwVOog
T« +C + nv 0 Lnooug €v uLa Twv moAewv nat tdov avnp mAnpng Aenpag
8. + C + oL gpapLoaiLOL ELMOV WPOG TOV LNOOLV LA TL OL MaAdNTAL LWAVVOU

9. c einAfev o inooug €iLg TO opog mpooevEaocHal
10. C €E0TN O LNOOUG ENL TONMOU nedivou naL oxAog Twv padnTwy auiou
11, + A + ovalL vuLV TOLG RmAOLOLOLG
12, + & + un wpivete naiL_ov_un wuptdnie
13. + AB + 1t pe nalette na NE UAL OV MOLELTE A AEYW
14. + € + eEnA®ev o Aoyog 'tovu inoov ev OAn TN LoudaLa KaL £V maAon TN ¢
MEPLXWPW _
15, + A + TLVL OUOLWOW TOUG avdpwnoug TNg YEVEAS TAVLTING

16. + C + nputa TNg TWV PAPLOALWY TOV LNOOUV Lva Qayn WET AQUTOU HaL
eLoeAdwY ELG TNV OLNLAV TOV QAPLOALOV AVEXALSN

17. C ETMOPEVETO O LMOOUG HATA MOALV KAL MWUTIV HTPUCOWV waAL
evayyeii{ouevog

18, + C + evefn o Lnooug €Lg MAOLOV %At ot padntaiL auviov

19. + C + nuovoev npwdng o TETpapxnNg TA YLVOUEVA UT QUTOU MAVTA HaAL
dunnopetr dia To AeyeogdalL UNO TLVWV OTL LWAVVNC EYNYEPTAL €M VEKPWY

20. c npooeAfovieg Tw tnoou oL dwdexa £i1mov AUTW ANOAUCOV TOV OXAOV
tva aneAYOVTEG ELG TAG KUKAW HWPAG

21, + C + ennpwtnoev o inooug Toug pafniag auTou AEYWV TLVA KE AEYOUOLV
oL OXAOL EeLvat

22, A €L TLg Seler onLow pov eAfelv anapvnoaodw EAVTOV HAL APATW TOV
gTavpov autou xnad’ nuepav

23, + C :+ napaiafwv o tNOOVGg TOV METPOV naL Lwavvnv uat tanwBov avefn €
T0 opog mpooev Eaocdal

24. + A + 9e0% ouv VHELG ELC TA WTA UWWV TOUC AOYOUG TOUTOUG

25. c avadelbev 0 nupLOg nat GAAOUG EPSOUNUOVTA HAL ANEGTELAEV
avtoug ava dvo

26. + AB + navia pot mapedodn uno Tou NATPOG MOV HAL OUDELG YLVWOUEL TLG
EJTLV O ULOG EL UN O MATNP HAL TLG ECTLV O MATNP EL HN O LLOG

27« + C + ELnMEV TLG TWV PadNTWV AUTOU MPOG TOV LNOOUV.ese MATEP MUWV O
EV TOLg ovupavoig ayLagdnTw

28. A aLTeLTE naL dodnoetalr vupwv

29. + C' + nv o tnoovg exBaAiiwv

300 + A + 0 un wv petT euou uat'epov €oTLY

3. + C + enadpoirfouevwv Twv oxAwv NpEaTo o LNOOUG AEYELV QUTOLC T YEVEQ
auTn YEVEQ NOVNPA ECTLYV

32 + A + 0 Auxvog ToOU owuatog eotLv o ogfaAupog otav ouv o opdaApog oou
anAovg 1N

533 + AE + ovai VULV TOLG QPAPLOALOLE OTL QAYATMATE TNV npwtonadedpiav
34, + BB 4+ oudev ouyrenaAvpuevov ECTLV

35. AB dLa TOUTO Aeyw vpLV

36, + 4 + 1uc apa goTLv © MLOTOG OLMOVOHOG HAL QPOVLIHOG OV KATACTNTEL
37. A dOnELTE OTL OL YAALAQLOL OUTOL QuAPTWAOL

38, +C + nPooNABOV TLVEG QAPLOALOL TW LNOOU AEYOVIEC QAUTW

39. +C  + eunev o Lnooug Tw MEXANMOTL aUTOV oTaAV MOLNG APLOTOV

40, + A 4+ €. Tic epxeras
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TABLE 18 continued

41, + AD + Ti¢ avdpwnog ef vpwv exwv enatov npfata

42, + AD + av®pwnog TLg MV nMAoOVOLOG

43, + C + enepwtndeig 0 LNOOUG UNO TWV QAPLOALWY

44. + A + €ev €LnELVN TN Nuepa O¢ €0TAL ENL TOV dwHATOGg

45. AB AQUNV AEYW UHLV OTL OUDELG EOTLV OC QPTNHEV

46. A +D + av8pwnog TLg EVYEVNC

47. + C + ewvnov oL QapLoaLOL WPOC TOV tNOOUV BLOXOUAAE EMLTLUNCOV TOLG

padntaig oov -

48, c biLdaonoviog TOU LNOOV TOV AQOV EV TW LEPW

49. AD avipwnog TLg EQUTEVUCDEV aunelwva

50. + C + elnTnoav ot YPAUUATELG KAL OL APXLEPELG EMLPaletv €mL ToV
{NOOUV TAG XELPAG

51« + C + nMpPpocel8oVTIEG TW LNOOU TLVEC Twv cuddounaiwv oLTLVIG Aeyouoiv
aQvVacTaAoLY KN ELVAL

52. + AB mpooexete ano twv avipwnwv + entfalovoiv €@’ vuag Tag XeiLpag auiw
nat diwEovoiv napaditdovieg eLg ouvaywyag

€3, + AB + oTav LONTE HUKAOUUEVNV UNO CTPATOREDWV TNV LEPOVCAANU

54. + AB + avanudaTE HAL ENAPATE TAC HEPAAAC VHWV

55. + € + nv d.daonwv o tnoovg EV Tw LEPW Tag MuEPAg Tag de vuntag
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TABLE19 INCIPITS FOR THE LUCAN WEEKDAYS OF MIROSLAV’S

.
2.
3,
4.

5e

.6.

7.
8.
9.

10.

1l.

12,
13.

14.

15.
16.

GOSPEL

+C+ HPOAL YETBPLTOBAACTLHNHKS

OBAHY ACMBE HMB 0 HPOAHAATS

+C+ ©FE8 l?b BKO Teopemb AceceTeEmb ASTS
MAaYHN AL e ¢Nb ¢H TKO MHHMBL E5 HOCH®OBL
+C+ BL3IBPATH ¢€ 1TH O novAaua-

+C+ BBHNEAE ICB Bb naaaes-

AE B¢ aKo peve MH NPHTYY CHIO BP avYW
HOABAH ¢€ ¢ Aamb e

+C+ BBNHAE §TbL BbL AOMbL CHMONOBBLeTHWYA
Xe CHMONOBA EB OAPLXHMA OFNEML
BEAHEME «

+C+ NPHAE 1¢b BL EAIND S Freadbe H ce
MIOXKDL HCNABNL NPOKAXKENHT ¢

+C+ EBX0 OYINUMH HOANOBH noc'rupi

c H3HAE I¢b B FropY NOM.OAHTL Ce€o
C H WbLAL ITL C¢b OVYNKH CBOHMH ¢Ta
NA M P ABNT »

+A+ FOpE Bamb ET ATHML BKO BbLCNpHECTE
YTExX0 Baww

+A+ NE OCWOXAAHTE A& NE OCWAETL BAaCbhe
+AB+ YTO mMe 30BeTe TH FTH & NE TBOPHTE
TXEe PR e

+C+ H3HAE ¢AOBO noO BCEeEH HWABH 0 HNeEwmb
H N0 BCBH ¢TPAaNTe

+A+ K OMO ovngsaw POAL ¢beo

+C+ MOABWE ATEPDL o PapHECEH Aa EH BAGL
¢ NHMH*H BLWbLAL Bb AOMbL ¢APHCBOBGL
BLI3IAEXE e
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TABLE 19 continued

17. C NPOXOXKAAWE J€L CKO3T FPAASI H BEH«
NPONOBBAAE H EATOBBCTOE WPCTHE EXHEs
18, +C+ BGLAB3IB §1CL Bb KOPAEAL H OVYNWLH
Eroe
19, +C+ CAMWABL HPOAL YE€TBOPOBAACTOLNIKD e
q‘
ElBAVIAa W NEFO BC¢CA H NeE AOwmslwAaBwe
- . Ly
¢Ce 3AaNHE FAEMO 6B W eTepbe BKO HOANL
m
BLETA © MPBLTBHIXD «
20, C NPHETONHWE Kb HCY OEA NA A€ECETeE e
. T .
H pBwe emd WAWECTH HAPOABIeAA WHLABWE
" 4
Bb OXbNEA BCH
21. +C+ OYNPOCH 1Cb OYYENHKH ¢BOE FREe
KOFo me NEQBWORTS napoAnﬁsumn-
22, A HxXe ;owr Bb ca§ MENE ¢
23, +C+ MNOEMBL ICL NETPA HOANAe
24. +AB+ BLAOXHTE Bsl Bb OYWH BAawH CAOBECA
¢H _
25. C BBH HHBXL Fb WECTE A€CETLe N
NOCAA € NO ABEMA NPpBAL AHUEML ¢BOHME
T -
26, +AB+ B¢ A MNE npBAAaNA Esiwe W owua mMmO0eEfr O«
H NHKBLTOXE NE€ BBCTL KTO €¢Tb CHb
i . T o -
TLKMO QUbeH KTO €¢Tb QUbL TbKMO ¢TNbe
S m -
27. +C+ p€ ATEPHL W HAPHCEH OYINKL €rOe
28. A MNPOCHTE H AACTL BAaMb e
29. 40+ 6B 1€b H3FONEe E8¢b H Tb EB NEMbe
30, +A+ HXE€ NBCTEHE ¢bL MNOW NA ME ACTHL .
31, +C+ HNAPOAOMB CLENPAOYEML CEenaYETS
rANATH POAL ¢CBL°POAL AYVKABLNDL €C¢Th e
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TABLE 19 continued

32.

33.

34.
35.
36.
37.

38,

39.

40,
41,
42,
43.
44.
45.

46.
47.

48,

+A+ CBBETHALNHKL TBAY €¢TbhL OKOeerAa
OYE0 WKO TBOE NPOCTO EHOAE.

+AE+ FOPE BamMb SAPHECBOME BKO AWEHTE
NPEXRACCBAANHE NHa CBNMHYHXD ¢

+AB+ NHTOXE NOKPLBENO €CThe

AB SEFrO0 pPAaAH FAW BaMbe

A KTO e¢Th pacs BEALN BOAW FHa& ¢80
C NPHEAHXHWE ¢¢&¢ NBuMHe noBBAAVYE
EMI0 O FAAHABHXDL «

+C+ NPHETONHWE Kb ITY eTepH o $APHCSEH
rage amo

A Kb 3BABLWOMWY HeelAA TBOPHWH
OEBAbL HAH BeYepre

+A+ ayle KT0 rpeAeTs Kt MeEnNBe

waD+ KH YAKS © Bach HMsl €TO OBBUT.
+a0+ 4AKSL eTepb &8 ETaTbL 3BAOe

+C+ OYNpPOWENS £t 1Th o $AapPHCBHe.

+A+ Bb_ Tl ANH Ixe BYAETL NAa KpOBS
i3 am¥ rX0 Bamb<etKO HHKTOXE a¢Th
HXe OCTABHTL AOMbLe

A+D+ YAKL € Teph ET AOEpPA POAAc

+C+ pBwe emepnlg ¢a9uctn-$ [nalpoAa
Kb 1C0Ye OVYTAW 3anpBTH OVYNKOMSL
TBOHMG ¢ |

c EbI Bb ECAHNE © AMEHeOVYECWO €m0
AOAH Bb WPKBHe
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TABLE 19 continued

49.

“50.

51.

52.

53

54 .

55.

AD ﬂhik €ETeEPL EB AOMOBHTbLeHXE NAC QAL
BINOFpRe

+C+ BbL3IHCKawe l"c'a AP XHEDPEH H KNHXNHUHe
BL3IAOXHTH NA HNbL PYyut 8L Tb HS-

.+ EB 1TH Oy4e AbLMNHO BbL wpKBHe & Bb
NOWI HC¢XxOAE BLABApBWE ¢€ Bb FOpt +

H NPHETONHWA C€TEPH G ¢ AAVKEH FATE o
BCHPBWENHO NE EbITHe

.4 BBLHEMABHTE O YAKb+ BLIANOXETH 60
Na Bsl PYKH ¢BoOee [H] HxAenowTh
NPBAAOWE NA ¢CLNMHWA

+h+ CEFAQ OY3IPHTE OELETOHMb BOH EpAMBL e
+AB+ BHLCKAONHTE ¢€ H BL3IABIFNETE
FAABLE B aweo

+ce BB OYYe 1th ABLHHO B WPKBH<a Bb
NOYWH HECXOAE BLABAPBWE ¢A Bb Fropsde



TABLE
2Mt.

3Mt.

LMt.
5Mt.

TMt.

8Mt.

9Mt.
12Mt,
13Mt.

1,Mt.
16Mt.

17Mt.

18Mt.

19Mt.

20M¢t,
21Mt,
23Mt.
2,Mt,

25Mt.

26Mt.

27Mt.
28Mt,

29Mt.
30Mt,

20 INCIPIT VARIANTS IN af

0
war 1 ] om
aviw  J 1w Lnoov

AEYW YOp VMLV OTL] om

eppedn bde Jom

n ) om

was ] _om

auTw TW tNoov
t0te ] om

avtw J Tw vnoov
¢ ] o wnoovu¢ .
yap ] om

5¢ ] om
0 LWAVVNG aUOVTAG Jtrsp

d¢ ] om
EV EMELVW TW XALPW lc

<ote )] om
QUTW TW LtNoov

TOTE ] om
avTw TW LMooV

tdov ] om
AD is an adaption of xiii:3a

AD is an adaption of xiii:2La
AD is an adaption of xiii:23a

EV EXELVW TW HALPW lc

Hat ] om
aQuTtw ] T Lnoov

nat ] on

138
MATTHEAN WEEKDAYS (from BFBS 2nd ed.)

exeir9ev ] om pm, but earliest ( L1292, L514) retain it

xat ] om

ot waptoauoi] add tw wnoov

praem o4

oabbouuatoi
ENNPWTWV

EnNPWINCAV

AB is an adaption of last phrase of vs 5.

TOTE ]om

enettpnoiv] dieocteltdato o itnoovg

padnratgd add avtov

TOTE O LNOOUG ELMEV TOLC padnTaig aUTOU] A

xas ] om
auTov] TOV inoouv



TABLE 20 continmued
31“1:. ouv ] om
32Mt Yap ] om

33Mte napeAapfev] 2dd o inoouc
dwdena J add padnTag avtou

3uMt. ua; ] om

tepod add Tov 8Heov

35Mte mpw. b¢ ) om
enavayaywv] enavaywv o tnooug

38Mt. ev exevvn TN nuepa J C
avtw J T@ tnoov

L2Mt. de ] om

4L5Mte tote ] om
ouo&wenoetat] ounotLwdn

139
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TABLE 21 INCIPIT VARIANTS INof MARCAN WEEKDAYS (from BFBS 2nd ed. )

1Mk, aL £YEVETO EV EXELVALC Tal¢ nuepaic) G

Mk,

3Mk.

SMk.
6Mk.
TMk.

9Mk,

10Mk,

11Mk.
12Mk.

13Mkc,

15Mk.

16Mk.

17Mk.

18Mk.

19Mk.

20Mk .

was ] om
napaywv] MEPLTMATWY O LMNOOUG

nat evdug ] on

nv - ﬁvapwnog ]trap
avtwvJ Twy Lovdatwyv
avdpunog Jadd tig

nAdov ] nAdev o inooug
was ] om
edidouv J enownoayv ot Louvdatiol

xas ] om
avaBaivel ] avefn o itnoovug

was maAiv ] om
netato ] eda o tnoovg

KOl OTE_EYEVETO HATA MOVAC ]

newtwy ] npwtnoav

aviov] ToVv Ltnoouvv

oL MEPL AUTOV OUV TOoLg dwdena Tag napaBoAag] oL padnTaiL auiov
Tnv napaBoAnv Tauvtnv

EAEYEV ] AEYEDL

AL EAEYEV automg] A

%L AEYEL QUTOLC EV EMELVY TN MUEPA] A+ELTEV O LNOOUG TOLG
padnrtatg aviov

nat ] om

nASov ] nAev o tnoovg
ELg 0] om

vepaonvwv ] yadapnvuv

wat ] om
spxetatl add npog ToOV Lmoouv

ETL autou} on
Aalouvvtogd add Tou LnNOOV MPOg TOUG OXAOUG

AL YEVOUEVOUL oaBBatou] c
nptatoJ add o inooug
ditdaonev ev TN cuvaywyn] trsp
nohko;] praem o\

wai ] om
eudev ] praem O LnNOoouUg

KoL eueug] om
nvayuaoev] add o itnooug

nat ) om
eEeAboviwy autwv] eteAfwv o0 1nooug

wat ote)_om
etonAfev] add o inooug



TABLE 21 continued

21Mk.

22¥k.
23Mk.

25Mk.

26 Mk o

27Mk.

28Mk.

29Mk.

30Mk,

31Mk.

32Mk.

33Mk.

SuMk.
35¥k.

36Mk.

37k,

38Mk.

39Mk.

,0Mk,

exetfev bdbe avaora;] c
annA8ev ] eAdwv o inoovug
opta ] pedopra

TupoV :radd nat oLdwvog

nat etogeAdwv eig ouutav] om

EV EHELVAC TALC THEPALG nahtv] c

nat ] om
¢aptoatos] add npog TOV Lnoouv

wat ] om
epxovtat ) epxerat o Ltnooug

wai ) om
Aoyov ] add Tov inoov
eavtoug ] add ot padnial

wat ] om

nA8ov ] nAdev o tnoouc
KAPAPVAOLYE ] HAREPVAOLY
dLeloyileode] praem mpog eavToug

wat ] om
wat ] om
npooeAdovieg ) 234 1w vnoou ot

ENTPWTWY EMNpPpWINOAYV

nats ] om
auTov ] Tov tnoov

AEYELV O TMETPOG ] trsp
AUTW TW LNoov

HAL EPYXOVTAL ELG Lepesxw] c

nat 29 om
avtov ] Tou inoov

xat ] om
evg ] praem o tnooug nat

nat anonpideLg o0 Lnoovug Aeyel auto;g] A
MAL EPXOVTAL MaAALV] €pXETAL O tnoovg

nat npfazto evvrosg ev napaBoAaLgAaAetv] AD
aunelwva avépwnog J trsp

xat ] om
auTov] Tov inoouv

wat ) om
avtov] ToV tnoouy

nat ) om
Ypauuatewv ] add Ttw snoov

nas ] om
ev tn didaxn avtouv eheyev)] trsp
eleyev -] add auToLg O LMNOOoUg

uat] om
avtov] Tou inoov
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TABLE 22 INCIPIT VARIANTS IN af LUCAN WEEKDAYS (from BFBS 2nd ed.)

10. 0 3¢ ] om
vn’ auvtov J umo Tou Lwavvou

2L. wat avto ] om
tnoovg J praem o
APXOUEVOC WOEL ETWV TpLaxovia wv] trsp
VLOog WG evoutLeto] trsp

3L. be nAnpng TMVELRATOE] om
tnoovg uneotpedev] trsp
tnoougl] praem o .

4L. a1 ] om
nAdev] add o tmoovg
vafapa ] Tnv vaZaped

6L ~uat eiLmev npog autou;] AE

6L. avactag de amo Tng ouvaywyng) C
ewonAdev ] add © tmooug

7L wuav eyeveto ] C
EV TW ELVAL QUTOV] MV O LnMooug

8L. bel gapioatio
etnav] €ivmov
avtov] TOV i1nmoouv dia Tt

9L. €eyYevetlo de EV TOLG NUEPALG 1au1asg] c
eteAdelv aurov] ceEnAdev o0 i1noovug

10L. wa. nataBac pet' aviwv] C
eoxn] add o nooug

11L. nAnv) om
12L, xai) om

13L. debm

14L. wav] om
ovutoc] Tou Lnoov
‘mepL avtov ] om

15L. ouv ] om

16Lo bd om
QUTOV TWV faptoauwv] TWV Qaptoaiwv TOV LNOOLV
KaTERALIN averitdn

17L. wai eyeveto v Tw nadekng] ¢
nAL AVTOG btwbevsv] ETMOPEVETO O LTMOOUG

18L, EYEVETO dE eV LA TWV npepwv] c
naL AVTOG svan] EVEBN O noovg

19Lo 65] om
navia ] praem UM QuUTOU

20L, n ?s nuepa nptato wAtveiv] C
de] 1w wnoov

evnav_ ] einov
nopevdevreg ] aneABoviec



TABLE 22 continued 1.3

21L, was ) om
avtovg ] o0 Lnooug Toug padntag aurov

22L. eAeyev de mpog Tautag) A
epxeocdal ) exsewv

23L. was ) om
napaiaBwv ] add o itnooug ToVv

2,L. AH is an adaption of the final phrase of vs 43. It is the only occasion
in the synaxarion when H is used for such an adaption instead of B, and is
a characteristic of the ap type. It is characterised by the retention of
the preposition npog with the accusative instead of using the dative case
without a preposition after the verb "to say" (in this case einev).
25L, peTa de Tavra ] C
€TEPOVG ] naL ailovg
dvo] om
27L. autov] Tov incouv
28L, wayw vHlv Aeyw ] A

29L, wuai] om
nv] add o tnoovg

31L, el om
Ttwv oxAwv enad. ] trsp
Aeyet6 add avuToLg
32L, otav ] add ouv
3L|Lo 55 ] om
35L, eLnev de mpog Toug padnrag avtou] AB
36L. o 2°] wau
37L. wmav anowpiPeig euvnev avtoig] A
38L, ev avtn TN wpa 1 C
npoonASav ] mpoonAdov
AEYOVTECG praem TW LNOOV
39L. eAeyev de wat ] e€LmeEv o inooug

L1L, AD is an adaption of vs 3.

L2L,  e)eyev de mat mpog Toug madntag] AD
This would have been paraphrased by AB

4L3L, d¢ ] o tnooug
45L, o d¢ eunev auto;g] AB
L6L, evnev ouv ] AD

47L. wac) om
TLVEC TWV QAPLORLWY GO TOU OXAOU ELTAV] ELMOV OL QAPLOALOL
avtov | Tov inoouv



TABLE 22 continued

48L,

49L,

50L,

51L,

52L,

53Le

5uL.
55L.

WAL EYEVETO EV HIG TwV Tuepwv] C
avtov ] Tou tnoov

nptato de mpog Tov Aaov Areyerv] A
] edd TG

avipunog

nat ] om

en' avTov ] ENL TOV LNOOULV

de Jtw inoov

npo de TouvTwv_maviwv] om
entBalovotiv

de ] onm

praem mNPOCEXETE ANO TWV aAvdpwnwv

LEpOVORANM ] praem TNV

apXOuEVWY BE TOUTWY YLVECSaL] om

d¢ ] om

Tag nuepa
divdaonwv

i/

bLdaguwy ] trsp
add o itnooug



5
TABLE 23 INCIPIT VARIANTS WITHIN THE apf TYPE MANUSCRIPTS
4t AB] add nwovoate oti eppndn Toig apxarorg £292%, [L48%, L321+
AB] add nxovoate ot. eppndn 4729, 2624
B] eppedn toig apxaitorg ote R 83%, L6634, R 638, L958
AB] 8dd vyeypantar otv L 876
6Mt B] om 323, L876
11Mt B] om f323
12Mt ouvdev ] add vyap £226%
] ov yap £323
nexadvppevov ] ovy- £514%, (185, €387, L1496
€otLy nenalvupevov] trsp £ 14,96
124t o wwavvng ev Tw 6sop.w'tnpw] trsp 1 364
1Mt A] add B .£226%
16Mt enopevdn] emopevero £ 358%, £ 876
1Mt tw tnoov] avtw #323
18Mt Tw tnoov)] om £ 1015
19t p]l B f83*%, 263, L1638, L958

) add 130uv 2 226*
20Mt AD] C @ 387

25Mt upetaBac] eppag £ 121%, f§ 308%, {318, 4519
enetBev] om g121%, j308%, f318, {519
Q0 83%, 0634, 0638, 2958
0211, {364, £729, 11496, 21552%, L1826, £ 1841
26Mt tw inoov nair o. ocaddounaioir] trsp L 83*, £ 634, L638, £958
2323, {387, L876
Tw tnoov] om £ 211, L226*
ov caddounaitor] om o+ L121%, f308%, L 318, f519, L1015
{211, %226*, 2876

naL - aurov] ELMEV AUTW MELPALOVTEG AVUTW L1496
npoceABovieg] erboviec [ 323 '
27Mt B] om L 14,96
30Mt Tov I.T]GOUV] TW LNOooV 5'12252:’, 5%89*8'*,212%:5,%%892,6'1}1%]115: {1%64%:23:
31Mt ootig] adad ovv €323 £387, 24729, 214,96
32ut D] om 323
ouora] add yap £ 226%,0323
opota €otTiv] wporwdn 4 121%, L 308%, £519, L1015, L,g*
33ut avtouv] om .L226%, 8323, 1634, L958, L1015
35Mt enavaywv] napaywv £ 226%
36Mt avdpwnoc ] add Tic L121%, {308%, {318, 4519, L1015
Q 83+, L634, £638, 1958
0185, £211, L£364, £1496, L1841



TABLE 23 continued 12‘5

37M¢

L3Mt

2Mk

6Mk

TMc
8Mk

Mk

10Mk

12Mk
16Mk

19¥¢

20Mc

Elc £1015
onov] edd yap L 226*

napa] emy A 364

avtwv) om L83%, l634, 1638, AL958
234, £323,,4729, X1496

vovdaior ] gaproator £ 729

] vdaror 2519, L1015
etc] env 2854

apnv] add aunv L121%, 2318, £519, L729
apny Aeyw vpiv) om £ 83%, L634,l638, L958
niotov] praem o L121%, 1318, 4519, L1015
g 83%, L2634, 1638, £958
2 34, £323, L7129, 1854,
2729, A1496, L1826
o itnooug didaoneiv) trsp A 323
avtov] om L 729
tautnv] om L121%, L1318, 4519, L1015
2323, L729
Aeyer ] ereyev  L121%, L1318, 1519, L1015
2 83%, 2634, X638, L958
2729
tov tnoovv] auvtov A 323
] om 21015
oL padntas au-rou] oL TMEPL QUTOV OUV TOLQ dbwdena 1323
o¢rac yevopuevnc] om L 323, L364(corr.)
€V Tn ouvaywyn didaonelv] trsp £ 323
anovovieg Janovoavteg £ 121%, [L308%, [318, 1519, L1015,
Lesa, 21496
entyvovieg] emvyvovieg L 364, 21496
] edd navtiec 2364
avtou] add oL avdpeg TOU TOMOU EKELVOV
) L121%, g308%, 1318, 1519, 21015
L 729
o tnooug] probably omitted by scribe who then added it after mAoiov
eLonAfev] nAdev 4L 323 L£958
evc)] add Tov L1841



TABLE 23 continued 17
21Mk  pedopia) pepr  £364
otdwvog] add mav erceAdwv eig owxov (owxiav 34, 2323, 4729,

2854 )
L121%, g 308%, 4519, £1015
25Mk eautoug) avtoug Ku8*-
ocvlntouvrec] ouvl. £ 83*
26Mc nifev] evonidev L 364
ELg uanepvaoup.] praem %at ot upadntay avtov 2323, 01396, L1841
¢121%, L308%, 2519, 01015
2 83*, 1634, L1638, (958

] add nat¢ ov padntar avtov £ 364
] add OuV TOLGg padntaitg avtov /—185

dieloytZeode] dieroyiZovio 2 34
' ] eroyiZeode 11841
28Mk mnpooeAdoviec) npooeAboviy L 185
ot] om L34
32Mk eiwonAdev] eronidwv L 1496
" ewvg tepocoAupa o tnoovug] trsp £1552% L1826

33 Mk exe-re] praem €t 9.1841 ' praem GENV AEYW VULV EL Lh_gt

35Mk eqQurtevoev avdpwnog] trgp  48*
38Mk 1Tw tmoov -~ ouCntouvtwvj om L323

oufntouviwv] ouvf. L83*
tdwv] evdwg  L292%, 34, £321%, 4323, L1552%, L1826, L1841
283*, 0634, 2958 (no lection in £638) 8%
39Mk autotg] om {83*
o tnoouc] add Sidaonwy L1496

1L vuno tov twavvov] un’avtov {323
tov] om £83%, 1634, Lé63s, 1958 i
2L wv apxouevog] trsp AL 323, £364,
L121%, L308%, 4519, L1015

3L ano Tou Lopdavou - Ev Tw mveuuati ] om L 226%
4L vatfape®] vaZaper 2121%, f£308*, L318, £519, L1015
: L83%, L638 -

£ 226%, L1826
6L b5¢c] om 2729
10L mnedivov] matdivov £226%, f1552%
tov] om  R292%, 134, LR226%, 1323, L364, p729, @854, £18%,
21552%, Llis26, L1841, .
£121%, 2519, L1015
83, 2634, 1638, 2958



EABLE 23 continued

7L  twv] avtov  £854
BM1L mlovoioig) ypapnazerg L4519
B2L wxat ov] tva L1841, °
M3L n)] add bde AL226%
xvpte)] add wupre 1854, L1015

—4L ouvbata] add mepr avrtov £ 121%, L1519, 11015
: g 226%, {3223
16L  npwta) add bde {226+
tov tnoouv] Tw tnoov A323
18L evefn] avepn £83% -
‘ L226%, Q8s54, L1826, (1841
19L tetpapxnc] add Inv axonv itnoov xar  L638
yivoueva] yevopeva  A83% .
_ 234, R226%, 21826
vn’autou ] uno Tov tnoov [ 83%, 1654, 1958
20L bdwdexka] add padnrac cw‘rou'(om avtov J634, L638, 2958)
g283%, 2634, 1638, {958
"tov oxAov] zoug oxAoug L1552%
erg] om § 225+ . -
rurAu) om 1564', 118241
21L  oxhot] avépunor £ 729, 2854, {958
AeyovgtL ot a;a.] trsp 1854
ewvar) praem A L 226%
22L &t i) ootvg R 1015
_exdeiv] anorovderv L634, L638, £ 958
wad’rucpav] om L1291+, f318, {4519
: L s3%, l634, L638, 958
{34, Klez6+, 0323, 1729, (854, (1826
23L napaiaPwv] naparaupaver L 323 '
net twavvnv} om, but added later after taxwfBou 1325
Xat iwavvnv xat muwBou] trsp l.226"f‘
241, H]B L226*, M 021,
L1015
Lasx .
ovv] onm $121%, 318, (519, 11015
2634, L1638 :
t34, Lo+, 321y, A323, (364, 1720, {834,
L11552>, L1825, L1841, R292*, f321*, p.,8*
vuerg) om Q837
ta wta)] Tag napdiag A 83x



TABLE 23 continued 149

25L wvuptog) tnoovg f83%, 638
: 2 1841
aAlovg] etepoug L121%, [318, L1015 g519
La3z*, L634, L638, 1958
L226%, 1323
war 2°] om L321%
26L B] om L 854
Ywmouet] EMLYLVWOXEL 183*, L958
234, L1854
27L  auiov] Tw inoov £83% | inoov  Lgg*
] om 134
tov itnoouv) avtov [ 83%
1323, Lgs*, 1519
26L A] adda B L1854
30L pet’epov xat’spov] em 1854
31L enad. tWV owav] Twv de oxAwv enaéd. £323
o tnooug] om R 226*
o tnoovc Aeyetv] trsp g 323
auroug] nPOg AUTOUG L83+
~ Jom L226%, (323, 1854
npEtato o iLnooug Aeyeiv au‘rosg] ELnev avrtoig o vnooug [f638
vevea '2°] om d226%, [323, Ll958
341, ouyuaualvp.p.svov] CUVHEN, 11841
35L Aeyw vpev] trsp £ 121%, g308%, f519, {1015
{323
36L ownovouac ) doviog I 34
nav] o 1323
37L Odoxevte] om 2 514%, 1292*, 134, 321%, 48%,
£ 226%, f1552%, L1841,
{1015
38L avtw) om 4364 s
39L, C'+eimev 0 LNOOUG TW KEUANUOTL GDTOV] A 183*, ’ M 021
41L  7Tig) praem Aeyov L121%, f308%, 1318, 1519, £1015
L83+,
1323
451 aunv] om L121%, 318, 4519
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TABLE 23 continued

471L
SOI-.

511,

521,

551

54 L
55 L

npog Tov tnoouv] xtw tnoov J.226%
ot Ypapp. Hat ot apx.] trsp. . 2226*, 2323, L1841

apxiepcic] gaproator 1015- " .-

ent Tov tnoovv] en’avtov  L226%
ext Tov tnoouv Tag xeipag) -trsp £ 323
npoosAdovieg] npooerSovts .. L226%

1w inoov] 3 27323

OLTLVEG AEYOUOLV ] OL GVTLAEYOVTES £121*:,_ f308%, Q2318, [S19,
: | 21015

B A L226%, 1323, .1729, L1841

B] om-'-l&irosla._v’s Gospel - e .

e¢*Jpraem yap L121%, 1308%, £318, £519, L1015

Le3x*, 1634, L638, 1955,
. 8% 234, 1323, 0364, 4729, Li1552%, 21826, 1184
B] om Miroslav's Gospel . . ' :
-g;pdtonebqvj orpa‘rouatlbwv 4519
183+, {958, .
. 234, £364,-41552%, Lie41

] praem TWV .1.523 : :
vpov] npev - L34, L183=
Tag npspug] om R2z6%
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TABLE 21, CONCLUDING PHRASES IN of LECTIONARIES

The following variants occur in the concluding phrases of ap MSS:

19Mt The exhortation "He who hath ears to hear, let him hear" is added to
the contimuous text pericope in all ap MSS except the five members of
a sub-group l.
21Mt The exhortation "He that hath ears to hear, let him hear," which is
the concluding phrase of the continuous text pericope, iauomitted in £387.
23Mt avtw ®Reln amo TwV noAewv] tw tnoov L1496
25Mt topani] om £ 1496
29¥t PBacgirera avtov ] PaoiAera tov Beov L1826
31Mt Zntnoat xar) om  £323, L876
324t Miroslav's Gospel omits § 0 9 I':BH NOCABALNH,

2Mk  YPARRATELG QUTWV ] om QUTWY & sub-group 2

L34, 2323, 4729, L1496

3k mepiyxwpoy TNG YXAiLAaiag
nepiyxwpov] ynv L1496
e yahiAatag ] exewvny £83% L1496

Mk naitvoug BAnteov
xatvovg] veovg L 854

1Mk oux €laleL avioLg
[ 4
Miroslav's Gospel has A AW E HMb *® ji.e., omits NE,
13Mc o tnoovc ] add ®ai mavteg edavpalov L83*

LMk Miroslav's Gospel concludes this lection with HAI 86 MIP L
: as do Q14,96 and £83*.

18Mk vyevvnoapet ] yevvnoape® £34, £323, £634, L854, £958
Miroslav' Gospel continues to the end of the verse.
21Mk  Miroslav's Gospel transposes last two clauses as does TR

29Mk  £821%, 1958 and Miroslav's Gospel transpose last two phrases.

31Mk  aatr nolovBetr avtw €v TN obdw

avtw] Tw vmoov {323, 21015 and Miroslav's Gospel
ev Tn odw ] om £83*

P
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TABLE 2, continued

33Mk

L, 0Mk

6L

7L

9L

10L
12L

13L

15L

16L

17L
20L

25L

Matthean conclusion not added in a sub-group 1,
148*%, £323 and Miroslav's Gospel.,
Matthean conclusion continued for a further three verses in @ sub-group

(except {958)

apxn wdivwv TavIa

apxn ] apxar L1634, £958 (i.e., two members of & sub-group 2),
L 323

EV TALC OUVAYWYRLE QUTWV

avtov ] 1ng yeAitdaiag @ sub-group 1,
L 226%, £323

EV TOLC EPNUOLG MAL TPOCEVXOREVOS
not npooeuxop.evor;] om f638

npobotnq] add nat mataPag RET’AUTWY E0TN EML TOMOV RNEHLVOU
xat €biubaxone tov Aaov [ 638
This is an adaption of the first part of the following verse.

tw ovpavw ] toig ovpavoirg A 1841

AQAEL TO OTORA QVTOV
AaAer To otopa] trsp A 83*

avtov)] om { 48*
peya] npeyain £ 1841

QRO TWV TEXVWV GUTNG ] add TEAVTWY o sub-group 2 (except £ 638)

L 226

€vgc elpnvnv ] €1g Tov owxov cov L 1826

ano Tov vmapyoviwv avtaig ) om ¢ 364

oL paéntatr] gdd @vTOV o sub-group 1 (lacuna f 308*%, L318)
Miroslav's Gospel

avagtnval ] eyepbnvai @ sub-group 2 (except L 83*)

P sub-groupt3, £ 1826, { 18,1 (i.e., al1 B MSS,
21015

£ 34, £1552%, @364, 729, § 854,
0 226*, L1323

uatapiLPacOnon] mataBacénon L 514+
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TABLE 2) contimued

26L

28L

32L

35L

36L

39L

52L

L3L

L7L

0L AMOVORL O AXOVETE HAL OUM THOVLORV

arxovgat & oxovete) trsp 364

RVEURR QYLOV TOLC OLTOUOLY QUTOV
aytov ] ayabov 854
attovotv] tenvorg A 34 )

t0 peyyoe PAenwoiv ] PBAenwolv To ¢wg o sub~group 1 (except £1015,
lacuna: £308%, £318)
Miroslav's Gospel

Tavta b eder moinoalL maxeLva BN aPLeEval
notnoat ] wotewv R 364, £1826

HAL TOVUTE TMOVTE NPOCTEONTETAL URLV

navia ] om f 226*, {323
10 eoxatov Aentov anodwg

Aentov) MBALNHUWW in Miroslav's Gospel, as in Vukan's,
Yurye's and the other codices quoted by Amfilokhi except
the Galicia Gospel (continuous text codex) of 1144 AD, which
has KOAP ATD, while Zographensis, Marianus and Nikola's
Gospel have TP bLXBLTH

00TLE YaYETAL apTOoVv €V tn BacLAera tov Oeov
00TLg ] 0¢ @ sub-group 1
a sub-group 2

g 226%, ¢ 323
gaverar ] ooyn £ 364, L1552+
aptov ] apiotov o sub-group 1

a sub-group 2

g 323, L 364
ELC TAg CLWVLOUG OXnvag
tag] tovg £ 226
anonalvnrteTatr ] epxetat L 729
OMOV TO Cwpl EXEL OvvaxdnooviaL oL GETOL
owpa ] mropa £ 1826, 1841

L226*, 1958 (corr.)

oL aetoL ] praem -xav L1826

anovwy J aroverv o sub-group 1 (except g1015)
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TABLE 2}, contimed ]
L9L Avxpnoer aviov
Avupnoer] Avypnoer 434

50L mnatL ta tov Oeov Tw Bew
ta ] om L1552¢

51L ouxer. be €ToApwv emcpwrav aVIov OVOEV
ovbev ] om L1552*

52L.  ytnoecfe tag $uyxag vpwv

ntnoecbe] wuInoadbe o sub-group 1
@ sub-group 2
2148* ( £321* referred to 21st September)
R 226*, 0323, L36L, £729

53L aypig ov MAnpwbwoiv xatpot eOvVwy
ayxpLg ov) axpt e sub-group 1
L 226*, g323, £729

These variants follow the pattern of the incipit veriants, with
the sub-groups rarely divided and 1226', 1323 and L1496 appearing more

frequently than the other MSS.
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TABLE 26
TABLF 27

TABLE 28
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81  APPENDIX V

ADDITIONAL LECTIONS IN o MANUSCRIPTS

ADDITIONAL S TYPE MARCAN LECTIONS IN a MANUSCRIPTS
ADDITIONAL S TYPE LECTIONS IN a MANUSCRIPTS
ADDITIONAL LECTIONS IN p MANUSCRIPTS
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TABLE 25  ADDITIONAL LECTIONS IN a MANUSCRIPTS
9323 L63u, 0638,0958 £ 83+ L1729 S type
l. I xxii:7-13 L xii:13-15, xii:13-15, xi1:13-15, xx3 27~4l;
22b-31 xvii:ll 21-2),
2. L xxii:lp-22 L xvii:20-25 xvii:l2-19 xv:1-10 xxi:12-19
3. L xxii:23-30 L xvé.ii:lB-l?, reads No 2 xvi:l5-xvii:l :::111:5-3110.
26-30 ] , 20-2i
4o L xxii:3l-39 L xviii:31-34,  reads No 3 ";‘ff;:,15"17' xxi ;28-33
5 L xoxii:f0-51 L x;iiis;if_’ reads No 4 reads No 4 m;iziza
6. L xxii:52-62 Mk viii:l15-21 viii:15-21| vi:7-13 viii:ll-21
7¢ L xxii:63-xxiif:2|(Mk viii:22-26) (viii:22-26) viii5-16 viii:22-26
8¢ L xxiii:3-10 Mk viii:30-34 viii:30-3, | viii:1-10 viii:30-34
9. L xxiii:11-17 Mc ix:11-15 ix:11-15 | viii:30-3y 1x:10-16
10, L xxiii:18-25 Mk ix:35b-L exc ix:35b-4.0 ix:33-41
11, LI xxiii:26-31 Mk 11:42-2;.836353 ix:42-x:1
12, Mk xiii:9-13 Mk ix:47-50 ix:47-50 x:2-12
13. Mk xiidi:13-19 Mk §x:11-15 ix:11-15 x:11-16
Lo Mk xiii:20-26 Mk x;23b-27- x:23b-27 x:17-27
15. Mk xiii:26-31 Mk x:2,b-30 x:2,b-30 x:24b-32a
16. Mk xiii:32-xivi2 |(to 31Mk) (to 26Mk) x:46-52
17. Mc xivi3-9 Mc xi311-18 x1:11-18 xi:11-23
18. Mk xiv:10-16 Mk xi:22%b-26
19. Mk xiv:17-25 ( 638 to 3u4Mk) xi:27-33
20, Mk xiv:26-31 Mk vii:5-9 vii:5-9 xii:l-12
21. Mk xiv:32-39 638 to 36Mk to 36Mk xii:13-17
22. Mk xiv:}O0-Ll 638 to 37Mk to 37Mk xi1:18-27
23, Mk xiv:}45-50 638 to 38Mk to 38Mk xii:28-37
2. Mk xiv:51-59 638 to 39Mk to 39Mk xii:38-4)
25. Mk xiv:60-65 638 to L1OMk to 40Mk xiii:1-8
260 Mk Xiv:..o67‘72 . 638 Omits . xiii:gb"lj
27. Mk xv:1-5 - 638 omits xiii:14-23
28. Mk xv:6-15 638 omits xiii:2n-31
29, Mk xv:32b-41 638 omits xiii:3l-xiv!
30. L xxiii:50-56 th mi=6-16§ (Mt xxvi:6-16) Mk xiv:3-9

Unspecified pericopae are S type




TABLE 26 ADDITIONAL S TYPE MARCAN LECTIONS IN a MANUSCRIPTS
S TYFE 430 2519 1821+
weeks 13-17 placed 12-16 | placed 12-16 | placed 13-17

1. Mc vidi:ll-21 called 13-17] called 12-16| called 13-17
2., Mc viii:22-26

3. Mk viii:30-34

Le Mk ix:10-16

S5e¢ Mk ix:33-41

6. Mc ix:42-x:1

7. Mk x:2-12

8. Mk x:11-16

9. Mk x:17-27
10. Mc x:24b-32a J28-32a ]23b-32e

11, Mk x:hﬁ~52

12. Mk xi:11-23
13, Mk xi:22b-26

1y Mk xis27-33
15, Mc xii:1-12

160 m( ﬁi:l}-l?
17. Mk xii:18-27
18. Mk xii:28-37

19. Mk xii:38-4)

20, Mk xiii:1-8

2. Mk xiii:9p-13

22. Mk xiii:1),-23

23. Mk xiii:2y-31

24 Mc xiiis3l-xiv:2

25. Mk xiv:3-9 (Mt xxvi:6-16)

Unspecified pericopae are 8 type
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TABLE 27 ADDITIONAL S TYPE LECTIONS IN a« MANUSCRIPTS

S TYFE 1364 MIROSLAV'S GOSPEL
12-17 weeks

1. L xx:27-44 §L xxi:37,xx:27-40)
2, L xxi:l2-19 L xxi:l2-19)

3. L xxi:5-8,10,11, L xxi:5-6,20-24

20-21,

Le L xxi:28-33 sr. xxi:28-32)

5¢ I xxi:37-xxii:8 L xxi:37-xxii:8)

6. Mc viii:11-21 Mk viii:ll—Zlg

7. Mk viii;22-26 Mk viii:22-26

8. Mk viii:30-3) Mt xvi:20-2L)

9, Mk ix:10-16 Mk ix:10-16
10. Mk ix:33-1 Mk ix:33-41
11, Mc ix:)2-x:1 Mk ix:)2-x:1)
12, Mk x:2-12 gmc x:2-16, 1st halfg
13, Mk x:11-16 Mk x:2-16, 2nd half
1. Mk x:17-27 Mk x:17-27)
15, Mk x:2,b-32a ]23b-32a Mk x:17-27, 2nd half)
16. Mc x:46-52 Mk x:46-52)
17. Mk xi:11-23 Mk xi:11-21
18. Mk xi:22b-26 Jada Mt vii:7-8| (Mc xi:22-26
19, Mk xi:27-33 Mk xi:27-33

20, Mk xii:l-12 Mk xii:1,11 Sm xxi:33~42)
21, Mk xii:l3-17 (Mc xii:13-17

22, Mk xi1:18-27 Mk xii:18 (Mt xxii:23-34)
23. Mk xii:28-37 Mk xii:28-37

2 e Mk xii:38-4 Mk xii:39-44

25. Mk xiii:1-8 Mk xiii:1-8)

26, Mk xiii:9b-13 Mk xiii:9-13

27. Mk xiii:l-23 Mk xni:u.,23 (Mt xxiv:3-35)
28. Mk xiii:2y-31 (Mt xxiv:3-35

29. Mk xiiji:3l-xiv:2 Mk xiii:3l-xiv:2

30e Mk xiv:3-9 Mk xiv:3-9




TABLE 28  ADDITIONAL LECTIONS IN B MANUSCRIPTS

L48*, £322*

Lections not mentioned are the corresponding ap

Marcan lections

1l.
13.
16.
19.
21,
22
23,
2o
25.
2%.
27 .
29.
30.
31.
32.
33.(Mt
34 Mt
35. L

RN 333111111

ivi2y-34

v:l-17

vi:2-6

vi:5u-56

viiily-2La

vii:24-30

viii:1-10

xxish3-4b

xviii:18-20

vi:29-33

vi:l7-32a

xxi:12-19 ] ix:51-57,x:22-2, Lu8*
ix:1-6

vii:36-50

xi:22-26+Mt vii:7,8] ix:2-9 £,8*
x:1,5-8) iut xx:1-16+II) £.,8*
vilL-19 Mt xi:27-30) L,8*
ix:28-38
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§ 5 THE S WEEKDAY LECTION SYSTEM
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TABLE 29 GREEK LECTIONARIES CONTAINING S TYPE PERICOPAE

VIII century __| XII century (continued)
U 354 8f Paris 822 259f Patmos
IX_century 1035 (115240)  233¢ Jerusalen
U 34 L30f Munich 1381 250f Kiev
U 36 268f Rome 147 387f Megaspilaion
U 722 23f  Athos 1,62 (1170AD) 1,8f Therapna
U 1661 2f Leningrad 1,,8,* 10f Leningrad
X century 1494 295f London
- 1643 161f Washington DC
U 2 257f Paris 1691 197f Bessa
U 150 (995AD) 374f London 1753 339f Sinai
U 296 6f Cambridge 1800* 265f Athens
(Mass.) 193), 197f Rome
U 1%?5* 32211: éﬂ;s 2187 196f Cyprus
5 atmos
1014, 272f Jerusalem XIII century
7*(1204,AD) 316f Paris
XI century 15 310f Paris
108 292f Venice 19 322f Oxford
203a(1067AD) 300f Oxford 299 176f London
252 498f Leningrad 339 207f London
283 313f Siena 371 90f Paris
322 79f London ,05%(1274AD) 151f Athens
4,02 (1089AD) 20yf Athens 553 110f Rome
539 314f Rome 655 ? Athos
633 237f Athos 698 288f Athos
731 267f Athos 930 230f London
835 (1072AD) 293f Athos 950 (1289/90) 210f Uppsala
995 296f Jerusalem, 1010 320f Jerusalem
Leningrad 108 (1292AD) 288f Athos
1391 (1033AD) 398f Leningrad 1092 190f Athos
174 280f Edinburgh 109z 207f Athos
17,8 244 Copenhagen 1097 295f Athos
¥ 1128 LO1f Athos )
XII century 1223* 353f Athens 3
68* 357f Paris 1383 99f Moscow
76 182f Paris 1536 347f Maywood
200 292f Oxford 1642 188f Chicago
202 323f Oxford 1722 198f Jerusalem
319 360f London 1752 363f Sinai
361 236f Paris 1782 235f Istanbul
38,* 292f Athens 1853 268f Leningrad
386 286f Athens 1863 327f Kiev
4,08 167f Athens 197L 206f Ohrid
437 260f Athens
464 292f Grottaferrata [| XIV century
513 318f Messina 8 309f Paris ¥
520 (118,AD) 285f Messina 86 (13364D) 382f Paris
651 371f Athos 101 279f Paris
654, 279f Athos 118 368f Florence
67%* 298f Athos 184 (13194D) 2,8f London
701 306f Athos 276 168f Venice
705 226f Athos 327 178f London
726 296f Athos 332 295f London
752 Athos 1,06 21,2 Athens
787 262f Istanbul L13* 158f Athens
802 221f Lesbos 650 (13954D) 262f Athos
810 329f Patmos 688 336f Athos

- m——n

o ——— o
e mrmean e
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TABLE 29 GREEK LECTIONARIES CONTAINING S TYPE PERICOPAE continued

XIV century (continued)

1 XVI century (continued)

776 435f Istanbul 1054 (1595AD) 273f Athos
1107 LO2f Athos 11,7 21583AD 2L8f Athos
1135 337f Athos 11,8 (15624D 24,5¢ Athos
175%6 296f Sinai 1129 (15764D 250f Athos
1757 (13734D) 365f Sinai 1150 (1597AD) 261f Athos
1763 337f Sinai 1165 L32f Athos
1765 239f Sinai 170, (154,9AD) 146f Joannina
19,1 L8Lf Rome 1709 325f Joannina
2189 (13,6AD) 372f Cyprus 1712 (15584D) LL7f Sofia
1758 LL9f Sinai

XV century 1760 272f Sinai

277 (143848D) 387f Venice 1793 34,9f Athens

302 199f New York 1823 (1563AD) L468f Athens
16 396f Athens 2176 24,0f Navpsaktos,

826 ( ) ? Patmos Taternis

827 (14434AD ? Patmos

1194 286f Athos XVII century

1200 L91f Athos 262 265f Paris
12,36 211f Sinai 1713 592f Sofia
1539 (L,444D) 217f Patmos

1759 385f Sinai

1761 189f Sinai

1762 352f Sinai

1817 112f Athens
XVI century

1, 34,8f Paris

272 276f Venice

391 355f Athens

436 §15L,.5AD) 31)f Athens

64 (15594D) 301f Athos

708%* 271f Athos

719 (1586AD) 366f Athos

874 365f Sinai

886 L08f Sinai

990 (1565AD) 378f Lesbos

1029 (1594AD) L25f Baltimore

1030 (1596AD SL,f Jerusalem

1031 (15994D 268f Jerusalem

103 220f Jeruselem

1036 (1596AD) 146f Jerusalem

—
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§ 5 THE S WEEKDAY LECTION SYSTEM

§ 5.01 For the purpose of the present study, with only 27 exceptions,

all the extant lectionaries up to and including the XVI century known to have
weekday lections have been inspected, either in the libraries where they are
now preserved or on microfilm. This complete review has only been possible
because of the indefatigable work of the Institute for New Testament Textual
Research in Minster, Westphalia in coliecting microfilms of New Testament
menuscripts, and because of the generosity of Professor Kurt Aland, the
Director of the Institute, who made it possible for the writer to have access
to the facilities of the Institute.

As a result of the large numbers of MSS available, some limitation
has necessarily been set upon the extent to which they can be studied. The
ap MSS, as the oldest, the most interesting and the least known, have been
studied in considerable detail. As there are nearly L4 times as many S type
as ap type from these centuries, and a similar number of * type, only the
earliest have received comparable attention.

In view of the similarity of the S type and x type lectionaries,
it has been considered important to determine the external characteristics,
i.e., non-textual, which distinguish them. It is, however, inevitable that
some lectionaries will show mixed characteristics, since a defective exemplar
could easily be supplemented by & lectionary of the other type. One would
expect to find more offspring of mixed marriages in the later MSS, however,
so that the characteristics found in the earlier MSS are more reliasble for

determining the development of each system.
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§5.02 CHARACTERISTICS OF S LECTIONARIES OUTSIDE THE WEEKDAYS

The S lectionaries give the general impression that one is very
like another, but when & study is made of the rubrics it is found that certain
differences exist, some of which may be due to development over the centuries
and others which may be due to supplementing a Saturday-Sunday lectionary
by adding weekdays from another source.

Commencing from the beginning of the synaxarion, it can be seen
that the earliest S lectionaries extant do not mention the lections for
Easter Sunday vespers or Ascension Day morning service in the main body of
the lectionary. This does not imply that they were not in use at the time,
but merely that it was not the custom to mention them with the lection for
the liturgy. It is only in the eleventh century that a few S lectionaries
refer to them or give them in full. By that time the » lectionaries had
been evolved containing them.

In the middle of the lection for the Wednesday after Easter, some
S lecticnaries mark the fact that the second helf of this lection is to be
read on some other occasion. Sometimes it is stated that this lection is for
Philip. It is unusual to find a rubric stating that this is where the lection
for Andrew ends, but when it is found in an S lectionary there are sometimes
other features present which are more commonly found in % lectionaries.

Amongst the earliest gospel lectionaries of all types, two methods
of numbering the Johannine Sundays can be d.iscerned.(ll6) One method considers
Easter Sunday as the first and Pentecost the eighth, although normally referring‘
to these as Pascha and Pentecost, resp ectively, while the other method considers
the Sunday after Easter as the first and the Sunday before Pentecost as the *
sixthe It is not unusual in MSS of XI century onwards to find that the two
methods have become confused, resulting, for example, in two Sundays being
called the third. In the S type lectionaries, however, the first method (i.e.,

considering Easter Sunday the first) was the one intended by the compiler of

(116) Yvonne Burns: Op. cite (Johannine numberinz)
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the system, and it is only rarely that mistekes occur. If this system is not
followed, or if a change of systems occurs, the particular lectionary concerned
probebly had a mixed ancestry. For example, /252 (XI) follows the second
system, but inspection of the MS reveals that the Johannine section is
written in a later hand than is the rest of the MS, and so did not form part
of the original S type lectionarye.

There are three methods of describing the week before Pentecost in
S lectionaries. The majority call it the week of Pentecost, but a few call it
the week before Pentecost. It seems fairly certain that the latter was the
original method, since the usual method could easily be derived from it by
the omission of the preposition "before." (As it takes the genitive no
alteration is needed in the article before "Pentecost" or'ﬁ). A similar
phenomenon, in this case clearly a mistake, is found in L4467 (X) where the
Saturday before Carnival is called the Saturday of Carnival by the omission
of the same preposition.

A few S type lectionaries call the week before Pentecost the
seventh week. Further research may show that such lectionaries have other
features in common.

A few S lectionaries call the week af'ter Pentecost by that name,
but the majority call it the first week.

The majority of the S lectionaries conclude the Matthean section
by the seventeenth Sunday and in this case none of the earlier examples except
L 539 (XI) mention the Canaanitess in Luke, nor, of course, do they give
any indication of an extra Saturday. Those S lectionaries which conclude the
Matthean period on the seventeenth Saturday place the Canaanitess either
before the sixteenth Sunday or before the seventeenth Sunday. Either no
mention is made of the extra Saturday or the choice is free.

Between Matthew and Luke some MSS have an inscription describing
when the Canaanitess is to be read in Luke. Another inscription discusses
when the lections from luke should commence. These are perhaps inserted as

aids from other liturgical books, since the earliest MSS give the lections
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alone, without any directions for their use, apart from the day.

Some S lectionaries contain an extra lection after the normal one
for the fourth Sundey of Iuke. Sometimes this extra lection is rubricated
"the beginning of the Synod." It is possible that this was added to the
S lectionaries as a local feature. The earliest example is 11014 (X).

Considerably more research is needed in the field of the non-
weekday lections, but it would have to be correlated with similar research
on the Saturday-Sunday lectionary before the results could be correctly
interpreted. On the results obtained so far, it seems possible to suggest
that some S type lectionaries, or their ancestors, were obtained by combining
Saturday-Sunday lectionaries with supplementary lectionaries containing
weekdays only, such as L 10 (XIII), while others were obtained from continuous
text MSS with the aid of lists. There are many such lists extant. Some later
MSS are likely to be the descendants of the earliest S lectionaries, since
it would have been natural to make a fresh copy from an 0ld exemplar before
it became too difficult to read from it. Such lectionaries may preserve an
older form of text.

These characteristics of the S lectionaries are important for a
proper appreciation of the significance of the characteristics of the *

lectionaries discussed in the next chaptere.
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§ 5.1

S *sub-group 1: 1813*2)(), R68%(XII), £673*(XI11), £1148,*(XII), £7*(120,AD),
L1974(XIII), 1 1223*(XIII), £413%(XIV)
and the Karpina Slavonic éospe{ {ectlona.ry

Amongst the S lectionaries, there are a few which contain chapter
numbers, and since this is a feature of Slavonic lectionaries, these were
studied in greater detail. It was found that seven of them contained certain
boundary variants and a transposition in common. Another lectionary, L1971
in the library of the Ohrid Museum, was also found to have the same variant
lection boundaries. These lectionaries may therefore be considered to form
a sub-group of the S system.

It seems probable that these lectionaries were obtained by copying
the descendants of one or more archetypes which had been obtained from
continuous text MSS by means of lists which gave the Ammonian sections,

One would not expect them to be textually the same as those lectionaries
which had a different line of descent, but they may be found to be textually
related amongst themselves.

One of these, 7%, has been reported by Colwell( 117) as having
a text "close to Stephanus." This supports the conclusion that these MSS have
their origin in a continuous text MS. Their common lection boundary variants

are given in Table 30,

(117) E.C.Colwell: Is there a lectionary text of the Gospels? Harvard
Theological Review XXV (1932) pp 73-84
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TABLE 30 VARIANT LECTION BOUNDARIES IN THE S*SUB-GROUP 1

26Mt xii$:10-23] 12-23 Lacuna: £11,81,*
27%t xiii: 2),-30] 24-32 Lacuna: £11,8,*
28t xiii:31-36a) 33-36a Lacuna: {148,*
L5Vt xxi:12-20 (omits 15,16)] (omits 16b only) Lacuna: £1,8,*
5LMt xxivil3-28] 13-30a Lacuna: £148,*
15Mk v:22-vi:l (omits 25-34)] (omits 26-3L4) Lacuna: £1484*
26Mk] 27Mx Lacuna: £1,8)*
27Mk] 26Mk Lacuna: £1,84*
2L ii1:23-iv:1] 23-iv:2a Lacunas: £1.,8.%*
27L  xi:1-10] 1-9 Lacuna: £1,84*
3L xi:h7-xii:l] 47-52 Lacuna: £1484*, ¢ 197}
L3L xv:1-10] 1-8 Lacuna: £14,8,%*, £1971

Lth Sat of Mt wviii:1,~-23 /(om 18-20)) 14-22  Lacuna: £15,84*
(except L7*)

VARIANTS ONLY IN { 7%

19Mt] 20Mt
2014t} 19Mt
7Mt vii:1g-21] 12-18
8Mt vii:21-33] 19-23
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THE KARPINA GOSPEL (XIII-XIV CENTURY)

It will be seen immediately from the variants in Table 30  that
the Slavonic Karpina Gospel shares a comperatively large number of variants
in lection boundaries with the Greek weekday lectionaries J 813*(x), 2.68"‘,
Lé73*(x11), {7*, £1223*, £197,(XIII) and £413*(XIV), joining them and £14,8,*
(which happens to have lacunae at these.points) to form the S sub-group 1.

It is not only in the weekdays that these lectionaries have
common boundary variants, but throughout the synaxarion give the impression
of being derived from a common archetype. The menologia have not been studied.

The portions of the synaxarion outside the weekdays have not been
studied equally in all the MSS, but one example will suffice to show both the
connection between three of them and the way in which variant boundaries can
arise in some portions of the lectionary. The lections for the Canonical
Hours of Good Fridey do not, in general, seem as regular as the lections
outside Holy Week, and in the case of the Karpina Gospel the lection for the
sixth Hour is L xxii:66-xxiii:31, which is unusual. On looking at { 68%,
however, we find that the same perioopg is given but in addition there is
a rubric giving instructions to continue by reading the 8th Gospel of the
Passion. This pericope is found to be L xxiii:32-49, so that the complete
pericope for the sixth Hour in { 68* is L xxii:66-xxiii:49, as it is in
many lectionaries. The unusual lection in the Karpina Gospel has therefore
arisen because the scribe of one of the predecessors of this codex overlooked
the rubric giving the reference for the last portion. On the other hand,
the scribe of £ 1974 or of a predecessor omitted the text of L xxii:66~-xxiii:3l,
only giving the instructions to read the eighth Gospel of the Passion,

In the Johannine section, between Easter and Pentecost, the Greek
members of S sub-group 1 omit the first four words which normally follow the

stereotyped incipit in the pericope for Tuesday of the fifth week, namely,
apny oapnv Aseyw vpLv,

In view of the fact that these words are not omitted in the Karpina Gospel
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it is possible that this codex does not join the sub-group until the
beginning of the Matthean weekdays.

The Karpina Gospel contains a number of unusual lexical features
and, at a cursory glance (which was all that time permitted), more Greek
borrowings than usual. The impression gained from this preliminary survey
and comparison was that there was every possibility that the Slavonic
prototype of this codex had been obtained by translating a member (not
necessarily still extant) of S*sub-group 1, at least from the beginning
of the Matthean weekdays. It is plain that any study of the linguistic
features of this gospel should include a comparison with these particular

Greek codices.
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§ 5.2
S* sub-group 2 2384* and £1800* (XII century)

These two lectionaries have been grouped together because
they contain chapter numbers for the same lections, all of which are
included amongst the lections to be found in a Saturday-Sunday lectionary
with the exception of 16 Mt, 20 Mt and 5§ L. The MSS are similar in
their general appearance and have similar decorative features. Both
commence the Marcan pericopae in the Matthean period by stating that the
lections are for the first week of Mark:

apxn Tov papxov Tn B Tng mpwing efbopabog Tov papmuov

which is not usually found in S lectionaries (although this method of
numbering the Marcan weeks had been common in the archetypes of the
op lectionaries). Equally unusual is the description of the thirteenth
week of the New Year as the sixth week of Mark:

HAL WAALV a% TOV QYLOU ROPHOV T7 —5 e s eBbg.

These lectionaries do not contain any of the lection boundary
variants of S* sub-group 1, and so form a second sub-group, which was
probably obtained by combining weekday lections and a Saturday-Sunday
lectionary. The numbering of the Marcan weeks suggests the possibility
that a supplementary Marcan codex was used. This is an interesting
hypothesis that deserves further investigation, since one would expect
that the archetype of such a supplementary codex could only have been

compiled at a date earlier than the extant MSS.
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§ 5.3 When all the S lectionaries have been studied as thoroughly as the
of lectionaries have been for the present work, one would expect more
sub-groups to become apparent. It is clear that some S lectionaries show a
greater dependence upon the continuous text than others in the introductory
phrases and so may represent different lines of descent. If the lection
boundaries have been carefully observed, however, it would not be such an easy
task to distinguish the sub-groups. Cerfainly;concurrently with the further
investigation of lection boundaries in S lectionaries, it would be wise to
study the numerous S type lists found in continuous text codices to discover

what influence, if any, they have had on this type of lectionary.

One feature of interest has been observed in the S type lectionaries
of the IX and X centuries, namely the abbreviation of the stereotyped incipits.
In 1.2, for example, it appears in the weekdays but not in the Saturday-Sunday
portion of the lectionary, indicating that this particular lectionary or its
prototype had been obtained by combining a Saturday-Sunday lectionary with
weekdays procured from another source. It should also be noted that the
VII century non-Byzantine fragment'ﬂ}3 contains such an abbreviation,(lla)

and the matter is also of interest because the Slavonic lectionaries

abbreviate these incipitse.

Of the Slavonic S type lectionaries available, Vukan's Gospel is
the most regular, sharing its single weekday boundary variant with XI century
£108. Future research may show that they form a sub-group with other codices
containing the same variant. Greek lectionaries have not so far been found
which contain the same groups of v;riants which exist in the other Slav;nic

lectionaries, and these variants may have arisen in the Slavonic field.

(118) Yvonne Burns: Lections and lection rubrics in early Greek gospel
4SS (In preparation)
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&85., YURYE'S GOSPEL (1118 - 1128 AD)

Yurye's Gospel is a weekday lectionary containing chapter numbers
throughout the codex and whose weekday lections are basically those of the
S system. It has already been shown in §5.1 that certain Greek S type
lectionaries which have so far been discovered with chapter numbers
have a number of boundary variants in common and form a sub-group of the
S system. In addition, this S*sub-group.l appears to have been obtained
by compiling its archetype from a continuous text MS with the aid of a
list giving the Ammonian sections (the chapter numbers) as a means of
references It is therefore probable that the prototype of Yurye's Gospel
was obtained in a similar manner, but as it contained a different set of
boundary variants from those found in S* sub-group 1 it must have been
compiled on a different occasion. So far no Greek lectionary has been found
with the same combination of variants, so the possibility exists that the
prototype was Slavonic. In the non-weekday portions of the symexarion
Yurye's Gospel exhibits the characteristics of the early Slavonic Saturday-
Sunday lectionaries (except for the number of Saturdays and Sundéys in
Matthew and Luke) and the Slavonic transposition of the sixth and seventh
Sundays of Luke is present in this codex, but not the Lenten transposition.
It is therefore clear that the scribe of the prototype of Yurye's Gospel
combined weekdays from one source with the lections for a Saturday-Sunday
lectionary from another source. The latter must have been Slavonic.

Table 31 gives the lection boundary variants from the usual
Greek S type. Ten of these comprise a permutation, and this permutation
confirms that the source for weekdays was not the same as the source for
Saturdays and Sundays.

There seems no reason to doubt that the lections 15-25 Mk arose

in Yurye's Gospel because & scribe omitted the pericope intended for 16Mk,
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-
TABLE 31  WEEKDAY BOUNDARY VARIANTS FROM S TYPE IN YURYE'S GOSPEL

17 Mt
25 Mt
29 Mt
30 Mt
31 Mt
38 Mt
45 Mt
54 Mt
55 Mt

14 Mk
15 Mk
16 Mk
17 M

22 Mk
23 Mk
2, Mk
25 Mk
42 L
47 L
4,8 L
58 L

18 Mk)
19 Mk]
20 Mk)
21 Mx)

x1:16-20] 16-19
xiii:3b-12] 3b-9
xiii:36b-43) 37-43
xiii:4l-S4al 44,-52
xiii:54-58] 53-58
xvi:20-24] 20-2
xxi:12-14,17-20] 12-17
xxiv:13-28) 13-33
xxiv:27-33,42-514 42-51

v:1-20a) 1-21
v:22—2ua,35-Vi:1] 22-34, i.e., 14 Mk ap type

Mk
Mk
Mk
Mk
Mk
Mk
Mk
Mk
Mk

:35~-vi:l, i.e., 15 ¥k op type

xiv:25-35] 26-35

xvii:26-37,xviii:8b) om vs 36

xviii: 15-17, 26-30] 15-30
xxi:5-8, 10, 11, 20-24] 5-11, 20-24
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thus writing each pericope one weekday ahead of time. However, when he came
to write the pericope for the last Friday before the New Year he found there
was no pericope left. He must have gone back to find which one had been
omitted, and written it down for that final weekday.
This means that in the source the Marcan variants consisted of
14Mc vi1-20a] 1-21
15Mk v:22-24a,35-vi:1l) 22-3L, i.e., I4Mc op type
16Mkc vi2y-34] 35-vi:l, i.e., 15Mk o type
Since the permutation involves only weekdays, the intervening
Saturday and Sunday having the usual lections, the source for the weekdays

must have been separated from his source for the Saturdays and Sundays.

The omission of one pericope may have occurred for no special
reason other than the scribe finishing one lection and returning to the
wrong place when he began the next. This is particularly easy to do when
one is consulting a list, and it has elready been deduced from the presence
of chapter numbers that the prototype was obtained by means of a list.
Nevertheless there may have been a reason other than carelessness for this
mistake. If the scribe were using a list which gave the incipits and the
concluding phrases for a normal S type lectionary at this point but copied
his pericope from a continuous text MS which contained at this point rubrics
which led him to think that the pericope for 15Mk ended at verse 34, he would
return to his list, find the words he had just written and continue with the
pericope which followed in the list, not realising that those words which
he had just used to conclude 15Mk in his copy were the ones which properly

belonged to the conclusion of 16Mk.(119)

Most of the weekday lection boundary variants of Yurye's Gospel
can be explained as another way of dividing the ap pericopae, as can be

seen from Table 32,

(119) For an example of an anzlogous misteke, see Yvonne Burns: An inscription
on the Gospel of Dobrejso, Mekedonski jazik, Skopje, 1966, p 147 (p 5)
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TABLE 32 COMPARISON BETWEEN SOME VARIANTS IN SYSTEM OF YURYE'S GOSPEL
AND aB AND S SYSTEMS

af system Yurye's Gospel S system
‘. 17Mt xi:16-19 17Mt xi:16-20
LMt xi:16-26 {18Mt xi:20~26} 18Mt xi:20-26

ex 25Mt xiii:3b-9 25Mt xiii:3b-12
19Nt xi11:30-23 {5y xiii:10-23} {26Mt x114:10-23

e 30Mt xiid:hs-52 30Mt xiii:lh-5ha
22Mt xiii:lhh-58 {3 My x331:53-58 31Mt xiidi:5L4-58
von L4OMt xxi:12-17 45Mt xxi:12-1L4,17-20
Bgﬁz ::i:ig-;% {héMt xxi:18-22} L6Mt xxi:18—22’
3 ¢ L7Mt xxi:23-27 L7ME xxi:23~27

L2Mt xxiv:13-28) (54Mt xxiv:13-33 S4LMt xxiv:13-28
L3Nt xxiv:28-33 55Mt xxiv:27-33,

LMt xxiv:h5-51) |55Mt xxiv:42-51 42-51

13Mk v:1-20a } {thk vil-21 14Mk v:1-20a

1M v:22-34 15Mk v:22-3) 15Mk v:22-24a,35-vi:l
15Mk v:35-vi:l 25Mk v:35-vi:l 16Mk v:2),-3)

LOL xiv:26-35 L2L xiv:26-35 42L  25-35

It is tempting to consider that the system of Yurye's Gospel was
the result of a deliberate act and, in view of its retention of the more
primitive form of the oaP pericopae for 14,15Mk intended to be read on
15,16Mk, that it antedated the compilation of the S system in its usual
form. However, even this comparatively large number of boundary variants
is too small to consider that the S system and that of Yurye's Gospel arose
separately, and it is very much easier to account for the variant boundaries
in Yurye's Gospel on the basis of an S system list in conjunction with a
poorly rubricated codex, than it would be to try to explain how the S type
‘45Nt and 54, 55Mt developed from the pericopae of Yuryu's Gospel. This
explanation is also the most satisfactory fo£ the other variants.

In view of the fact that most of the variants occur just at those
places where the S type pericopae were obtained by dividing @B pericopae,
it seems probable that the scribe was using a continuous text MS which
was rubricated for the aP system. Many such Greek codices extant also

contain some S type rubrics, often by a later hand, while the most frequent
omission in any Greek rubricated codex later than E 07 (VIII) is the final
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rubric Té. Al though the number of continuous text codices inspected for
this study is comparatively small so that this opinion is not based on a
statistical survey, the impression has been gained that scribes rubricating
continuous text codices did not feel compelled to insert this final rubric
when its place would have been the same as that of GB for the next pericope.
Such & convention would lead a scribe compiling a lectionary to assume that
the absence of té meant he must continue the text until the beginning of
the next pericope even in those cases when its absence was accidental.

The variant boundary of 38Mt consists of the omission of the final
verse, in fact, the verse which is repeated in the following lection. This
can be explained by the above supposition: in this case the scribe stopped
when the next pericope began instead of continuing for another verse.

L8L is a pericope which is not read in the ap weekdays. In the
S system it commences at xviii:15 and is concluded by verse 30, but verses
18-25 are usually omitted. The scribe of the prototype of Yurye's Gospel
copied all the verses from 15 to 30. In the same way he did not omit verse 9
in 58L.

No Greek lectionary has so far been found containing all these
boundary variants, so the possibility exists that the compilation was made
directly into Slavonic when the weekdays were added to the Slavonic Saturday-
Sunday lectionary. There are, however, still many S type lectionaries which
have not been studied, and until all have been seen it must remain an open

question.



178
§5.5 VUKAN'S GOSPEL (1201 - 1208 AD)

This weekday lectionary commences as the usual early Slavonic
Saturday-Sunday lectionaries, having chapter numbers from Easter to the
Morrow of Pentecost as well as the liturgical notes found in such lectionariese.
However, from the day following this period of the year Vukan's Gospel appears
to be a perfectly regular S type lectiopary, with only one boundary variant
amongst the weekdey pericopae, 58L, in which verse 9 is included although
the normal Greek lectionaries omit it. The same variant is found in other
Slavonic weekday lectionaries, as well as in Greek £108 (XI). One would
expect to find further examples of this variant when all the S type Greek
lectionaries have been inspected. It has seventeen Saturday and Sunday lections
in Matthew and does not mention the Canaanitess in Luke.

It returns, however, to the Slavonic Saturday-Sunday lectionary by
the time Lent is reached, because it containg the Slavonic trensposition of the
Lenten Saturdays.(lzo) In this respect it is connected with Sava's, Miroslav's
and Radomir's Gospels and with the Veles, Vraca, Plovdiv and Rilal/13 Gospels.
Since this transposition is also to be found in the lists or rubrics of some

Slavonic continuous text codices (such as Nos 466 and 470 in the National

Library, Sofia),this is not necessarily a direct connection, but via such lists.

A nmumber of Slavonic weekday lectionaries of the S type have lections
for the seventeenth week of Matthew, when the Greek S type lectionaries have
none. So far as the present state of knowledge allows, it seems probable that
this is a Slavonic development, but, once again, it is necessary to emphasise
that until all Greek S type lectionaries have been studied there is always
the possibility that it was taken over from a Greek predecessor.

In Vukan's Gospel, as well as in Radomir's, the pericopae chosen

are those read in the seventh Marcen week of the ap system by a sub~-group 1,

(120) Yvonne Burns: The Lenten Saturdays in Slavonic gospel codices,

In preparation for the publication of the Institute for the Bulgarien
Language, Sofia
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£ 4,8*%, L 323 and Miroslav's Gospel. The pericopae in question are not
precisely the same as the corresponding pericopae of the S system which
are read during the fifteenth week of lLuke, neither do they appear to have

been obtained from the same source.

Since this lectionary is regular in its weekdays its text should
be compared with a similarly regular S type Slavonic lectionary, as well as
similar S§ type Greek lectionaries.
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§ 56 RADOMIR'S GOSPEL (XIII CENTURY)

Radomir's Gospel follows the pattern of the Greek S type
lectionary, in general without chapter numbers, but from the middle of
the lection for Wednesday of the seventh week the format changes from
two columns to one and chapter numbers begin to be used and continue
until the Sunday after Pentecost, although the format reverts to double
columns after two leaves.

‘ This lectionary has a number of lection boundary variants in
the weekdays, and they are such that it seems certain that its prototype

was compiled from a continuous text MS. They are shown in the following Table:

TABLE 33 WEEKDAY BOUNDARY VARIANTS FROM S TYPE IN RADOMIR'S GOSPEL
1 Mt xviii:10-20] 10-22

15 Mt x:32-36,xi:1) 32-42,xi:1 with Kalinik's Gospel

22 Mt xii:14-16,22-30] 14-30 Kalinik's Gospel reads 14-29
10 Mk iv:1-9] 1-8

23 Mk vii:14-24] 17-24a with Kalinik's Gospel

- 2L x:22-2h]add H NPOxXAKAAWE CKO3T rpaAbl
H CEAACOYYA H WECTBHE TBOPA gy
EPhAcA'bO (L xiii:22)  with Kalinik's Gospel

58 L xxi:5-8,10,11,20-24] 5-11,20-24 with Kalinik's, Vukan's and
Yurye's Gospels

The first variant in Table 33 consists of continuing this pericope
until the beginning of the next, while the fifth consists of commencing the
pericope af'ter the previous one was concluded instead of repeating three
verses.

The second and third variants consist of copying the whole of the
passages concerned instead of omitting six and five verses, respectively, in
the middle.

The fourth variant consists of the omission of the last verse,
which is the concluding exhortation I. It is possible that this was omitted
from the continuous text which was the source of the prototype of Radomir's

Gospel. The sixth variant consists of the addition of a concluding phrase,




181
the significance of which will be discussed in § 5.7, since it is also
to be found iﬁ Kalinik's Gospel. All these veriants are consistent with
the pericopae being compiled from a continuous text codex.

On the other hand, since the last varient is not only found in
Yurye's, Vukan's and Kelinik's Gospels but also in the Greek {108 (x1),
its inclusion may not have been connected with the origin of the other
variants, even though it, too, consists of including a passage omitted in
the earliest Greek S type lectioneries.

Radomir's Gospel is late enough to maeke it probable theat the
continuous text codex employed in compiling its prototype was Slavonic,
rather than Greek, and it is in the lection rubrics and synaxars of the
continuous text codices, commencing with the earliest, that we must
search for its origins.

Turning, however, to the seventeenth week of Matthew, which in
Greek S type lectionaries does not normally have weekday lections, we
find that Radomir's Gospel contains lections for those days. These are
the five ap Marcan pericopae read during the seventh Marcan week, in the
variant without the Matthean addition to 33 Mk. As can be seen from
Table 4. II., these are not all exactly the same in content as the
corresponding S type pericopae (read during the fifteenth week of Luke).

A comparison between the texts of the seventeenth lMatthean and the fifteenth
Incan wecekdays in Radomir's Gospel shows that it is unlikely that they came
from the same source. This means that the prototype did not contain weekdzy
lections for the seventeenth week of Matthew, but these were added from
another source to an intermedieste lectionary or to Radomir's Cospel itself.-
It seems likely that the source was either rubricated eccording to the

of system, or not rubricated at all.
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§ 5.7 KALINIK'S GOSPEL (XIIIL/XIV CENTURY)

At the present time Kalinik's Gospel is to be found in two volumes
under the press marks III.b.22 and IV.d.1l2 in the Archives of the Yugoslav
Academy of Arts and Science in Zagreb. These formed part of Mihanovié's
collection, and have always been considered portions of two different
lectionaries. However, the present writer has shown that they do, in fact,
combine to make one lectionary which has only one folio missing between the
two halves and another missing at the end. The first half has a scribal
inscription showing it was written by Kalinik, while the second half,
containing the menologion, celebrates no Slavonic saint apert from
Gavril of Lesnovo, from which it is supposed that it was written in that
monastery. The fact that these two volumes form one codex proves that the
synaxarion written by Kalinik was written in the same monastery. (121)

The weekday boundary variants of Kalinik's Gospel are listed in
Table 34, and it will be observed that it contains all but two of the
boundary variants of Radomir's Gospel, as well as a number of oﬁhers.

The variant at the end of 26 L is of particular importance since
it consists of a definite and unusual addition which it shares with Radomir's
Gospel. Further research may lead to the discovery of the origin of this
addition and so to the common origin of these two codices. Since Kalinik's
Gospel has a tendency to omit a word or two at the beginning of lections
which are included in other lectionaries and it is sufficiently different
from Radomir's Gospel to make it unlikely that they are descended from a
common lectionary archetype, it is in lists and rubricated continuous text
codices that the search should be made.

So far five continuous text codices have been found to contain

this addition to Luke x: 24, 8ll in the libraries of Sofia, Bulgaria. In-

(121) Yvonne Burns: Op. cit. (Kalinik)
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TABLE 34 WEEKDAY BOUNDARY VARIANTS FROM S TYPE IN KALINIK'S GOSPEL

15 Mt x:32-36,x1:1] 32-42,xi:1 with Radomir's Gospel
17 Mt xi:16-20) 16-19 with Yurye's Gospel
22 Mt xii:14~16,22-30] 14-29 Radomir's Gospel reads 14-30

34 Mt xv:12-21] 12-20
45 Mt xxi:l2-14,17-20] 12-22

23 Mk vii:ly-24a] 17-24a with Radomir's Gospel
35 Mk x:24b-32a] 23b-32a with Radomir's and Yurye's Gospels
L0 Mk xii:1-12] 1-11

26 L x:22-24,) add L xiii:22 with Radomir's Gospel

M1 L xiv:1,12-15] vs 1 abbreviated

47 L xvii:26-37,xviii:8b) om xviii:8b

48 L xviii:15-30 (om 18-25)] om 18-27

58 L xxi:5-8,10,11,20-24] 5-11,20-24 with Radomir's, Vukan's and
Yurye's Gospels

the Netional Library are Nos. 20 (XIV), 466 (XIII/XIV) end 470 (1342 A D), in
the Archeologicel Museum No. 353 and in the Academy of Sciences No. 43 (XIIL/
XIV). In each case the rubric indicating the end of the lection is written
after the additional words. It is hoped thet further searches will reveal

more examples, especially from an earlier period. When all ex%ant examples
have been discovered a critical text can be made. It has been verified thet
Zographensis, Merienus, Dobromir's Gospel, the Turnovo Gospel and ell the other

continuous text codices in Sofia do not contain it.

A1l the variants in Kalinik's Gospel imply the use of a continuous
text MS, sometimes including verses in the middle of a pericope which are
usuelly omitted in Greek lectionaries (15 Mt, 22 Mt, 45 Nt and 58 L) and &
other times concluding one lection at the point another lection commences
(17 Mt, 22 Mt, 34 Mt and 45 Mt). In the case of 23 Mk, the lection commences

af'ter the previous one is concluded.
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Like Vuken's and Radomir's Gospels, Kalinik's Gospel gives
extra lections, not so far found in €reek lectionaries, for the
seventeenth week of Matthew. Although they are basically the same
pericopae as those in Vukan's and Radomir's Gospels, namely the seventh
Marcan week in op lectionaries, Tuesdey's lection uses the S type
pericope and Wednesday's contains the Matthean conclusion found in the
mejority of the oap lectionaries. It is unfortunate that there is a
lacuna in the fifteenth week of Luke (from the end of Tuesdey to the
beginning of Thursday), but the pericopae extant are exactly the same
as those in the Matthean period, and are clearly taken from the same
source. Thus Kalinik's Gospel or its prototype was compiled from a
continuous text codex at a time when the seventeenth week had already
become part of the lection system. There are meny later continuous
texts, as well as synaxars, which state that the fifteenth week of Luke
is to be read during the seventeenth week of Matthew, early examples
being Sofia Nationel Librery No. 466 (XIII/XIV) and the synaxar of
Dobronir's Gospel (vhich is later than the text itself), and one would
expect its source to have been a member (not necesssrily extant) of the

group to which No. 466 belongse
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§ 5.8 MSTISLAV'S GOSPEL (1117 A D)

Al though it has not been possible to see this codex, some details
1
of the pericopae and rubrics have been given by L.P.ZhukOVSkaya,( ?2) so that

the following list of variants can be compiled:

2 Mt iv:23-v:13] 25-v:13

No information for 26 -~ 50 Mk, 1 - 25 L
1L xiv:1,12—1§] 1,7-15

46 L xvii:20-25) 10-25

51 L xix:37-44J 29-L

No information for 56 - 60 L

Sat 15 Mt xxiv:l-13] om 10-12, with Ostromir's, Vraca and Karpina Gospels

The week before Pentecostal Sunday is rubricated the seventh, as
is customery in the early Slavonic lectionaries, but not only is Pentecostal
Sunday numbered'ﬁ, meaning "Of Pentecost," but so are the five weekdays which
follow. Saturday and Sunday are numbered "the first," as are the following
five weekdays which in Greek lectionaries and the Slavonic lectionaries
so far examined are called "the second." This means that although the order
of lections is the same as in the Greek S system, the weekdays are numbered

one less and the weeks begin on Saturday.

In Greek lectionaries Pentecostal Monday is normally called either
"the Morrow of Pentecost," or "the Monday of Pentecost," just as it is
called Whit-Monday in English. The remaining days of the week are usually
called "after Pentecost" in those lectionaries which contain but one week
of weekday lections in Matthew, but there is one, f£32 (XI), which not only
extends the term "of Pentecost" from Sunday and Monday to the rest of the
weekdays, but also calls the week before Pentecost "the seventh." This
lectionary also contains the same variant from the usual S system in 2 Mt

as well as that in Sat 15 Mt.

(122) Op. cit. pp 295 - 302
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If weekdays were to be added later to a lectionary like 32
it would be understandable to call the first of the additional weeks
"the first.” It is not possible to hazard a guess as to whether such a
combination was made in Greek or in Slavonic without seeing the remaining
Slavonic MSS. It is clear, however, that lectionaries with this system of

numbering were multiplied in the Slavonic field.

There are also weekday lectionaries in Russia (123) in which the
numbering N, i.e., "of Pentecost," (121) continues until Saturday, and
each week which follows is numbered in the same way as Mstislav's Gospel
except that Saturday is included with the preceding week. Since this system
of mumbering is at variance with that found in Saturday-Sunday lectionaries
there seems no doubt that it is a comparatively late development, almost
certainly in the Slavonic field, caused by rationalising the numbering in
a lectionary numbered like Mstislav's Gospel. Assuming that the Johannine
Sundays were numbered according to the usual S system, Sunday having the same
number as the following week, if a rubricator were to continue beyond
Pentecost numbering in the same way the result would be that every week
throughout the year would commence on Sunday, as in the group described
by L.P.Zhukovskaya.

It is rather surprising to find that MSS in Russia numbered
according to the usual Greek system should have the same boundary variant
for 2 Mt as the MSS in the two groups described dbove.(125) Before the mutual
relationships of these MSS can be discussed all their lection boundaries

and incipits must be ascertained.

(123) Tvid pp 301 - 303 -
(124‘ In view of the changing shape of N (50) with the passage of time, it
must always have been possible for an original N standing for Pentecost
to be misread as H standing for eight, especially since the week to which
it referred followed the one called the seventh. Since there can be no
doubt that the use of N or H in this particular place has been extended
from the original use of N in Greek as an abbreviation of Pentecost, the
present writer would always read this as "of Pentecost" and not as "eighth."
(125) mia p 301 Teblitsa V. There are many XV aﬁd XVI century continuous
text codices rubricated to read this variant, flowever.
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§ 5.9 WEEKDAY LECTIONS FOR SEVENTEENTH WEEK OF MATTHEW IN SLAVONIC MSS

In Greek lectionaries, only the a type provides lections for the ‘
weekdays of the seventeenth week of Matthew, although by VIII century it was
usual to have a lection for the seventeenth Saturday.

Apart from the @ type Miroslav's Gospel, in which it is normal, the
existence of weekday lections for this week in a number of Slavonic weekday
lectionaries of the S type is therefore probably the result of extending
the lection system in the Slavonic fiela,(126)

Amongst the lectionaries studied in § 5, Yurye's Gospel appears
to stand by itself, not only by reason of its so far unique boundary variants
but also because the Matthean section is concluded by the sixteenth Sunday.

Although Vukan's, Radomir's and Kalinik's Gospels are not sufficiently
alike to warrant the assumption that they had a common archetype, variants
of the same pericopae have been added for the weekdays of the seventeenth
week of Matthew. These pericopae are clearly defined by the chapter numbers,
the stereotyped incipits and the introductory end concluding words in the
synaxar of the continuous text Dobromir's Gospel.(127) These pericopae are
the ap pericopae for the seventh week of Mark, From Table 4, II it can be
seen that they are not quite the same as the pericopae for the fifteenth

week of Luke in the S system in three cases out of the five.

It has already been shown in § 5.1  that the prototype of the

Karpina Gospel was obtained from a Greek lectionary belonging to the
S*sub-group 1, As such it had no weekday lections for the seventeenth week

of Matthew, but at a leter date lectiohs for these days have been added to

the codex, being written down after the seventeenth Sunday. These pericopae
are not the same as those found in Vukan's, Radomir's, Kalinik's and Dobromir's
(126) MAlthough not found so far in Greek lectioneries, it hes been fourd in a

Greek list (2624 ) preserved in Ohrid, Macedonia. llore resewmrch is needed

on lists of lections, both in Greek and Slavonic.
(127) The synaxar seems to have been written by a later hand.
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Gospels, but consist of the eighth Marcan week of a lections, the very
ones which would have been read for the seventeenth week of Matthew in an
a lectionary. From Teble 4, II it can be seen that they are the same as

the S pericopae for the sixteenth week of Luke.

L.P.Zhukovskaya (128) has used the additional lections for the
seventeenth week of Matthew as one of her criteria for dividing the Slavonie
weekday lectionaries in Russia into groups. Her other criterion has been the
day on which the week commences during the Matthean period (Saturday, Sunday
or Monday). In her division into groups no account has been taken of small
boundary variants, since Vukan's Gospel is included in the group which is
said to have the pericopae of the fifteenth week of Iuke. It seems that
some of the lectionaries in Russia refer these lections to the Iucan period,
end this is what one would expect to occur in some cases. As a result of
such references, later MSS may reintroduce the lections in full with the S
pericopae. In addition to the two sets of pericopae elready discussed, the
lections for the seventeenth week of Luke are to be found in some MSS, about

half of which give the parallel passage from Matthew on Wednesday.

It is not unknown amongst Greek lectionaries to find the first
week of weekday lections written down after the first Saturday and Sunday,
the week thus beginning on a Saturday. It is possible that such a lectionary,
either Greek or Slavonic, was the origin of the XII/XIII century codex No. 104
in GBL, f. 256 (sobr. N.P.Rumyantseva), the problem of the missing first
week being overcome by omitting the first Saturday and Sunday after Pentecost,
all the weeks being renumbered one less than the normal system in Greek. This
cannot be checked earlier than 29Mt as there is a lacuna from Pentecostal
Monday until that day.

There are, however, three lectionaries which follow this order of
lections from the fifth Saturday after Pentecost, having commenced with the

usual Greek S type order after Pentecost. This would have resulted in

(128) Op.cit. pp 312 - 313
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the fourth Sunday being followed by the fifth Saturday had not five extra
(129)

weekdays been inserted at this point. Two of these lectionaries numb er
the weeks so that they commence on Saturdays, but the third, Milyata's

Gospel of 1188 AD (or perhaps 1215 AD), numbers the weeks normally (i.e., in
accordance with the normal Greek method), starting on Mondays. Although an
earlier MS, this is probably a later development by analogy with other
lectionaries (either Greek or Slavonic) following the Greek system of
mumbering, since the week commencing on Saturdays is consistent with the
displacement of one week in the weekdays. The two MSS which retain the method

of numbering which commences the week on Saturdays may therefore have been

copied from MSS which antedated Milyata's Gospel.

(130)

A fifth lectionary, GBL, f.304.III. No. 2, with the same order
of lections from the seventh Monday to the sixteenth Friday, cannot justifiably
be placed in the same class as the others, however, because in this particular
case this order is more logically explained as the result of a transposition
of the Saturday-Sunday lections. In this lectionary the pericopae for the
seventh Saturday and Sunday are written for the sixteenth, causing a shift
one week forward in all the intervening Saturdays and Sundays. This indicates
that the prototype was obtained by combining a weekday source with a Saturday-
Sunday source, the latter probably in the form of a list, and that the scribe
accidentally omitted the seventh Saturday and Sunday, writing instead the
eighth Saturday and Sunday and calling them the seventh. He continued in this
way until he reached the sixteenth Friday, after which, realising his mistake,
he wrote for the sixteenth Saturday and Sunday the two pericopae he had
originelly overlooked.

This may be compared with the Lucan transposition found only

in Miroslav's Gospel (133) and the Marcan transposition found only in

(129 ) GPB, Sof. (sobr. Sofiiskoe) 8; TSGADA f.381 No. 15
(130) (Sobr. Troitse-Sergievskoi lavry, Riznitsa)
(131 ) See Table 10: II
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Yurye's Gospel.(l32) Such an accidental omission of Saturday-Sunday lections
is also to be found in Greek MSS.(ljs)
Also included in this lectionary are the introductory and concluding
verses for the seventeenth Matthean week. They correspond to the usual
pericopae for this week in a type lectionaries, and are the same as those

read in the sixteenth Lucan week of S type lectionaries.

The fact that the scribe seems to have realised his mistake when
he reached the sixteenth Friday may indicate that his list contained only
sixteen Saturdays and Sundays: had the seventeenth Saturday been in the list
one would think he would not have realised his mistake at all, merely
concluding the Matthean period with the seventeenth Saturday or Sunday.

This is therefore another piece of evidence to put with that of
Yurye's Gospel, which contains only sixteen Saturdays and Sundays in Matthew,
and Pop Jovan's Gospel, whose references to the seventeenth Saturday and
Sunday appear an afterthought, that some Slavonic lectionaries were probably
compiled from Greek lists or lectionaries which contained only sixteen
Saturdays in Matthew. This is also evidence in favour of the theory advanced in
§2., that the seventeenth Saturday of Matthew was a later addition to the

Greek lection system.

There are r ny continuous text codices from the XV and XVI centuries
vhich contain rubrics within or below the text stating that the fifteenth
week of Luke should also be read during the seventeenth week of Matthew,
and this is also stated in some of the extant synaxars. On the other hand
some synaxers give the seventeenth week of Luke as the one to be read et that
time, even though the fifteenth week is marked in the text. No. 67 in the
Nationel Library, Sofia, written in 1587 A D, gives the fifteenth wee# in
the text and in the synaxar, but in the latter a later hand has altered this

to the seventeenth week.

(132) See Table 31
(133} Such as o type £821* (XII) which omits the third Iucan Saturday

and Sunday, not, however, altering the numbering.
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§ 5 Appendix  INCIPITS FOR THE S TYPE WEEKDAYS

The incipits quoted in Tables 35 -~ 37 were obtained from the
earliest S type lectionaries extant, namely A£34, L36, 1722, }1661 from
IX century and &2, £150, {1105, £101} from X century.

£ 2 sometimes disagrees with the majority,
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TABLE 35 INCIPITS FOR THE S MATTHEAN WEEKDAYS

10
2.
3.
40
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13,
14.
15.
16,
17.

18.
19.
20,
21,
22,

23.
24.

26,

27.
28,
29.

30,
31.

32.
33.
34.

35
36.

37.
381
39.
40.
41.
42.
43.
44.

+ A + opate

+ C + MEPLNYEV O LNOOVUE OANMYV TNV yYaiiLiaiav diLdaokwy

+ AB + eav un nepLogevon

+ A + nuovoate oTtL eppnNdN TOLG APXALOLS OV HOLXEVOELC

+ A + nuovoate oTtL eppndn TOLG APXALOLS OUK EMLOPKNOELG

+ A + un HEPLUVNONTE AEYOVTIEG TL QAYWUEV

+ A + npooexete ano Twv ¢evdonpognrwy

+ A + ovu mag o0 XeYWV HOL HUPLE HUPLE

+ ¢ + EufaviiL TW LNOOV €L MAOLOV

+ C + nmpoonASov Tw 1Noov oL padnTaL LWAVVOV

+ ¢ + eitdev o inooug moAuv oxAov nail eoniayxviodn en’aviwv
+ AB + un ntnonode xpuvoov

+ AB + 1dou eyw anooteAlw vuog wg npofata ev pHECW Aunwy

+ AB + otav dLwHwolLv vpag EV TN TOAEL TALTY

+ AB + mag 00TLGC opoAoYnoeL €V epoL £unpoodev Twv avdpwnwy
+ C + axMovoag 0 LWAVVNG EV TW DECHWTINPLW TA EPYA TOU LTNOOV
+ A + TLVL OUOLWOW TNV YEVEQV TOUTNYV OMOLA EOCTLV TNALILOLG

nadelopevoLg EV TaALG ayopaig
C nptato o wnoovg oveldiLelv TAG MOAELG
+ AB + navta pobv napedodn uno Tou MATPOG MOV
c enopeudn o tnoovu¢ Totg caPffact diLa Twv onopLpWY
C NASEV 0 IMOOVUG €L TNV ouvaYWYNV Twv Ltovdatwyv
c ovufouliov EMOLNOAY Ol QPUPLOXLOL HOTA TOU LNOOU ORWG QXLTOV
ANOAECWOLY
c npoonA8ov Tw LNOOV YPAUUATELSG UAL QAPLOALOL AEYOVTEG
+ C + AalouvTtog TOU Lmoou TolLg oXAotg tdou N unInp
+ AD + (8ov eEnAB8ev o OnNELPWYV TOU OMELPELV
+ € + mpoogeAHovieg ol padnTatr Tw LNOOV ELNOV QUTW dLatl £v napafolat
AdAetLg TOLC OXAOLG
AD wpotwdn n BaolAeta TwV ovpavwy avipwnw CNELPOVTL HAAOV ONEPUO
AD OHOLA EOCTLY T BAOCLAELR TWV OUPAVWV KOUUW CLVIATNEWS
+ C + eABovTL Tw LMOOU €L TNV OLULAYV QAUTOV NPoCNAJov auTw Ol
padnTaL autov AEYOVTIEG @pacov
+ AD + opoLx €0TLV 1 BAOLAELX TWV OUPAVWY SNCAUPW NEUPUHUEVR EV AYPW
+ € + nAdBev o tnoovg €Lg Tnv natpiLda avtou natr ediLdaore Toug oxXAovug
EV TN OUVAYWYN OUTWY WOTE EUNMANCOECIAL auTOUg
c TIMOVOEV MPWONG o TETPAPXNG TNV AROTNV LTNOOV
+ C + EMLYVOVTEG TOV INJgouv Ol aVvdpEeg
c npoonifov ot padSnTaL TW LMOOU HAL €LTOV AUTW oLdAg oTL Ol
papLoatol Tov Aoyov anmovoavrteg eonavdadiodnoav
C nAdev o ingovug napa TNV SaAacoav INg YrAtAaiog
+ C + mpooeAfovTteg Tw LNoov gapiLoatol nat coaddounaitotr metpafovieg
EMMPWINCAV QUTOV
AB + opate nat mpooeXete ano Tng Zuung
C + diLecTELAGTO O LNOOUg TOLG pAdINTALG QAUTOU Lva
AB + €L TiLg 9edeL omiLow pou eAderv
C + ennmpwinoay ToV tnoouvv oL podnTaL auTou AEYOVTES
Cc npoonAdov Tw wnoov oL padnTaAL AUTOU -AEYOVTEG
+ AB + apnv AeyYw VpLV ooa eav dnonte €nt TNG YNG
+ AD + wpoitwdn n PaoctAera Twv ovpavwyv avipwnw olxodeonotn
+ C + avafaitvwv 0 tnooug €Lg Lepocoluvua napelafBe Toug dwdena
padntagc avtov noat'
+ C + eLonAdev o0 LnNoovug ELG TO LEpOV TOU Veovu nat

++ 4+ +



TABLE 35

46. + C
47. + C
48, + AD
49. + AE
50. C
51. + AE
52. + AE
53. + AE
54. + AB
55. + AB

+ 4+ + +

-4

+ 4+ + +

continued

ENAVAYWY O LTOOUG ELE TNV TMOALV
eABoVTL Tw LMooV €Lg TO LEpov nat didaonovTi
avopwnog TLg €LXE TeEmva duo nat npooeidwv

AeYw VULV
npoonidov

ovalt
oval

ovat
oval
ovat

VMLV
VHLV

VLY
VULV
VgLV

apdnoetar

Tw tnoov caddovratiot

YPOUUQTELG HOL QAPLTALOL

YPORUATELG Hal

YPOUUATELG nHal
YPOUHATELE KL
YPOUUATELG HaL

popLoatot

papLoaLOL
papLoatot
papLoaLot

UnonpLTaL
UTOKPLTAL |

UROKPLTaL
UTONPLTOL
umonpLTaL

O UTIOHELVOG ELG TEAOG OUTOG Owdnoetat
WOTEP 7 oaoTpann ELEPXETAL ANO AVATOAWY
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oTt
oTlL

oTt
oTL
oTt

HATECOLETE.» o
HAELETE. . s

MEQPLAYETE .o o
ATODENATOVUTE
otnodopeLTte
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TABLE 36 INCIPITS FOR THE S MARCAN WEEKDAYS

1.
2.
3,
4.
5.
6.

I
8.

9.

10,
11.

12,
13,
14.
15.

16.
17.
18,
19.

21,
22,

23.
24.
25-
26.
27-
28,

29.
30.

31.
32.
33.
34.
3%.

36,
37.
38-
39.
40.
41,

42,
43.

44.
45.

EV Tatg NUepatg exelvatg nAdev o tnoovg

+ MEPLTATWV O LNOCOUG napa

+ avipwnog TLG MV EV TN ouvVAYWYN TWV LOUdALWY EV
+ NAdev 0 LNOOUG ELS TNV OLAULAY OLUWVOG

+ noav ol padntal Lwavvou
+

a

+

+

aaQaoan

oVuBovALOV ETOLTNOAV 0L QAPLOALOL KATA TOU LNOOL UETA TWV

VWV ORWwg

avefn o0 LtNooVg ELG TO 0poOg

NAdev o LNOoOVg ELG OLHOV

A + aunv Aeyw vUlLtV OTL TAVTIO AQPEINOCETAL TOLE VIOLE TWV GVIpwRwy
APUAPTNHATA

¢ + nptato o tnooug didaonerv napa Tnv Saiacoav

C + mpoonAfov ot padnTar TwW LNOOV + HATA HOVAG KAL NPWTINOAV QAUTOV

e
€
o

3

a

UV Tolg dwdena tnvrapaBoAnv Tou ONOPOUV KAL EAEYEV AUTOLSG

AB + fBAencte

AB dieAdwuev eLg To mepav

+ C + nASev o inooug mepav TnNg SaAaooNg ELG TNV XWPAV TWV YEPYETHVWV
+ C + epYXETAL TMPOG TOV LNOOUV E€LG TWV 0PXLOUVAYWYWY

- nat NuoAovdet auUTW -0XAOC MOAUC + AL EPYXOVTAL ANO TOV

+Q ++d+++3+++++
(¢ ]

apyLoOVVAYWYOU
+ € + nmrolovudetr Tw LnNoov oxAog MOAug
+ C + nAdev o itnoovg €iLg TNV natpLda aviov
+ C + TPpOOUOAELTAL O LNOOUG TOUg dwdena padnrtarg avtouv nat mMmpEkato
+ C + guvayovTtalL OL QNOOTOAOL TPOG TOV LNGOUY
+ € + mvayradgev o Lnooug Toug upadnteag auiou eufnvat
+ C + eEeAS0VTOG TOV LMOOL €U TOVU TAOLOU ETLYVOVIEG QUTOY OL TNGg YNG
YEVVNOQpPET NMepledpoapov oANV TNV MEPLXWPOV EMELVNV nat npiavio
+ C + ennNpwINOAY Ol YPOMUHATELG %HAL OL QAPLOALOL TOV LMOOUV dia Tt
oV TEPLTATOUCL OL padnTalL oov nata
+ € + TPOORGAECAUEVOG O LMOOVE TAVIR TOV OXAOV
C NA8ev 0 Lnoovg eLg Ta pedopia Tupou nat OLdWVOG nalL eLOEASWY
C TOAAOU oxAovu '
+ C + nAdov ot gapLoatol mpog Tov tnoouv xat nptavio
+ C + epxetTai o tnoovg etg PBndoaida
+ C + ENMETLUNCEV O LMOOUG TOLS MHadnTaitg auTtov Lva undevi Aeywot

MEPL OUTOU OTL OUTOC ECTLY O XpLOoTog nat nptaro
+ € + enpatnoav ot padntair Tov Aoyov TOVU LNOOU MPOG EQUTOUG
ovinTouvTeg
+ C + nAdev o tnoovug naL OL HASNTAL QUTOU ELE HOMEPVAOUH HAL EV I
OL®LO YEVOUEVOG EMNPWIN AUTOUG TL EV TN 0dw mpog eavtoug dLeloyileode
+ A + og av onavdaiion
+ € + npooeldovieg Ol QEPLOALOL TW LNOOU ENNPWTWY QUTOV

A 0G av amoAvuadn
+ C + ewnpeuvopevov TOV LNOOU ELG
+ AB + nwg duonolov €0TLV TOUg MENMOLBOTAG EML XPNUOOLV ELG TNV
BaotAeitav tou Seov eLoeArdelv

c EUTIOPEVOUEVOU TOV LTMNOOV aATO
+ € + etonAfev o Lnoovg €Lg tLepoooAvua HalL ELS TO LEPOV

A EXETE MiLOTLV Beov
+ C + €pXETAL O LNMOOVUG MAALY ELG LEPOTOALUK

AD aunelwve eputeuvoev avdpwnog natv neplednue
+ C + QnNOOTEAAOUOLY OL APXLEPELG HOL Ol YPOUUATELG MPOG TOV LNOOLV
TLVQG
+ C + epyxovialL caddouraiLol MPOG TOV LNOOUV OLTLVEG
+ C + nmpooeAfwy ELG TWV YPAUNATEWYV TW LNOOV GKOVOOG CQUTOV
ovinNTouvIwy Twv caddouvnaitwv HET autovu Ldwv oTt

AB BAenete
+ € + EUTOPEVOHEVOU TOU LTIOOU €U TOV LEPOV
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TABLE 36 continued

46. + AB + BAEmETE UMELG EQUTOUG

47. + AB + otav LdnTte TOo PBdeAuvyua

48, + AB + eV eneilvailg TaLg NUEPALS HETA TNV SAidryv enervny

49, + AB + o oupavog xnaiL n yn napeAeUGOVTat oL Be gpoL AoyoL ov un
nOpeEAEVOOVTOL

50. + C + ovtog TOoU LNoovu ev Bndavia v TN oLULA TLHWYVOS TOU AENMpPoV
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TABLE 37 INCIPITS FOR THE S LUCAN WEEKDAYS
1. C + npwdng o TETPAPXNG EAEYXOMHEVOC LTO LwAVVov mEPL TMpwdiadog
2. C + NV 0 LNOOVUG WOEL ETWV TPLAKOVTR APXOMEVOS WV WG EVOULLETO
L0G Lwong
3. C + vuneotpedev 0 Lnogoug amo Tou Lopdavou
4. C + nASev o Lnooug eLg TNV valapet ou MV Tedpaupevog
C

+ efavpafov oL oxAot ent TOLG AOYOLG TNG XAPLTOS TOLG EUMOPEVOWUE

w
L ]
c+++<CcH++C++

OLG EM TOV OTOUATOG TOU LTIOOU AL EAEYOV

6. C + nASev o wnooug eLg TNV oLriav oLpwvog neviepa de Tou OLpwWVOG

Te C + NV 0 LNOOVUE €V HiLa TWY MOAEWY nay Ldov avnp nAnpng Aemnpag

8. C + mMPpoOeAfOVIEG TW LMNOOU QPAPLOALOL ELTOV autw dita TLv oL padntoy
wavvov

9. c eEnASev o Lnoovg eLg TO opog Mpooeviacdal

10. c €0TT O LNOOUG ETL TOMOU TWEDLVOU nat oxAog HadnITwy auiov

11, + AE ¢+ ovat vuLy ToLg MAovoLoLg

12, + A + pun npiLvetTe nolL ov un npidnte

13. + A 4+ TL HE UOAELTE UUPLE HUPLE HOL OV TOLELTE O AEYW

14. + C + €EnABev o Aoyog TOU LTMOOU €V OAN TN Lovdata ®atL €V maon 1IN
NEP L XWPW

15. + & + TiLVL OHOLWOW TOUg aVHpPWNOUE TNE YEVEAG TAVING

16, + C + NPWTA TLC TWV PAPLOALWY TOV LTNOOUV LVA QAYT MET QUTOU xal
ELOEABWY ELC TNV OLHIOY TOVU QuapLoaLov averAildn

17. c ETIOPEVETO O LTOOUG HOTO TOALV ROL UWUNY HUTNPUOOWV RAL

gevayyeAitlouevog

18, + C + evefn o LNoovg ELC TMAOLOV HAL OL HOINTAL QUTOU

19. + € + nuovoev 7Mpwdng o TETPAPXNS TA YLVOUEVE UTO TOU LTNOOV nMaVIaQ
wat dinnoper diLa To AeyeoSaL VMO TLVWV OTL LWAVVTG EYTYEPTOL €W
VEUPWY

20, c npooeAfovieg TW inNoovu OL dwdena padnTalL AUTOU ELTOV AVTW
QNOAUCGOV TOV OXAOV Lva OaNEASOVTEG ELG TAC HUUKHAW KWUAG

21, + C + eYEVETO EV TW E£LvVAl TOV LMNOCOUV NPOCEUXOUEVOV HATA HOVAG
ouVNoaVv auTw Ot MASNTAL AUTOV KAL ENTPWITOEV

22, AB EL TG deder oniow pov epxecfar anapvnoadbw £qvTovV Mol APOTW
Tov oTovpov eavtou xab’nuepav

23, + AB + %eo0de UpELG TA WTA VHWV TOUG AOYOUG TOUTOUS

24. + C + mpooeAfwv T LNOOV ELG TWV PHAINTWYV CAUTOU ELTEV QUTW ETLOTATA
ELOOUEY TLVO EV TW OVOMOTL

25. C avedetEev 0 HupLOg naL etepoug efdounnovia poadntag wnai
AMECTELAEY autoug ova duo
26. A novia poL nMopedodn UMO TOU MATPOG MOV HAL OUDELC EMLYLVWOKEL

TLS EC0TLY O VLOG

27. + C + EYEVETO EV TW ELVAL TOV LTOOUV €V TONW TLVL TIPOCEVYOHEVOV
WG EMAUCATO ELTEV TLG TWV MAEINTWY QUTOU TIPOS AUTOV... TATEP MUWY O
EV TOoLg ovpavolg ayiaodntw

28, AB  atteiute natr dodnoetar vpLy

29, + C + mv o tnoovg exnPBaiiwv daityoviov

30, + A + o un wv pet’epou nat’epouv €0TLYV -

31, + C + enadpoirlopevwv Twy oXAwv NpEato O LNOOUG AEYELV T YEVEX &uIn
YEVEQ mOVTpPa ECTL

32, + A 4+ 0 AUXVOG TOU OWMOTOG ECTLY 9 09S3aApog oTav ouv o opfaAuog oov
anlovg 7N

33, + AE + ovalL vuLv ToLg papLoaLolg otL anodenmatoure TOo nduocpov

34, + AE + ovalL URLV OTL OLUOBOMNELTE T UVNUELA TWV TPOPNTWV

35. + AB + oudev CuYHEMAAUNUEVOY EOCTLYV

36, + C + 5Ld00%OVTOC TOU LMNOOU ELTMEV TLE QUTW €W TOU OoXAou didaownale
ELne Tw adeAPw MOV MEpLOACTAL TNV KANPOVOULAV MET’ EHOUV

37 + A + TLC apa £€0TLV O MLOTOG OLUOVOHOG HAL PPOVIHOS OV KATACTNOEL

28, + A + navtiL @ £508n moAv moAv Inindncetar nap’autou

39, + C + nopnoov TLVEG AMAYYEAAOVTEG TW LNMOOU TEPL TWV YRALAaLwv

40, + C + npoonifov Tiveg paploailot Tw tnoov Aeyovteg ekeArde
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continued

eLonAdev o0 LNOOUG ELG OLKOV TLVOG TWV GPXOVIWYV TWV Qaploalwy

afBatw PayeLv CPTOV HAL EAEYE TW UEXANUOTL QUTOV

CUVETNOPEVUOVTO TW LNOOU OXAOL TMOAAOL RAL CGTIPAPELG

noav eyyYL{oVIEG TW LNOOU TMAVTEG OL TEAWVAL HAL OL apapIwAot
av8pwnog TLE NV MAoUoLOGg

VMELG ECTE OL OLUOLOUVTEG EQUTOUG EVWNLOV TWV avipuwnwy
enepwinNdeELg O LNOOUC UTO TWV PAPLOALWY

HADWG EYEVETO EV TALE TMUEPALS VWE

TIPOCEPEPOV TW LMOOV Ta BPeEyn VA AVTWY ARTNTAL

nopalafwy 0 LnNooug Toug dwdena padnrag auiov ELmEV TPOG

avipwnog TLg EVYEVNG
eyyL{ovtog tov tnoov mpog 1IN nataﬁaoes TOVU 0pOVUE TWV EAQLWV
eLoeAfwy 0 LNOOUG ELG TO LEPOV
b1daonoviog Tou LNOOV TOV AQOV EV TW LEPW
avSpwnog TLGC EQUTEVCEV AUNEAWVA
e{NTOUV OL aPXLEPELS HAL OL YPOUUATELS ENMLPBAAELY ENL TOV
TAS XELpPOG
npooeAfovieg TLVEG TW LNOOV Twv caddbounarwv oL AEYOVTIEG 11

ELValL avaogtTooLlVv ERNPWTINOAV AUTOV

+ AB npooexete ano twv avdpwnwv + entBalovot yap €9 vuag Tog XELPAS
avtwv nal diwbovor napadidovteg £Lg ouvaywyag

AEYOVTWV TLVWV TW LNOOVU MEPL Tou LEpovu oTL ALdoLg naAolg

HAL OVOITUOOL MEHOOUTTOL

TABLE 37
41, c
o
42. + C +
43, + C +
44. + AD+
45. AE
46. + C +
47. + A +
48. + ¢ +
49. + ¢ +
avToug
50. A +D+
51 + ¢ +
52 + C +
53. c
54. AD
55. + C +
LNoovuv
56. + C +
57.
58, + C +
59. + AB +
60, + ¢ +

aVArLPATE HAL ETAPOTE TAG HEQPAAAG UHWV
nv diLdaonwyv 0 LNOOUG EV TW LEPW TAG MUEPAG TAag de vuntag



198

THE » WEEKDAY LECTION SYSTEM
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TABLE 38 GREEK LECTIONARIES CONTAINING » TYPE PERICOPAE
r L
X century [LXII century (continued)
L7790 330f Istanbul i855 (1175 AD) 284f Sinai
XI century 861 281f  Sinai
1867 273f Sinai
tus L37f Moscow 1987 30,f Wittenberg
1233 188f London 1997 225f Jerusalem
{238 1y,f London {1013 (1184 AD) 216f Jerusalem
| 267 (1046 AD) 300f Venice 11058 ?  Athos
£279 415f Venice 11113 273f Athos
361 355f Oxford {1127 27?1' Athos
L1374 (1070 AD) 329f Paris 11111 (1105 AD) 216f Athos
1381 378f New York . 11217 325f Athens
1578 252f Edinburgh {122, 322f Athens
1663 296f Athos {181 296f Leningrad
L773 267f Istanbul 11522 126f Athens
£800 319f Lesbos {16 25 250f Maywood
1853 270f Sinai 1650 1,6f Athens
1991 335f Jerusalem 1651 77f Athens
L 20042 290f Jerusalem 1658 321f Athens
11039 322f Jerusalem {1659 261f Athens
{1067 297f Athens £1660 26Lf Athens
{1380 285f Kiev 1698 73f Joannina
0 1,99 267f Manchester 51?02 302f Joannina
1530 370f Athens 1703 290f Joennina
51750 34,0f Sinai (1745 3261" Manchester
{187 309f Leningrad 11755 3,8f Sinai
{1958 183f Cambridge, Kess. %gg% 326f Sinai
- of 1 1
XII century {1897 3321‘ Aitfg:bu
{18 276f Oxford hg22 315f Naples
69 257f Ilzaris £2183 375¢ Thira
0 13f Paris - -
5;5 gsgf Paris XIII century o
(80 128f Paris 19 260f Paris
1126 337f Rome A1z 366f Paris
1129 339f Rome Ly3 313f Escorial
{16 212f Cambridge 2113 341f Florence
1191 297f London {119 268f Rome
1198 276f Oxford 113y 343 Rome
{1275 303f Venice 213 256f Oxford
303 34,0f Princeton 1230 218f London
?551 313f Paris 12872 204f Mailand
311 156f Athens /333 272f London
1430 199f Athens 2382 394f Berlin
{447 102f Athens 551 361f Rome
1515 223f MNessina 1561 361f Rome
1635 322f Athos 1632 382f Athos
0636 315f Athos 1653 (12764D) ? Athos
1637 98f Athos 1792 369fF
1639 300f Athos 1g1g 296f Patmos
1661, 2,2f Athos 5862 323f Sinai
{665 220f Athos 975 20Lf Moscow
{700 238f Athos L1035 252f Jerusalem
{794 376¢F {1102 339f Athos
811 3,2f Patmos {1112 397f Athos-
812 293f Patmos 11120a ? Athos
l8s0 261f Sinai £1187 (By Sat.) 117f Athos
QL§30532 323865 I?ei;;bebis 111220 ?  Salonica
‘539 2,?8f' Rorns !L1265 (1257AD) 209f Brescia
7.8 Athos
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TABLE 38 GREEK LECTIONARIES CONTAINING » TYPE PERICOPAE continued

XIII century (continued) " XV century
1529 21288AD; 231f Athens 431 32,f Athens
1540 (12974D 232f Patmos 661 ? Athos
1573 165f Cambridge 956 180f New York
1632 215f New York 1772 365f Sinai
1783 251f Istanbul
1839 267f Brockton XVI century _—
1862 2L7f Kiev 706 133f Sinai
1927 256f Piana degli 717 (1559AD; LO1f Athos
Albanesi 754 (1583AD ? Athos
2173%* 179f Kastoria 783 élszwg 21,5¢ Istanbul
1022 (15354AD) 298f Jerusalem
XIV century 1503 (By Sat.) 287f Kalavryta
79 120f Paris 1795 2,3f Athens
109 206f Venice
280 2,,0f Venice
281 236f Bologna
282% 313f Palma
289 (By Sat.) 156f Mailand
304 219f Maywood
313 209f Ann Arbor
396 (1328AD) 222f Athens
74l 305f Athos
745 337f Athos .
778 158f Istanbul
801 355f Lesbos
833 322f Athos
888 331f Sinai
1055 409f Athos
1108 300f Athos
1109 €1367AD; 351f Athos
1132 (1353AD L63f Athos
1225 359f Athens
14,97 365f London
1579 256f Ann Arbor
1594 368f Sinai
1803 (By Sat.) 236f Athens
1804 (13564D) 170f Athens
1821 278f Athens
184)a 168f Leningrad
1976 162f Ohrid ‘
2174 238f Katerini
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TABLE 39 CHARACTERISTICS OF u LECTIONARIES OUTSIDE THE WEEKDAYS

l. A lection for Vespers on Easter Sunday is provided in full or
is referred to the following Sunday.

2. The VWednesday after Easter (4 J) contains a rubric after verse 42
stating that it is the end of the lection for Saint Andrew.

3« The Johannine Sundays are numbered as if the Sunday after Easter
were number 1 and Pentecostal Sunday number 7, although numbers are not normally
employed for these particular days themselves.

L. Each Johannine Sunday has a name.

5« Ascension Day has a lection for Morning Service, either in full of
referred to the 3rd Resurrection Gospel.

6. The week before Pentecost is called wng N, i.e., "of Pentecost."”

7+ The earlier MSS call the week after Pentecost pera tnv ﬁ; i.e., "af'te
Pentecost? The majority call this week "the first."

8. Matthew ends on the seventeenth Sunday with the Canaanitess written
in full.

9. After the Canaanitess there is a rubric explaining how the Canaanitess
is to be read in the Lucan period.

10. Sometimes immediately following the rubric about the Canaanitess, and
in the remaining MSS immediately after or enclosed within the vignette above
the first Lucan lection for the New Year, there is a rubric stating when the
Iucan lections commence.

11. After the 4th Sunday of Iuke there is a rubric mentioning the "Great
Church, " which the writer takes to refer to Hagia Sophia. Another rubric states,
"The beginning of the Synod," apxn tnc ouvvobov, and the pericope L xx:21-25
followse.

12. In Luke the Canaanitess is always written as 17th Sunday, usually
referred to 17th Sunday of Matthew.

13, The extra Saturday lection is L xv:1-10.
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§ 6 THE u WEEKDAY LECTION SYSTEM

§ 6.0 The n weekday lectionaries are probably the most closely related

of the three types of weekday lectionaries since they resemble each other even
in quite small details, giving the impression that they were copied in large
numbers according to a strict pattern. No uncial MSS have been found amongst
their number and they seem to be associated with the large, clear minuscule
writing which superseded the uncial for liturgical purposes.

§6 1 The presence of menological and other references to Constantinople(IBh
lead one to believe that they originated in that centre. Undoubtedly as time
passed they would spread far and wide, with the result that copies made later
would be likely to omit some particularly Constentinopolitan feature.

Inevitably some codices would lose certain sheets or sections and be replenished
from lectionaries of another type, their descendants thereby exhibiting

mixed characteristicse.

§ 6.2 The characteristics of the » lectionaries can be best explained
by the hypothesis that in Constantinople it was customery to celebrate the
weekdays after Pentecost until the following Sunday so that lectionaries

were made containing these days, which were called nerta tnv'ﬁ, "after
Pentecost." Certainly the op system was in use in Constantinople at an early
date since both L 292* and Miroslav's Gospel contain Constantinopolitan

lections in the menologion, and it was this type of pericopae which was in

use there for that week.

It seems that the S system was adapted from the ap system in
another centre and when examples reached the aB centre they were found more
satisfactory because there were, for practical purposes, no weeks left
unprovided for. It seems, however, that it was not desired to alter the
lections for the week after Pentecost. Perhaps there were many lectionaries
with just the one week after Pentecost in comparison with the number of

aB weekday lectionaries. Certainly there must have been some very special

(134)See § 6.7
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reason why the S system was not copied in its entirety. The earliest ™ type
lectionaries use the term peta TNV ﬁ, as do all the lectionaries containing
one week only after Pentecost of the aBf type and the x type, as well as all
but one ( £29 which has Tov aytov N until Friday) of the ® group, S class(.135
The earliest S lectionaries, on the other hand, call this week the first week,
as does 1,628, the X century lectionary with the S pericopae for only one

week after Pentecost.

§ 6.3 The earliest ® lectionary extant is £770 ascribed to X century,

and it is preserved in Constantinople (now Istanbul ). It seems to represent

an early form of the ® system, in which some characteristics of the S system
are still retained, although the distinguishing first week and the Saturday
before Carnival of the u system have been introduced. It retains, however,

the S system method of numbering the Johannine Sundays, just as the lectionaries
containing only one week of Matthew did. A small proportion of ® lectionaries
do the same and it is possible that some of these form a sub-group of the

# system because they have a common archetype, but it is beyond the scope

of the present work to decide whether this is the case or whether this

S characteristic is present in any of them because of later contamination

from S lectionaries.

§ 6.4 The fact that Sunday was considered the last day of one week at

136
the same time as the first day of the following week( 3)

i3 made clear by the
rubrics in VIII century Saturday-Sunday lectionary £ 563*. For example, the
Sunday which was called the sixth in S lectionaries, namely the thirty-sixth
day of the fifty days from Easter Sunday to Pentecost, bears. the following
rubric in f 563*:
axp -'x_s"o nuepa S n}? . Q i& ‘% S eBéong .

i.e., "Lection 36 : lst day (of the week) : Sunday 6th : On Sunday of 5th week."

The majority of the Saturday-Sunday lectionaries of VIII - X centuries
followed the tradition of calling this day the sixth Sunday, as did the S

lectionaries, and still do to the present time in the printed lectionaries of

é135 g See §1.4

136 Yvorne Burns: Op. cite (Johannine numbering)



20,

the Greek Church. This system of numbering does, however, present an
inconsistency in the numbering of the weeks when the complete ecclesiastical
yeer is teken as a whole, because when Saturday lections were added to the
Matthean and Lucan Sundays they were, naturally enough, numbered the same as
the Sunday with which they were paired. Although this was unlikely to cause
confusion in a Saturday-Sunday lectionary, when weekdays were added after
Pentecost it resulted in Sunday being counted as the first day of the week
from Easter to Pentecost and the last day of the week from Pentecost to Lent
(which had no weekday lections from the gospels)e.

The earliest change in numbering during the Pentecostal period
sprang from Pentecost itself, commencing with the association of the
Saturday with Pentecost since it was its eve. Most lectionaries call the
week before Pentecost "Of Pentecost,” but a few retain the earlier names

"The seventh” and "Before Pentecost."

§ 6.5 It must have been the object of the "editors™ who compiled the

% system (and sew that it was reproduced so carefully in such numbers)

to produce a consistent lectionary with all necessary pericopae supplied,
together with instructions for their use. The two most obvious inconsistencies
were the numbering of Sundays from Easter to Pentecost and the position of
the Canaanitess. The xn lectionary renumbered the Sundays to agree with the
method adopted after Pentecost and,as well as writing the Canaanitess in full
as the seventeenth Sunday in Matthew, added directions explaining when the
pericope was to be read in the Iucan period. A reference was made to the
Canaanitess in Iuke, calling it the seventeenth Sunday. Instead of allowing
the reader to choose his own pericope for the Saturday before Carnival when
an extra one was required, the »u lectionary specified what should be read.
Al though it was, in fact, a repetition of the pericope for Wednesday of the
ninth week of Iuke, it is unusual to find it referred to this day (only

2'635 of XII century and £ 1927 of XIII have been found so far). Apart from

» lectionaries, the only lectionary from VIII - X centuries to use this
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pericope for the Saturday before Carnival is IX century uncial Saturdey-Sunday
lectionary £1599. The only S lectionaries so far discovered to contain this

pericope are XII century L 65} and L673, which would seem to be better

described as being of mixed ancestry.

§ 6.6

Al though the S lectionaries rarely contain it, the n lectionaries
continue the tradition of VIII century Saturday-Sunday lectionary L 563* and
IX century A type L514* by placing the following rubric after verse 42 in

the pericope for 4 J (i.e., the fourth of the fifty days) on the Wednesday

after Easter: 1elog tov ayitov avbpeov , "the end (of the lection for the

day) of Saint Andrew." It is unusual for this rubric to be omitted from
# lectionaries, which points to the importance of this apostle in this area,

as well as to the faithfulness of the copies to the original.

§ 6.7

In the majority of the early u lectionaries, &s well as in a few
of the S lectionaries from XI century onwards, there is an extra lection
after the usual one for the Lth Sunday in luke. This is usually preceded
by a rubric mentioning "the Great Church,"which the writer takes to refer:

to Hagia Sophia. This is the term used in the menologion on 23rd December

for the dedication of this church in Constantinople.(]'}?) This is followed

by another rubric stating, "The beginning of the Synod."

The earliest attestation for this addition in S lectionaries is

in X century minuscule £10l4 ( which is also one of the few to contain the

rubric for St Andrew), In this MS, however, the words "the Great Church"

are omitted.

§ 6.8 This pericope and its rubrics, together with the lections for

Easter Sunday Vespers and Morning Service of Ascension Day which are almost
invariably given in x lectionaries (althbugh rarely appearing in these places
in S lectionaries), seem to have been incorporated in the % lectionary in

the synaxarion because it was considered more convenient to have them there

rather than at the end of the lectionary or in another volume. Their presence

(137) Gregory: Op. cit. p 373
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in so many of the x lectionaries bears witness to the care with which one
lectionary was copied from another. Their ebsence may indicate that the

text, also, in a particular lectionary may not conform exactly to the usual

® lectionary text.

§ 6.9 "THE LECTTONARY TEXT"

In 1932 E.C.Colwell published & paper entitled "Is there a
Lectionary Text of the Gospels?" (138) in which he analysed the collations
of certain lections in more than fifty lectionaries. As a result of this

investigation he wrote,

"Whether & small number of lectionaries are compared in a
large number of lections or a large number of lectionaries
are compared in a small number of lections, the result is
the same: they agree with one another. This agreement is the
more significant when it is noted that the support from non-
lectionary mss. varies in both kind and amount; and even
where there is no other support, the asgreement of lectionary
with lectionary is as close as ever. Such agreement justifies

speaking of the text of lectionaries as 'the lectionary
text.'"

Since that time scholears in Chicago'have been working to determine
this lectionary text. This work has been given impetus by the desire of the
International Greek New Testament Project to include lectionary evidence in
their forthcoming edition of Luke.

Over the years a few MSS have been included in these labours which
have not fitted into the usual pattern and this has confirmed the present
writer's at first tentative feeling that the paragraph quoted above must
surely be overstating the case somewhat. Vhen the x system was isolated from
the general body of weekday-lectionaries and the uniformity that existed
amongst the MSS which contained it was observed, it seemed very probable
that it would be this type of lectionary which would prove to be the best

witness to the so-called 'lectionary text.' This has indeed proved to be the

casees

(138 ) Harvard Theological Review 25, 1932 pp 73-8L4
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Recently E.C.Colwell Q59‘)has described how ten lectionaries
were chosen which would best represent his lectionary text. He also found
that those lectionaries which most closely conformed to Constantinopoliten
norms in content, such as Lé9 and 852, were textually closest to the
'lectionary text'. This conclusion, based on more than thirty years of
textual research on more than the 261 MSS which he tells us were used for
this particular selection, carried out by many scholars, completely confirms
that the so~called 'lectionary text' is in fact the ' u lectionary text',
and that it was the text of Constantinople reproduced in great numbers from
XI centurye. It confirms this statement because both 169 and £852 are
® lectionaries and eight out of the ten best representatives (IAO) are

# lectionaries, the other two being S type.

The fact that S lectionaries appear at &ll in the "top ten",
suggests that the archetype of the % lectionaries was obtained in the
weekdays from an S lectionary or a supplementary weekday codex, and not
re-compiled from a continuous text codex by means of & list. The use of
a supplementary codex certainly seems the most likely in the case of
{ 991 (one of Colwell's ten lectionaries), since the weekdays were
written after the corresponding Saturdays and Sundays instead of before
them. As a X/XI century codex, this is one of the earliest ® lectionaries.

In order to test in some small measure the textual kinship of
the ' % lectionary text' and the S lectionaries of IX - X centuries
(i.e., the S lectionaries which were in existence at the time when it seems
most likely that the archetype of the ﬁ. system was written), the lectionary,
L 69, which according to Colwell 'could portray the dominant text all alone'

was compared in the weekday incipits given in Tables 35 - 37 with the

21393 Journal of Biblical Literature 87, 1968 pp 189ff

1,0) L69 (XII), 2333 (XIII), 2513, S tjspe (x1I), L 852 (xI), £853 (XI)

2 867 (x11), €991 (X/XI), L 995 (XI), L1084, S type (XIIT), 1 1750 (xI)
211 but £ 513 and £ 1084 are u type.
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majority text of these S lectionaries. The fact that there were only four
small variants (142) indicates that the archetype of the x lectionaries
was probably obtained in its weekdays directly from an S lectionary whose
text was like that of {36 (IX). (142) It is beyond the scope of the present
study to consider the origins of the remaining portions of the synaxarion,
but there are reasons to believe that further research would show that they
are not in general the same as those of the weekdays.

Even in IX - X centuries the S lectionaries betrayed differénces
of text in the incipits greater than that found between 169 and £ 3%, 12
being the most divergent. It has already been pointed out in § 5.02 that
the preliminary study of S lectionaries undertaken so far indicates that
continuous text MSS have played a greater part in their development than
seems to be the case with » lectionaries, so that it is not possible to
speak of the archetype of the S lectionaries. We have only to look at
S*sub-group 1 to realise that the S lectionaries must have had more than one
archetype. An S lectionary will agree with the '® lectionary text' to the
extent that it retains undiluted the particular kind of S lectionary text

which was used for the prototype of the x lectionaries.

(141) 34 Mt Aoyov auovoavieg eonavbaAiodnoav ] eonavbariodnoav
OHOVOAVTEC AOYOV
55 Mt wonepl) add yap

19 I  ex vexpwv] en Twv vexpwv
43 L nou ov apaprtwior] om ot

(142) In compiling Tebles 35 - 37, if the evidence was equally divided, that
of f36 was taken since it was the earliest complete S lectionary.
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87 THE WEEKDAYS OF CARNIVAL AND THE CHEESE-EATER
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§ 7 THE WEEKDAYS OF CARNIVAL AND THE CHEESE-EATER

These lections have not been included in the lists of weekday
lections because they were a later addition to the lection system. They
were added to the S lection system some time after its adaption from the

op system and before the introduction of the # system.

It has already been shown in Table 5 that the pericope Mk xi:1-11
was not employed amongst the weekday lections of the af system because it
was already in use for the morning of Lazarus' Saturday (i.e., the sixth
Saturday of Lent). Since this pericope was not used for the S system either,
at least in the fifty lections in Bahnlesung, one must assume that it was
used in some other part of the lectionary when the S system was devised.
There is no reason why it should not have been used for the morning of
Lazarus' Saturday in the S system at that early time, since it is found in
at least one S lectionary: £437.

Judging by the evidence of the lectionaries, it certainly looks
as if this pericope fell into disuse for this particular service, with the
result that it was the first pericope to be chosen when it was desired to
add lections for the weekdays of the week preceeding Carnival Saturday and
Sunday. The parallel passage from Luke was chosen for the Monday of the
Cheese~eater. The remaining pericopae for Caernival week continue the Marcan
Bahnlesung after the end of the additional S lections. These pericopae are

part of the Passion narrative and anticipate what will be read in Holy Week.

Confirmation of the later addition of the lections for these two
weeks is found in their absence from the X century £2 (S type) as well as
from the a lectionaries {83*, L1638 and {323 which have added lections
af ter the Iucan weekdays but do not include lections for the weeks of

Carnival and the Cheese-eater.



CONCLUSION



22

CONCLUSION

As a result of this study of the precise contents of lectionaries,
lection boundaries and rubrics, it has been possible not only to group together
lectionaries which are more likely to contain a similar type of text than a

(lhb) but also to unravel some of the

group of lectionaries chosen at random
problems surrounding the development of the lection system. Unless this
development is taken into account, it is easy to make incorrect assumptions
and from them incorrect conclusions,

The present study seems to be pioneer work in this particular field,
but it is, in fact, a logical extension of principles which have so far proved
successful in the work of textual scholars. The task will not have been
completed until a1l the lectionaries have been studied. The writer trusts
that the amount of work already carried out will provide the incentive for
further work in this field, and that those who have stated so many times in
recent years that lectionaries should receive more attention will not allow
their statement to remain merely a pious hope. It is understandable that to
the textual scholar the text is of prime importance and the lection system
secondary, but to attempt to study the text before ascertaining how it was
transmitted,when the lection system provides a ready tool for the grouping

of like MSS, is bound to result in unnecessary work.

In the same way, in the Slavonic field it is first necessary that
the development of the Greek lectionaries be known, af'ter which all Slavonic
lectionaries need to be available for study, as well as the corresponding

continuous text codices.

(143) Some textual studies have been carried out, understandably enough,
comparing lectionaries which were selected according to availability.
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The present study was only possible because of the rich collections
of Greek lectionaries in accessible libraries, These collections proved
sufficiently comprehensive to permit the writer to formulate the theories
presented in the present work. These theories were then only able to be
tested by reference to the MSS in inaccessible libraries, such as those on
Mount Athos, because of the microfilm collection of the Institute for New
Testament Textual Research in Minster, Westphalia, Germany. It is impossible
to overestimate the value of having a microfilm of almost every extant Greek
New Testament MS available in one places It is not only that otherwise
inaccessible MSS can be studied, but also the fact that each MS can be

compared immediately with any other MS.

A glance at the index of MSS mentioned in the present study reveals
the contrast between the situations in Greek and Slavonic. Instead of the
easy numeration system of Gregory/Aland for the Greek MSS, there is the
cumbersome Slavonic method of naming MSS and the varying methods of abbreviation
adopted by scholars. A numbering of Slavonic MSS on the Gregory/Aland system
is clearly long overdue. Even more serious, however, is the inaccessibility
of the majority of the Slavonic New Testament MSS. The systematic study of
these codices is impossible without a comprehensive microfilm collection.
It is to be hoped that the Slavists of Western Europe will not have to

labour indefinitely under these difficulties.
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TABLE LO

LECTIONARIES CONTAINING CHAPTER NUMBERS

GREEK

SLAVONIC

afB TYPE WVEEKDAY LECTIONARIES

{51* (IX)
1292* (1IX)

1358* (X)
11904* (X)
- gx) (Sofia Synod No 478)

11552* (985 AD)

L1L8* éxlg

1121* (XI

1308* (XI1)

183* Exn;

0321 (XII

L821* (XII)

0 226* (XIV)

Miroslav's Gospel (c. 1200 AD)

S TYPE WEEKDAY LECTIONARIES

2 813* (X) 1,05* (127 AD)
168* xn; (1223* (XIII)

L 673* (X1I L13* (XIV

L 1,8,* (XII) £38,* (XII
27* (1204 AD)1800* (XII

Vukan's Gospel 1201 AD)
Radomir's Gospel XIIIg
Karpira Gospel XIII

Yurye's Gospel

Kalinik's Gospel (XIII/XIV)

1118-1128 AD)

SATURDAY-SUNDAY LECTIONARIES

L563* (ViIiT)

L17* (1IX)
t 63* ;ng
Ley* (Ix
£ 152* (IX)
1 194* (Ix;
1808* (IX
2 8y5* (1X)
£ 1945* (IX)
g yo* gx
! 5,6* (X
{ 704* (X
L798* (x
L 1076* (X
0 1082* (X
L1086* (X)
11231* éx;
L1629* (X

£20* (1047 AD)

1 329* (XI)
3- * £XI) (Plovdiv No 99)

 266* (XII)
2 337* (XII)

Q5,7* (XIII)
f107* (1290 AD)
L171* (xIII)

L 264* (XIV)
J14,78* (xIV)
L2153* (135, AD)

Assemanianus (XI)

Ostromir's Gospel (1056-7 AD)

Archangel Gospel 21092 AD)

Sava's Gospel XI)

Pop Jovan's Gospel

Turov Gospel (XI)

BAN, Sofia No III 2 (XIV)

BAN, Sofia No II 2 (XIV)

Rila Monastery 1/12

Rila Monastery 1/13

National Library, Sofia No 18
No 848
No 33

Boyana Gospel (XII;

Putna Gospel (XIII

XIII)
XI1V)

%XIII)




TABLE 4,0 (continued) LECTIONARIES CONTAINING CHAPTER NUMBERS
SATURDAY-SUNDAY LECTIONARIES + ONE WEEK IN MATTHEW

1 130* (IX) T
SATURDAYS AND SUNDAYS ONLY

1 253* (1020 AD)

SUNDAYS ONLY
- 367* (XI1)
LECTIONARY FOR HALF A YEAR | SINGLE-CYCLE 1 sel | DOUBLE-CYCLE 1 sel |
L 206a*(XI) Fu6* (IX)p23* (X)| £1* (x)

TYPE UNKNOWN ( INCOMPLETE)
Johannine Lections

L 352* (VIII)
4 1902* (Ix)

Gospels of the Passion and Menologion
1533* (X)

Menologion

2 357* (Xx)

w TYPE WEEKDAY LECTIONARY
|~ £ 282% (XIV)
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TABLE 1 GREEK GOSPEL MANUSCRIPTS FROM II TO VII CENTURIES
NON-LEC TIONARY LECTIONARY NON-LECTIONARY LECTIONARY
I :fggez 758 VI N 022 230f | 135, frgt
o e Z o3 1dee
G%Sfrgt 0 023 4uf
Imr B sie #‘*2 6frgt 092
ﬁ‘{s 30f | 422 2rrgt 085  3f
. 2frgt 080  2f
B3 orrgt 089 }1f+
9 frgt 092a)frgt
23 frgt 073 }lﬁ-
4‘6 frgt o8l § fret
;F%?g frgt 09y 2f
060 frgt
IV x 01 158f 071 frgt
B 03 1pof Greek-Coptic 091 frgt
02,2 of 0143 frgt
P25 op | B62 14 0147 frgt
6 7
(:1337 1f s frgt ’1} frgt
8}.%2_ ig 1160, frgt Palimpsests Palimpsest
0181  1f T 0,0 89f | Q1276 5frgt
058 frgt R 027 48f
0160 frgt P 02, u4f
021, frgt z 035 32f
c;ﬁ% frgt 064}
074 ¥ 16f
frgt 090
v w 032 187¢ (01043  5f o7y 10f
A 02 e 067  6f
068 2f 078  6f
;{&65 of 065 b3
0216  1f o A
059) ot 72 f
0215}2 re Greek-Latin
069 frgt
0182 frgt D 05 u15f
0217 frgt Greek-Coptic Greek-Coptic
gﬁg frgt 070 B2 s
1 frgt 0178
4} frgt 0179
0180 ) 16f
Palimpsests 0190 [ -
c 04 L5¢f 0191
0202
Q 026 13f 018, frgt
Greek-Coptic 0257 frgt
0239 frgt 086 13f




TABLE 41 (contimied)

NON-LECTIONARY LECTIONARY
VIiI 083 2355 (1 sk, L) 1f
0112 %g s B3 1¢
0235 & Ts b
0107 6f
0102 5f
0106 5¢
0167 Lf
o1y 2f
0210 2f
099 if
0145 1f
0188 1f
59
60 1yfrgt
20frgt
Palimpsests Palimpsest

o010,  4f| L1637 (1™%)  1aue

0103 of
Greek-Coptic

0100 frgt
0164 frgt
0193 frgt
0200 frgt
020, frgt
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TABLE )2 GREEK GOSPEL MANUSCRIPTS FROM VIII CENTURY

NON-LECTIONARY LECTIONARY
VIII ¢ oy 261f | £2563* (1 esk) 193¢
* E 07 38f | R627 gl eskg 237¢
L 019 257¢ | 1689 (1 esk 228f
gu 1sgf £565 (1 sk,Mt) L
o 0e | 3se (1 e,ut) ue
o23h 2| 4360 (1 e, 6th Aug,
0127 1 diaphora, v1gils) 2f
0146 1r | 1352* (L e, J) of
81%% fr;i 1525 (Passion) 2f
011y frgt Non-Byzantine
0115 frgt +a
s frgs | (86 A7) 11,f
Palimpsests Palimpsests
0233 91f £293 (1 e) 89f
0250 33f | (559 39f
0116 1Lf 9316 (1 sk) 23f
0134 2f | 1559a 7t
0161 1fr | 21687 6f
0168 ? | Ls01 Xy
11,86b (Menologion) 2f

Greek-Coptic
qriz

0238 frgt

§1837 (Holy Saturday) 2f
Greek-Coptic

11602 87¢f
L143 frgt

229
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TABLE 43 GREEK GOSPEL MANUSCRIPTS OF THE NINTH CENTURY

NON-LEC TIONARY LECTIONARY
oB WEEKDAY LECTION SYSTEM
G 011 252f g s1,*  256fF
M 021 257f (+Sat-Sun list) 2292* 2772
Y 034, 309f 134 430f (+8 lections)
063 20
S WEEKDAY LECTION SYSTEM
(Not prima manu) 236 268¢f
H 013 19;f : L1661 2f
I 01 350f (+Sat-Sun list) 1722
SATURDAY-SUNDAY SYSTEM + ONE WEEK
£130% 3u3f
SATURDAY-SUNDAY SYSTEM
F 09 20,f £17* 192f
H 013 194f (+later S rubrics) Lé63* 158f
K Ol7 267f Ley,  210P
v 031 220f £127 178f
e 038 29f f152*% 22f
0211 288f _ 125 237f
461 344f (Days numbered from Easter to N)| 4542 315f
1500 1%56¢f {543 322f
21,2 285¢ {580  103f
892 353f (+ later u 1list) g6,0 258f
o ) {672 312f
A 039 157f £ 805 289f
2500 206f (+incipits) { 806 205¢
{ 807 295¢F
{8os* 18s5f
1845 253f
18,8  1s55f
L1572 199f
£1599 1u5¢f
24735 23,f
¢ 7149 36f
FEWER LECTIONS:BYZANTINE SYSTEM
L6 182f
NON-BYZANTINE SYSTEMS
‘..249 69f
8y, 192f )
COMMENTARY
050 19f
1080 J11f
NO RUBRICS
U 030 291f
33 43¢
565 105¢
1295 171f
222l  453fF




TABLE 43 (continued)

NON-LEC TIONARY LECTIONARY
FOUR LEAVES OR LESS
0131 L L 566 of
0154  2f 1567 2f
0155  2f 1720 2f
0128 1f 2730 2f
2734 3f
01273 ir
11392 3f
1395 1f
11397 1fr
11688 of
11902* 4£
11903 1f
11907 of
11945* 2f
21990 1f
1182 3f
§ 206b L
121, if
1245 1f
216 2f
f2,8 2f
{312 of
{ 353 Lf
1 45 2f
15270 frgt
§ 1612 frgt
§ 1665 2frgt
21731 3frgt
{1827 1f+frgt
PALIMPSESTS
02,8 70f Lé66  275f
0133 36f 2362 2,0f
0135  8f l65 213f
0196 2f 668 175f
0197 2f 907 165¢f
0132 if § 1953 131f
1954 119f
P1955  76¢F
01885 29f
§1193a 18f
(370 7t
£ 286 5f
0 1317 2f
is11 1f
? 1849 1f

221
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TABLE 1), LECTIONARY MSS WHICH CANNOT BE FITTED INTO THE USUAL SYSTEM

o
~Tj 22
62 Greex-Coptic
;p é . Greek-Coptic
'{P 2 Greek-Coptic
I3
qﬁhh
,0.1991,. Greek~Coptic
llld Greek~Coptic
L2602 Greek-Coptic
2 86
Layy,
L2ng
1965 Greek-Coptic
L1355 Greek-Coptic
L161) Greek-Coptic
11739 Greek-Coptic
£1678 Greek-Coptic
L1962 Greek-Coptic
L1963 Greek-Coptic
4961 Greek-Coptic
) 964a Greek-Coptic
L 964b Greek-Coptic

(I11)
(111)
(IV) L 2604
(1v) L1043
(v) L 135
(vI/vii) £ 1276
(vi/viz)
?
(viix)
(viiz)
(viiz)
(Ix)
(1x)
(1x)
(1x)
(x)
(x)
(x)
(x1)
(x1)
(x1I)
(x111)
(x111)

(Iv)
) .
(v1)
(v1)
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TABLE 45 CLASSIFICATION OF 1 sel MANUSCRIPTS

CONTENTS

TWELVE FESTIVALS
1l 132 XIV century

Annunciation - Elevation of the Cross

See TABLE )6

lo SINGLE~CYCLE
U1l 35 X century
U1 L6* IX century
Ul 104, X century
1 1101 XIT century
Ul 123* X century
1 142 XIV century
1 675 XII century

o DOUBLE-CYCLE
1 117 XI century
1 1390 XI century
1 757 XIV century
1 1911 XII century
ul 300 X century
[Ul 367* XI century])
Ul 1* X century

See TABLE/7 for Synaxarion

[1 k, but showing transition from 1 sell

e LECTIONARY OF PATRIARCH
OF CONSTANTINOPLE

1 131 XIV century

Easter, May 11th, June 5th, September 1lst, 5th,
Footwashing, Good Friday

HALF A YEAR
1 206a* XI century

Faster ~ Pentecost, February -~ June, Lent -~ Easter

.« SUPPLEMENTARY CODICES
a) Weekdays only

1 10 XIII century
1 305 XII century
1l 398 XIV century
1 1852 XIV century

b) Principally lections
for Mornings and Holy
~ Week

Ul 538 X century
1 204 XTI century

S type + Synodal lection, Holy Week

» type + 6th and 17th Sat/Sun of Matthew

» type + each day of 1 esk referred to another codex
S/n type (lac. until Monday, 6th week of Matthew)

I. NON-BYZANTINE SYSTEM
Ul 84y IX century

SIGLA
J Uncial MS

* MS contains Chapter Numbers
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TABLE 16

CONTENTS OF SINGLE-CYCLE 1 sel MANUSCRIPTS

L

35 {46 |loyt,

Hol

123

42

€75

IASTER SUNDAY
Mondey
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
SUNDAY 2
Monday
SUNDAY 3
SUNDAY J

WEDNESDAY of MID-PENTECOST /

SUNDAY 5
SUNDAY 6

ASCENSTION DAY

SUNDAY 7
PENTECOST

Morrow of Pentecost

SUNDAY of ALL SAINTS
John the Baptist (Birth)
Peter and Paul
Transfiguration
Assumption of Theotocos
John the Baptist (Beheading)
Beginning of the Indiction
Birth of the Theotocos
Elevation of the Cross
Archangels

Angels

Holy of Holies
Nicholas
Ignatius
Sunday of the Founders
Sunday before Christmas (of the Fathers)
Christmas Eve
Christmas
Morrow of Christmas (of the Theotocos)
Sunday before Feast of Lights
Circumcision
Eve of Feast of Lights
Feast of Lights /
Morrow of Feast of Lights (of the Baptist)
Presentation
SUNDAY of the PRODIGAL (Sunday before Carnival)
CARNIVAL SUNDAY
CHEESE-EATER SUNDAY
st Saturday of Lent
Jdst Sunday of Lent
Annunciation
LAZARUS' SATURDAY (6th of Lent)

PALM SUNDAY
¥onday
Tuesday
Wednesday

Footwashing

Thursday
Friday
Saturday

/7] /
/

[

NN NN
NN NN

NN
~

~
NN
NN

~
‘}‘\ NN N
~N

~N
~N
N

NONNN NNNN NN ONNNNNNN ANONORRIRORNNRN NN,

B NSNS

\\:>:>\\’,\\:>‘\\\\\ :>\\:>\\\\:>‘\‘\ SNSNNNNNNYN

:>‘\\\\\\\\\\\\\\\‘\ ~N

NN

lacuna

NN\,

lacuna

~

NN

lacuna

LHHNN N

+X
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TABLE 46(Continued) LECTIONS AFTER COMPLETION OF SINGLE CYCLE

AL

35

46

1c44

1ic

123

142

Morning Resurrection Gospels
Dedication / Dedication of Sanctuary (#)
Victory ‘
Terror / Terror of Earthquake
Sickness
Repentance
Investiture of a monk
The Disinterested
The Holy Forty Martyrs
St Philip
Women Martyrs
The Great Martyrs George, Demetrius, Theodore
The Synod of the Holy Martyrs
Beheading of John the Baptist
Chrysostom
Apostles and Angels

lacuna

NN

NN\ :>

lacuna

NNNNNNNN

/ Lection present or referred to another day or given in index
+/ Lection written after the position indicated by this Table
\ Morning lection written after the position indicated by this Teble

X Morning lection precedes lection for Liturgy
* Rubricated for Thursday of Cheese-eater

~ Day mentioned after rubric for a different day
+ Sanctuary mentioned after Dedication
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TABLE 47 DOUBLE-CYCLE  1sel MSS: SYNAXARION
2 117 (1390 ! 757 1911 300

" EASTER SUNDAY / / v
Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
SUNDAY 2
Saturday / /
SUNDAY 3
Saturday
SUNDAY 1,
WEDNESDAY of MID-PENTECOST / /
Saturday
SUNDAY 5
Saturday
SUNDAY 6
ASCENSION DAY / /
Saturday
SUNDAY 7
Saturday
PENTECOST / /
Morrow of Pentecost
1 SUNDAY after N
2 SUNDAY
3 SUNDAY
), SUNDAY
5 SUNDAY
6 SUNDAY
7 SUNDAY
8 SUNDAY
9 SUNDAY

10 SUNDAY

11 SUNDAY

SUNDAY BEFORE CARNIVAL
CARNIVAL SUNDAY
CHEESE-EATER SUNDAY
Saturday

SUNDAY 1 of LENT
LAZARUS' SATURDAY (6th of Lent)
PALM SUNDAY

MAUNDY THURSDAY
Footwashing

1st Gospel of Passion
Friday

Saturday

RESURRECTION LECTIONS
(after Menologion)

NNNNNNNN

NONOHNN NN N NN\

NN N o
SNONRUNERRNNYNYN N NN

NN\

NN

MNNN NORNNNNN
~N N ENTAN A OSENCNONNINRNRNRNNNN NN 5N N NN N NN

SIGLA

/ Lection present
X  Morning lection precedes lection for Liturgy / Both footwashing lections

/v Lection for Vespers follows lection for Liturgy
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TABLE 48 MSS CONTAINING 16 SATURDAYS AND SUNDAYS IN MATTHEW

POSITION
LUKE OF RUBRIC FOR EXTRA SATURDAY
CANAANITESS
VIII None
x ZLéy0 16 No Saturday
X Ly7 16 @ Aeye ortov QeAng
270,* 16 @ IH + evavgy oLov ek
2455 16 n (@ otov 9e: .
L3735 16 @ IH nata Aouxgv gimev o Lo eav be auap
eyp « TE vwou al eVALS
TABLE )9 MSS WITH 17TH SATURDAY REFERRED TO GREAT TUESDAY
VIII None 16
X k5h2 € IH Z @ owov 8¢
L 749 lacuna C C ov ve
X 1116 ﬁ Q IH - euayy? otov JelAetg
11073 16 @ IH eune evayyeAiov orov fSeAerg
lﬁgg ISI ? IH suayyg\)uov ewne otov Yeletg
oLov
L1077 16 @IH ceee eyp” @ IS tov al + evayye e
+ 17TH SUN.
REF 70 LUKE
IX 1806 16 No Saturday
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TABLE 50 MSS IN WHICH MATTHEW ENDS ON 17TH SATURDAY
POSITION
LUKE OF RUBRIC FOR EXTRA SATURDAY
CANAANITESS
VIII 563* 17 dcov yYLvwreLY caBBaTinov oLov JeANGg
627 17 Rubriecs shorn off
IX 36 |No mention |17th Saturday omitted, instead:
= % .-,
@ npo tng_anonp &1 (@ oiov SeAc: _
* - T 0 9
51L 16 capBfatov *IH¢ avayivwone T onio ocaffat nyouv@gll
8,8 16 @ TH 1 evayye erg (@ otov 8eing '
8,5% 17 No Saturday
735 17 No Saturday n
672 17 deov eLdevai OTL AVAYLVWOKETAL TOUTO TO EV MTOL
ING XAvVaAvVaLag M NPO TOV PAPLOALOV HAL TOU QapLoalouv
nPO TO ACWTOU®<* nPO TOU AOWTO deov ELdEVAL OTL
caBBatinov orov JeAelg
152* 17 tn @ otov Sereig
292% 17 Repetition of lection for 15th Saturday
X 111 |No mention {No Saturday
823 |No mention |[No Saturday
8L3*|No mention |No Saturday
1231%| Lacuna Lacuna
1076* 16 @ IH +Zf+ (@ otov 9eAS
1082* 16 @ IH evay Zntn eig (@ orov 9eAng
799 17 No Saturday
1552* 17 No Saturday
115 17 o IH Cﬁ evayyeAliov caBBatov oLov Se)r-
1957 17 a TH ¢ntev caffazinov gvayyeAitoveolov SeAelg
EN Aguna
167 17 Gi DR %] QAMOUPEOL OLOL
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TABLE 51 MSS IN WHICH MATTHEW ENDS ON 17TH SUNDAY
POSITION
LUKE OF RUBRIC FOR EXTRA SATURDAY
CANAANITESS
VIII None
X 805 |No mention [No_Saturday A
6, 16 @ IH_eitne oitov $ 9 A
511 16 oaBBE % aod eune evayyecex ontor @ otov 9€;
3, 17 No Saturday
807 17 No Saturday
808 * (17) No Saturdey
X 5 | No mention| No Saturday
24 | No mention | No Saturday
150 No mention | No Saturday
19)4* | No mention | No Saturday
425 | No mention| No Saturday
570 | No mention| No Saturday
628 | No mention | No Saturday
814 | No mention| No Saturday
1014 | No mention| No Saturday
2% | No mention| No Saturday
183 16 @ IH Lv caBBatov owov 9eAeig
8,7 17 No Saturday
1086* (17) No Saturday
1091 No mention | 17th Saturday omitted, instead:
@ npw Tng anowpe avayvwoux oLov SeAn
546 * Between usual 16th Sunday and 17th Saturday are:

AD L xv:4~11 and AD L xvi:1-9
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TABLE 52 MSS WITH FREE CHOICE FOR 17TH SUNDAY OF MATTHEW ]
1 Rubric for 17th Sun in Mt Canaanitess in Luke| Extra Saturday
VIII None
X 130*| »” 8e IZ Aeyeig oiov av Bel 16 No Saturday
X None
TABLE 53 MSS WITH 17TH SUNDAY OF MATTHEW REFERRED TO END OF GOSPEL
Rubriec for 17th Sun in Mt Canaanitess in Luke| Extra Saturday
VIII None
X None - ) A
T Vv T
Cn ® IZ jgovu pat €Lg TE TOV
X 181 evayyei No mention No Saturday




TABLE 5k MSS WITH LACUNA AT CONCLUSION OF MATTHEAN PERIOD
CANAANITESS
IN LUKE RUBRIC FOR EXTRA SATURDAY
VII 355 | Lacuna
VIII 352* | Lacuna
354 Lacuna
360 [ Lacuna
525 Lacuna
565 | Lacuna
X 17% 1 17 No Satur‘rday
63* | 17 o IH vwv GeX
127 | No mention I‘% Satfpday. Rubr{,é; for 16th Sunday:
w’ T8 nyovv npg anonpe’
T TEAWV ®aL TOV QapLoaiov
182 | Lacuna
206b | Lacuna
24y | Lacuna
245 | Lacuna
2,6 | Lacuna
218 | 216 ? No Saturday
312 Lacuna
353 | Lacuna
451, Lacuna
527b | Lacuna
543 | 17 o Saturday
566 | Lacuna
567 | Lacuna
720 |} Lacuna
730 | Lacuna
734 | Lacuna
849 | Lacuna
1105 | No mention
1273 | Lacuna
1358 | Lacuna
1395 | Lacuna
1397 | Lacuna .
1571 | 16 @ IH evayy evme otov BeX
1599 |17 % Saturday (C + L xv:1-10)
1612 | Lacuna
1665 | Lacuna
1666 | Lacuna
1688 | Lacuna
1731 | Lacuna
1827 | Lacuna
1902*| Lacuna
1907 Lacuna
1945* | Lacuna
1990 | Lacuna
X 2 | No mention
L0 Lacuna
45 Lacuna
195 No mention
265 | Lacuna
28l | Lacuna
295 | Lacuna
309 | Lacuna
358%* | Lacuna
359 | Lacuna

231



TABLE 5, (continued)

CANAANITESS
IN LUKE RUBRIC FOR EXTRA SATURDAY
X (cont.)
526 Lacuna
527a Lacuna
22 Lacuna

;98"l 17 Q;'Tﬁ npw % aos T evd % § BLBX?
1096 No mention
1153b Lacuna

1190a Lacuna
1376 Lacuna

1385 Lacuna
1,01 Lacuna
1533* Lacuna
1629* 16 Lacuna
1646 Lacuna
1729 Lacuna
1866 Lacuna
1867 Lacuna
1870 Lacuna
190, * Lacuna
1905 Lacuna
1906 Lac. from

17 Sat of Mt

232



233

TABLE 55  LATER MSS CONCLUDING MATTHEAN PERIOD WITH 16TH SUNDAY

XIIcentury

337% (lesk)
939 (lesk)
9,1 1esk;
L6, (le:S

638 (le: a+)
854 (le:S+ a)
876 (le:mixed)

XIII century
107L* ilesk; (1290 AD)
930 (le:S

XIV century
264* élegk) (1381 AD)
8 (le:s)
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INDEX OF MANUSCRIPTS

GREEK
SLAVONIC



4}1
4}2
4}3

335
436
s
1}:&.
I 22
o5
4}28
%
37
4}39
e
e ub
L3 45
o 52
Jx 53
ﬂ}59
ﬂ&Go
4}62
s
s
#}66
ner
p
70
pn

a7

217, 222
172, 218, 222
217, 222
217

217, 222
217

217

217, 222
217

217

27

217

217

219

218, 222
27

27

217

218

218

217, 222
27

217

217

217

a7

217

a7

INDEX OF MANUSCRIPTS
GREEK

235
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L5
A6

> 0 N K = < cd B W ™ O W 0 2 2 H WK &2 @ "B ®8 9B a w9 > %%

m

0ol

02

03

04

05

07

09

01l
013
ol7
019
021
022
023
024
026
027
028
029
030
031
032
034
035
038
039
040

27

217

217

217

217

217

217

65, 97, 176, 219, 63

220

73, 88, 89, 108, 109, 110, 112, 115, 117, 220
220

220

219

73, 88, 89, 108, 110, 111, 112, 115, 117, 118, 119, 220
217

217

217

217

217

73

217

220

220

217

5, 20, 28, 50, 73, 88, 89, 100, 108, 109, 110, 112, 113, 115, 117
217,

220

220

217
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

n 041 220
T 042 g7
® 043 37
¥

044  ¢s5, 219, 63

047 a9
050 220
054 219
058 217
059 27
060 217
063 73, 220
064 217
065 217
067 217
068 217
069 217
070 a7
071 227
072 27
073 217
074 217
078 27
079 217
080 217
083 218
084 217
085 217
086 217
087 217
030 a7

091 217



INDEX OF MANUSCRIPTS:

092a
092b
094

099

0100
0101
0102
0103
0104
0106
0107
0112
0114
0115
0116
0118
0126
0127
0128
0131
0132
0133
0135
0143
0144
0145
0146
0147
0148
0154

217
a7
217
218
218

21g

218
218
218
218
218
219
219
219
219
219
219
221
221

221

221

221
217
218

219
217
219
221

GREEK (continued)

238



INDEX O MANUSCRIPTS:

0155
0160
S162
0164
0167
0168
0171
0178
0179
0180
0181
0182
0184
0188
0193
0196
0197
0200
0202
0204
0210
0211
0214
0215
0216
0217
0218
0231
0233
0234

217
217
217
218
218
221

221

27
218

220

217 -

217
a7
217
217
27
219
219

GREEK ( continued )

239
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

0235 218
0237 217
0238 219
0239 217
0242 217
0248 221
0250 219
1
13 45
33 220

330 20, 73

461 220

563 73

565 220

579

892 220
1080 220
1295 220
1500 220
2142 220
2224 220
2500 220

2624  so, 73, 88, 89, 100, 108, 110, 111, 112, 1lj, 115, 118, 119

Lectionaries not yet in the Aland List

Plovdiv National Library, No 99* 215
Sofia Synodal Library, No 478 * 73, 7L



INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L1=
L2
L4
L5
LT*
L8
L9
210
£12
L14
L15
L1+
{18
£19
g2o*
£24
£29
£32
134

135
L36
Lio
La2e
L43
145
L47

U-1 sel (X) 35, 216, 223, 226

U-1 e (8) (Xx) 54, 161, 172, 191, 208, 231

1 esk + 1 week (XI) AB; Ll

U-1 esk (X) 229

1 e (S) (1204 AD) 161, 167-170, 215

1e (s) (xxv) 161, 233

1 e (x) (XIII) 199

1 sel (S weekdays) (XIII) 223

1 e (n) (X1II) 199

1 e (S) (xvI) 162

1 e (8) (x11I) 161

U-1 esk + 1 day (IX) 39, 215, 220, 231

1 e (n) (x1I) 199

1e (s) (x111) 2161

1 esk (1047 AD) 215

U-1 esk + 1 week (X) 42, 43, L4, 229

1 esk + 1 week (XII) 43, L4

1 esk + 1 week (XI) 20, 43, L4, 185

U-1e (a+S)(XX) 73, 74, 76, 79, 87, 89, 91, 93, 95, 96,
TN ot e A

U-1 sel (X) 223, 224,~5

U-1 e (s) (viiy/ix) 161, 191, 208, 220, 228

U-1 esk (X) 231

U-1 esk (X) 215, 229

1 e (1) (XIII) 199

U- 1 (part of Holy Week) (X) 231

U-1 esk (X) 227



INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

248* 1 e (B +) (2055 aD) 53, 73, 74, 76, 78, 87, 89, 91, 93,
95, 97-8, 99, 101, 105, 108, 111, 113,
B B B He g e
£49 16 () (X/XI) 54, 199 '
£L63* U-1 esk (IX) 215, 220, 231
L64* U-1 esk (IX) 215, 220, 229
L65  U-1 (palimpsest) (IX) 221
166 U-1 (palimpsest) (IX) 221
L68* 1 e (s) (x1I) 161, 167-170
169 1 e (n) (XII) 199, 208
270 1e (x) (x1I) 199
LT5 1e () (XII) 199
L76 1e(s)(xII) 161
LT77 1 esk + 1 week (XII) 43, b
£79 1
180 1
1

183+

e (n) (XIV) 200
e (») (XII) 199

e (a +) (XII) 73, 74, 76, 78, 87, 89, 91, 93, 95-6, 98,
99, 100, 105, 108, 109, 114, 115, 117, 118,
119, 145, 1’-!—6.9 147, 148, 149, 150, 151, 152,
156, 215

286 1 e (8) (133 AD) 161

L90 1 esk +1 week (1533 4D) 43, Lk
191 1 esk + 1 week (XIV) 43, Uk
1101 1 e (8) (xIVv) 161
0107 1 esk +‘1 week (XII) 43, 44
1108 1 e (s)(x1) 161, 178, 181, 172
{109 1 e (%) (XIV) 200

0111 U-1 esk (X) 228
£113 1 e (%) (XIII) 199
£114 1k + 1 week John (XIV) 34
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

£115  U-1 esk (X) 228

0116 U-1 esk (X) 227

117 1 sel (XII) 33, 34, 223, 22

£118 1 e (8) (x1v) 161

£119 1 e (») (XIII) 199 _

£121* 1 e (@ +) (XI) 40, 58, 66, 73, 74, 76, 83, 87, 89, 91,
92-4, 95, 96, 98, 105, 106, 109, 110, 113,
155, 153, 15, 376, 2

£123* U-1 sel (X) 32, 216, 223, 224-5

£126 1 e (x) (XII) 199

2127  U-1 esk (IX) 220,231

1129 1 e () (XII) 199

L130*  U-1 esk + 1 week (IX) 43, 44, 51, 216, 220, 230

L1131 1 gel (XIV) 223

2132 1 sed (XIV) 32, 223

£134 1 e (n) (XIII) 199

£139  U-1 esk (X) 227

£142 1 sel (XIV) 32, 35, 223, 224-5

0143 vU-1 (Greek-Coptic) (VIII) 219, 222

£146 1 e (x) (XII) 1299

2150 U-1 e (s) (995 &D) 161, 191, 229

2152 U- 1 esk (IX) 215, 220, 228

£181 U-1 esk + 1 week (980 AD) 43, L, 45, 51, 230

1182 U-1 (from menologion) (Ix') 221, 231

1183 U-1 esk (X) 229

2184 1 e (S) (1319 0) 161

2185 1 e GZ/S) (n) 73’ 75’ 77) 87) 99’ 105) 108’ m’ 112’ 1169
1,5, 147



INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

1191
£194*
L£195
1198
1200
1202
£203a
1204
L206a*
£206d
L1211

1226*

1229
L1230
1233
L1238
0244
1245
L246
{248
1249
1252
2253
2262
£264*
2 265
¢ 266*

1 e (») (XII) 199

U-1 esk (X) 215, 220, 229

U-1 esk (X) 231

1e (n) (XII) 199

1le (8)(Xx1I) 161

1 e (s)(x1x) 161

1 e (s) (2067 aD?) 161

1 sel (Morning Service and Holy Week) 223

1 sel (Half a year) (XI) 216, 223

U-1 (Carnival and Cheese-eater) (IX) 221, 231

1 e (a/n) (x11) 73, 74.112, 78, 87, 91, 93, 98, 105. 106,
113,

1e (M) (x1v) 20. 28, 48, 58, 73, 74, 76, 87, 89, 90, 91,
93, 95, 96, 98, 101, 103, 105, 106, 109, 117,

119, 135, 11§, 147, 148, 149, 150, 152, 153,
154, 215

1 esk + 1 week (XIII) 43, L)

1 e (») (XIII) 199

1e (®) (XI) 199

1e(x)(xI) 199

U-1 (from menologion?) (IX) 221, 231

U-1 (from Johannine period) (IX) 221, 23
U-1 (from menologion) (IX) 221, 231

U-1 (from end of Lucan period) (IX) 221, 231
U-1"%sel (not Byzantine system) (IX) 120, 220, 222
1e (s)(xI) 161, 165

1 sk + 1 week of John (1020 &D) 216

1e (s) (xviI) 162

1 esk (1381 AD) 215, 233

U-1 (from Passion and menologion) (X) 231

1 esk (XII) 215



2,5
INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

£267 1 e (x) (1046 AD) 199
L272 1 e (8) (xvI) 162
£L275 1 e (x) (XII) 199
1276 1 e (S) (x1II) 162
L277 1 e (S) (1438 AD) 162
£279 1 e (x) (XII) 199
1280 1 e (x) (XIV) 200
L281 1

l2g2* 1

L283 1

l2s4 1

e (x) (XIV) 200

e () (XIV) 200

e (8) (x1) 161

(from Holy Week) (X) 231

1286  U-1 (palimpsest) (IX) 221

£287a 1 e (x) (XIII) 199

289 1 e (m, by Saturday) (XIV) 200 '

£292* 1 e (B) (IX) 5, 20, 28, 57, 58, 70, 73, 74, 76, 87, 89, 9,
U5, 202, 215, 220, 226 " T L e T s

£293  U-1 (palimpsest) (VIII) 219

2295 1 (from Iuke) (X) 231

1296 U-1 e (58) (X) 161

£299 1 e (S) (XIII) 161

L1300 U-1 sel (X) 223, 226

L302 1e(8)(xv) 162

£303 1 e (n) (XII) 199

L304 1 e (%) (XIV) 200

£305 1 sel ( nweekdays only) (XII) 223

2306  1%% (x1II) 3

1308* 1 e (a) (XI) 20, 40, 58, 66, 73, 74, 76, 87, 89, 91, 92-L,

95) 96l 98l 105’ 109’ 110’ n2’ n” lll"’ 146’
8, 149, 150, 152, 153, 154, 178



INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

1309 1k (from Luke) (X) 231
L1312  U-1 (from menologion?) (IX) 221, 231
L3153 1 e (%) (XIV) 200

L318 31 ¢ (o) (x1I) 20, %8, 66, 73, 7L, 76, 87, 89, 91, 92-4,
95, 96, 98, 105, 109, 110, 111, 112, 113, 119,
5, W6, 147, 149, 150, 152, 153, 154, 178,
25

L319 e (8) (x1I) 161

1321* 1 e (B +) (XII) 20, 4O, 53, 73, 7k, 76, 78, 87, B9, 91,

. ) 97-8, 99, 101, 105, 108, 111, 112, 113, 115, .
117, 118, 1,5, 147, 148, 149, 152, 15, 159,
215

L322 1 e (8) (x1) 12161

[

1323 1 e (e) (XIII) 20, 53, 73, 74, 76, 78, 87, 89, 91, 93,
95, 96, 98, 99, 100, 101, 103, 105, 112, 113,
11, 117, 145, 146, 147, 148, 1,9, 150, 151,
152, 153, 154, 156, 178

L1327 e (s) (xIv) 161

1329+

L1332

1333 e (n) (XIII) 199

1
1 esk (XI) 215
1
1

L3537 1 esk (XII) 215, 233
1
1
1
1

e (s) (xIv) 161

2339
2341
£344
1351

e (s) (xII1I) 12161

e (») (x1) 199 .

e (%, @in L) (XII) 73, 74, 77, 78, 87, 89, 91
e (») (XII) 199

£352¢ y-1 (from J e) (VIII) 226, 219, 231

£353  uy-1 (from Passion) (IX) 221, 231

L354  y-1 e (from Mt) (s) (VIII) 161, 219

£355  uy-1 sk (from L) (VII)25,30, 218, 231

2357* vu-1 (from menologion) (X) 216

L4358 y.1 e (Mt, L) (aB) (X) 73, 74, 91, 215, 231
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L359  U-1 (from Lent) (X) 231

1360  U-1 (from menologion and diaphors) (VIII) 219, 231

L3611 1 e (s) (x1I) 161

L362  U-1 (palimpsest) (IX) 220

L364 1 e (a+) (XII) 73, 7hs 76, 79, 87, 89, 91, 93, 95, 96,
98, 102, 105, 114, 145, 146, 147, 18, 149,
158

L367* U-1k + 1 week of John (XI) 26, 223

L1370 U-1 (palimpsest) (IX) 221

L3711 1 e (s) (XIII) 161

L373 U-1 esk (X) 227

£374 1 e (n) (1070 AD) 199

1381 1 e (%) (XI) 5u, 199

1382 1 e (x) (XIII) 199

L384* 1 e (s) (XII) 161, 171, 215

1386 1 e (s) (x1I) 161

387 1 (a/s) (XI) 73, 75, 77, 87, 51, 93, 95, 98, 105, 108,

1391 1e(s) (1) o o

L1396 1 e (x) (1328 AD) 200

1398 1 sel (% weekdays only, rest referred) (XIV) 223

£402 1 e (s) (2089 aD) 161

4405 1 e (s) (1274 D) 161

L406 1 e (S) (xIV) 161

1408 1 e (8) (XII) 161

2411 1 e (%) (XII) 199

0413+ 1 e (S) (XIV) 161, 167-170,215

1416 1 e (S) (xv) 162

2425 U-1 esk (X) 229



INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L430
1431
1436
L437
1447
L454
L455
La64
La67
L4
£511
£513
L1514+

1515
£519

£520
£525
1526
1527a
£5270b
L537
2538
L1539
‘L1541
£542

1e (n) (XII) 199

1e (n) (XV) 200

1 e (S) (1545 AD) 162

1e (8) (x1I) 66, 161

1le (x) (XII) 199

U-1 (from Hogrs) (X) 221, 231

1 esk (X) 227

1le (S)(x1I) 161, 233

1 (e)sk (X) 165, 228

U-1 (palimpsest) (VIII) 219

U-1 (from J e) (palimpsest) (IX) 221

1le (s)(x1I) 161

U-1 e (A + supplementary Mk) (IX) ' 49, 50, 58, 73, 74, 76,
' 87, 89, 91, 105, 106, 14,5,

149, 152, 205, 215, 220,
228

1e (n) (XII) 199

le (a+) (XII) 4O, 73, 74, 76, 79, 89, 91, 92-4, 96, 98,
igg, 106, 109, 110, 149, 150, 153, 154, 157,

1 e (s) (118, &) 161

U-1 (from Passion) (VIII) 219, 231

U-1 (from J e and Holy Week) (X) 232

U-1 (from Mt L sk) (X) 232

U-1 (from L sk) (IX) 221, 231

1 e (n) (XII) 199

U-1 sel (Morning Service and Holy Week) (X) 223

1e (s)(x1) 161, 165

U-1 esk (IX) 220, 229

U-1 esk (IX) 220, 227



INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued) o
£ 543 U-1 esk (IX) 220, 231

546 1 esk (X) 215, 229

L54T* 1 esk (XIII) 215

£551 1 e (%) (XIII) 199

L553 1 e (Ss) (x11I) 161

1559a U-1 (palimpsest) (VIII) 219

L559b U-1 (palimpsest) (VIII) 219

L56% U-1 esk (VIII) 52, 215, 219, 228

£564 1 e (®) (XIII) 199

L565  U-1 (Sunday 6th - Sunday 7th Mt) (VIII) 219, 231

L566  vu-1 (Saturdey-Sundey 16th Mt) (IX) 221, 231

£567 U-1 (fromJ e) (IX) 221, 231

£570 1 esk (x) 229

£578 1 e (x)(x1) 199

'1,580 1 esk (IX) 220

L 627  vuy-1 esk (VIII) 52, 53, 219, 228

1628  U-1 esk + 1 week (X) 43, 4L, 203, 229

L632 1 e (x) (XIII) 199

L633 3 e (s) (x1) 161

£634 16 (a +) (x1I) 73, 74, 76, 78, 79, 87, 89, 93, 95-6, 98,
D, 13, 108, 03, 18, 1%, 155, 350, 155,

1635 1 e (x) (x1I) 199, 204 -

£636 3 o (x) (XII) 199

L637 1 e (xbyn Saturday) (XII) 199

£638 1 e (a+) (xI) 20, 73, 74, 76, 78, 79, 87, 89, 91, 93,
95-6, 98, 99, 100, 105, 108, 109, 114, 116,
17, 118, 145, .6, 1,7, 148, 149, 152, 153,
154, 156, 210, 233

1639 1 ¢ (x) (x1I) 199



INDEX OF MANUSCRIPTS:

L 640
Le49
1650
L651
2653
£654
1655
Le6l
1663
L664
Le65
Le6s
L672
L 673+
L 675
L 688
L689
L694
L698
L 700
L 701
£ 704+
L705
£ 706
1 708%+
N EY
L 719
£ 720

U-1 esk (IX)

1l
1
1l
1l
1l
1l

1
1l
1
1l

e (a+) (XV)

e (3) (x11)
e (s) (x111)
e (») (xv)
e (x) (x1)
e (1) (x11)

e (») (XII)

GREEK (continued)

220, 227
73, 91

e (8) (1395 &) 161
e (8) (x11) '

161

e () (1276 D) 199

161, 205
161
200
199
199
199

U-1 (palimpsest) (IX) 221

U-1 esk (IX)

1 e (8) (X11)
1 sel (XII)

1 e (8) (x1V)
U-1 esk (VIII)
1 e (@ +) (XIV)
1 e (S) (x111)
1 e (» (X1I)
" 1 e (s) (x11)
U-1 esk (X)

1 e (8) (X11)
1 e (x) (xvI)
1l e (8) (xvI)

220, 228

161, 167-170, 205, 215
32, 35, 223, 224~5

161
52, A9
73, 91
161

199
161

215, 227

161
200
162

1 e (») (1553 ap) 200

1 e (S) (1586 AD) 162
U-1 (from J e) (IX) 221, 231

250
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

LT722 u-1 e (s) (IX) 161, 191, 220, 232

L724 1 e (o/n) (XIY/XIII) 73, 75, 85, 86, 91

1726 1 e (8) (x1I) 161

1729 1 e (w+)(x11) 73, 72 '76. 79, 87, 89, 93, 95, 98, 99,
105, 106, 108, 114, 115, 116, 117, 145,
i‘;‘é’ 1,7, 14,8, 150, 151, 152, 153, 154,

LT730  U-1 (from L sk) (IX) 221, 231

LT3 1 e(s)(x1) 161

£732 1e (a+)(xIV) 73, 70y 76, 89, 91

L734 U-1 (fromJ e) (IX) 221, 231~

LT35 U-1 esk (IX) 220, 228

LT744 1 e (x) (xIV) 200

L745 1 e (w) (XIV¥V) 200

LT748 1 e (x) (XII) 199

{749 U-1 (from J e, Mt sk) (IX) 220, 227

L752 1 e (8)(x1I) 161

L754 1 e (») (1583 aD) 200

LT57 1 sel (XIV) 33, 3, 223, 226

LT6T 1 esk + 1 week (XIV) 43, 41

L770 1 e (n)(X) 54, 199, 203

LT 1e () (XxI) 199

17 1 e (8) (XIV) 162

L7718 1 e (w) (XIV) 200

L1783 1

L7187 1

L792 1 e () (XIII) 199

L794 1 e (n) (XII) 199

L798 * y-1 esk (X) 39, 40, 11, 92, 215, 232

e (1) (1524 &D) 200
e (s) (x1I) 161
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (contj_nued)

LT99 1 esk (X) 228
1800 1 e (%) (XI) 199

1801 1 e () (XIV) 200

£802 1 e (s)(x11) 161

L803 1 e (x) (XII) 199

£805 U-1 esk (IX) 220, 229

£806  U-1 esk (IX) 220, 227

L807 U-1 esk (IX) 220, 229

L808* y-1 esk (IX) 215, 220, 229

L810 1 e (8) (xII) 161

L8ll 1 e (n) (XII) 199

1812 1 e (x) (XII) 199

£813+* 1 e (s) (x) 161, 167-170, 215, 228

1814 1 esk (X) 229

L8l9 1 e (x) (xIII) 199

L821* 1 e (o +) (xx1) 73, 74, 76, 79, 87, 89, 91, 95, 99, 105,

108, 109, 11, 115, 117, 119, 157, 215

1822 1 e (8) (XII) 161

{823 U-1 esk (X) 228

1826 1 e (S) (xV) 162

£827 1 e (s) (1443 AD) 162

1833 1e (x) (XIV) 200

1835 1 e (s) (XxIV) 251

{844 U-1 sel (non-Byzantine system) (IX) 220, 222, 223

L845* U-1 esk (IX) 215, 220, 228
1846 U-1""sel (non-Bysantine system) (VIII?) 219, 222
{847 U-1 esk (967 AD) 229
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK . (continued)

£848 U-1 esk (IX) 220, 228

L849  U-1 (from Lent to aisphors) (IX) 231

£850 1 e (»)(XII) 199

L852 1 e (x) (XII) 199, 207

L£§53 le (x)(xI) 199

L854 1 e (s/o/x) (1167 ) 73, 75, 77, 80, 87, 89, 91, 93,
T L0 T P S

L 855

1861

£ 862

1 e () (1175 AD) 199
1e () (XxII) 199
1e (n) (XIII) 199
867 1 e (n) (XII) 199
1874 1 e (8) (XVI) 162
1876 1
Lsse 1
l{ssg 1

e (¢/s) (x11) 73, 75, 82, 91, 93, 145, 151

e (s) (xvI) 162

e (n) (xIV) 200

£907  U-1 esk (palimpsest) (IX) 221

1930 1 e (S) (XIII) 161, 233

939 1 esk (XII) 233

{941 1 esk (XII) 233

1950 1 e (s) (1289/90) 161

1956 1 e (%) (XV) 200

[958 1 e (a+) (x111) 73, 75, 76, 78, 79, 87, 89, 91, 95-6,
98, 99, 100, 105, 108, 109, 11, 115,
151, 157, 153, 14, 1587 00 9 3

L 961 U-1 (Greek-Coptic) (XII) 222

L 962 U-1 (Greek-Coptic) (XI) 222

L 963  U-1 (Greek-Coptic) (XI) 222
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L964a 1 (Greek-Coptic) (XIII) 222

L964b 1 (Greek-Coptic) (XIII) 222

1965 U-1 (Greek-Coptic) (IX) 222
1975 1 e (%) (XIII) 199
L987 1e (n) (XII) 199
L990 1 e (S) (1565 AD) 162
1991 1 e (®) (X/XI) 54, 199
£ 995 1e(s)(XI) 161
£997 1e (n) (XII) 199
£1003a 1 esk + 1 week (1019 AD) 43, 4L
£1004a 1 e (n) (XI) 199
L1010 1l e (8) (x11II) 161
£1013 1 e (x) (1284 M) 199
11014 1e(s)(x) 161,191, 205, 229
£1015 1 e (a) (XIII) 58, 73, 74, 87, 89, 91, 92-4, 95, 96,

98, 105, 113, 115, 145, 146, 147, 148,
1,9, 150, 152, 153, 154, 178

11022 e (®) (1535 AD) 200
L1029
£1030
L1031 e (8) (3599 ) 162

1
1 e (S) (1594 AD) 162
1
1

11033 1 e (8) (1152 &) 161
1
1
1
1

e (8) (1596 AD) 162

£ 1034 e (8) (xvI) 162
L 1035 e () (XIII) 199
L 1036
L 1039 e () ( XI) 199

{ 1043 U-1 (non-Byzantine system) (V) 217, 222
L 1044 U-1 sel (X) 32, 223

{ 1054 1 e (8) (1595 aD) 162

e (8) (1596 AD) 162
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L1055
L1058
L 1067
11073
L1074+
L1076+
L1077
L1079
L 1082«
L1084
L1086*
11091
[ 1092
L1094
L1096
£1097
£1100
(1101
L1102
11105 .
L1107
{1108
£1109
11112
11113
£1114
£1120

1le () (xIVv) 200
1 e (n) (XII/XIII/XIV) 199

.1 e (®) (x1) 199

1 esk (X) 227

1 esk (1290 AD) 215, 233

U-1 esk (X) 228

U-1 esk (X) 227 )

1 e (o/s) (Xv) 73, 74, 77, 78, 91
U-1 (e)sk (X) 215, 228

1 e (s) (1292 ap) 161

U-1 esk (X) 215, 229

U-1 esk (X) 229

1 e (8) (x11I) 161

1 e (8) (XIII) 161

U-1 esk (X) 232

1 e (S) (x11I) 161

U-1 esk (X) 227

1 sel (XII) 32, 223, 223-5

1 e (n) (XIII) 199

U-1 e (from L). (s) (x) 161, 191, 231
1e (S) (xIv) 162

1 e (®) (XIV) 200

1 e (n) (1367 D) 200

1e (a+) (X1IX) 73, 74, 76, 87, 89, 91
1e(n) (XII) 199

1 e (®) (XIII) 199

1 e (n) (XIII) 199



INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

21127
21128
L1131
L1132
L1135
(1141
L1147
L1148
£1149
£1150
£1153b
L1165
L1187
£1190a
11194
L1200
L1217
L1220
L1223
L1224
L1225
£1231»
L1259
{ 1265
L1273
£1276
£1317
£1326

1e (®) (XII) 199

1e (8) (xIII) 161
1e(a+) (XIIT) 73, 74, 76, 91
1 e (%) (1353 &) 200
le (8) (xIVv) 162

1 e (») (1205 AD) 199

1 e (S) (1583 aD) 162

1 e (8) (1562 &D) 162

1l e (s) (1576 D) 162

1 e (8) (1597 D) 162

U-1 (from Holy Week) 232

1e (s) (xvI) 162

1 e (®, by * Saturday) (XIII) 199

U-1 (from Hours) (X) 232

1 e (8) (xv) 162

1e (s)(xv) 162

1 e (») (xII) 199

1 e (x) (XIII) 199

1 e (s) (x1II) 161, 167-170, 215

1e (n) (XII) 199

1e () (XIV) 200

1 esk (X) 215, 228

1e (8)(xII) 161

1 e (») (2257 ) 199

1 (from J xxi) (IX) 221, 231

1 (palimpsest; from Mt x, J xx) (VI?) 217

U-1 (palimpsest; from Saturday-Sunday 4th J) (IX)
1l e (1f from Mt) (@B) (XII) 73, 74

256

221
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INDEX OF MARUSCRIPTS: GREEK (continued)

L 1354
! 1355
! 1358
L1376
L 1380
L1381
L1383
11385
L1390
L1391
¢ 1392
11395
21397
L1404
L1436
11447
{1462
L1481
11484«
11494
1496

L1497
£ 1499
11503
11522
{1526

U-1 (from Mt iii) (VI) 222

U-1 (from Mt iv) (Greek-Coptic) (IX) 222

U-1 (from J e) (IX) 25L

1 (from Holy Week) (X) - 232

1 e (x) (x1) 199

1e(s)(x1x) 161

1 e (s) (x11X) 161

U-1 (from Passion and Morning lections) (X) 232

1 sel (XI) 33, 34, 223

1 e (S) (1033 AD) 161

U-1 (IX) 22

U-1 (from 9th Hour) (IX) 221, 231

U-1 (from L sk) (IX) 221, 231

U-1 (from Saturday-Sunday 3rd Mt) (X) 232

1le(s)(xv) 162

1e(s)(x11) 161

1e (S, by ;hsence of ® Saturday) (1170 AD) 161

1e (x) (XII) 199

1 e (s) (XII) 161, 167-170, 215

1 e (s) (XII) 161

1e (a/s)(ua3 o) 73, 77, 78, 91, 93, 105, 11, 116,
14,5, 1,6, 147, 151

1e (n) (XIV) 200

1e (n) (XX) 199

1 e (x) (XVI) 200

1 e (x) (XII) 199

1 e (A + Marcen lections for Lenten weekdays) (XIII) 50,

58, 73, Th,
76, 89, 91
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INDEX OF MANUSCRIPTS: GREEK  (contipued)

L1529 1 e () (1288 aD) 200

L1530 - 1 e (x) (XI) 199

L1533* vU-1 (x) 26, 232

1536 1 e (8) (x11I) 161

L1539 1 e (S) (44 aD) 162

L1540 1 e (%) (1297 AD) 200

L1552* 1 e (@) (985 D) 20, 58, 73, 74, 76, 89, 91, 95, 96, 98,

99, 101, 105, 117, 145, 147, 148, 149,
150, 152, 153, 15, 215, 228

L1571  U-1 esk (IX) 220, 231

L1573 1 e (x) (XIII) 200

L1579 1 e (») (xIV) 200

11594 1 e (x) (XIV) 200

11599  U-1 esk (IX) 220, 231

£1601  U-1 (palimpsest) (VIII) 219

L1602  U-1 (non-Byzantine system) (VIII) 219, 222
L1604 1 (Greek-Coptic) (IV) 217, 222

(1608 1 esk + 1 week (XI) 43, L

11612 U-1 (from 12th Saturdey-Sundsy) (IX) 221, 231
L1614 U-1 (Greek-Coptic) (X) 222

L1625 1 e (x) (XII) 199

£1629 * U-1 esk (X) 215, 232

21632 1 e (n) (XIII) 200

L1637 vu-1"® (palimpsest) (VII) 218

L1642 1 e (s) (xIII) 161

11643 1 e (S, by zbsence of Saturday) (XII) 161
L1644 1 e (a/n) (Xx1X) 73, 75, 85, 86, 91

11646  U-1 (from Mt sk) (X) 232
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INDEX O MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L1650 1 e (») (XII) 199

L1651 1le (n) (XII) 199

11658 1e (x) (XII) 199

L1659 1e (n)(XII) 199

L1660 1e () (XII) 199

11661 U-1 e (s).(IX) 161, 191, 220

L1665 U-1 (from Passion and menologion) (IX) 221, 2351
L1666 U-1 e (S) (IX) 23:1

L1678 U-1 (Greek~Coptic) (X) 222

L1687 U-1 (palimpsest) (VIII) 219

01688 1 (from Passion and Hours) (IX) 221, 231
L1694 1 e (5 + ® Saturday) (XII) 161

£11698a 1 ¢ () (XIT) 199

11702 1 e (n)(XII) 12199

11703 1 e (w) (xII) 199
L1704 1e(S) (15,9 AD) 162
21709 1le(s)(xvi) 162
L1712 1 e (S) (1558 AD) 162

L1713 1e (8)(xviI) 162
L1720 1 x (1699 D)

11721 1 k (1688 4aD)

L1722 1e(8)(x1x1I) 161
L1729 U-1 (from L sk) (X) 232
L1731 U-1 (IX) 221, 231
L1739 1 (Greek-Coptic) (X) 222
L1744 1e(s)(x1) 161

{1745 1 e (1) (XI/XII) 199



INDEX Op MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

L1748
L1750
L1752
L1753
L1755
L1756
L1757
L1758
L1759
11760
41761
£1762
11763
£1765
L1771
L1772
11780
L1782
11783
11789
£1793
21795
11800+
11803
11804
£1817
{ 1821
¢ 1823

le(s)(x1) 161
e (») (x1) 199
e (8) (x1II) 161
e (S, with % Saturday) (XII) 161
e (®, without % Saturday) (XII) 199
e (8) (xIv) 162
e (s) (1373 &) 162
e (s) (xvI) 162
e (s8) (xv) 162
e (8) (xvI) 162
e (s) (xv) 162
e (8) (xVv) 162
e (8) (xIv) 162
e (8) (xIv) 162

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1 e (*) (XII) 199
le(n) (Xv) 200

1le(x) (XII) 199
le(s)(x111) 161

1 e (n) (XIII) 200

1k + 1 week of John (1690 AD)
Le(s)(xvi) 162

1le (x) (xvI) 200

1 e (s)(x1I) 161; 171

1 e (®, by ® Saturday) (XIV) 200
1 e (®) (1356 AD) 200
le(s)(xv) 162

1 e (n) (xIV) 200

1

e (8) (1563 aAp) 162

260
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INDEX Op MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

21824
L1826

L1827
11837
£1839
£1841

L 1844a
L1847
L1849
L185%
£1853
1862
{1863
11866
L1867
£1870
11885
{ 1897
£1902>
¢ 1903
L1904«
{ 1905
L1906
£1907
{1911

1 e (S, by ebsence of * Saturdsy) (XII) 161

1e(p) (x1X) 49, 50, 53, 58, 73, 74, 76, 89, 91, 93,
95, 96, 98, 105, 108, 109, 110, 114, 115,
145, 1,6, 1,7, 1.8, 150, 151, 152, 153

U-1 (from J sk) (IX) 221, 231

U-1 (palimpsest) (VIII) 219

1 e (x) (XIII) 200

1e (B) (XII) 58, 73, 74, 76, 89, 91, 93, 95, 96, 98,
105, 111, 11, 118, 146, 147, 148, 149,
150, 152, 153
e (n) (XIV) 200
e (») (XI) 199
(palimpsest) (IX) 221

1
1
1
1 sel (S or weekdays only) (XIV) 223
1 e (8) (XII/XIII) 161

1 e (n) (XIII) 200

1l e (8) (xIxI) 12161

U-1 (from L sk, Holy Week and menologion) (X) 232

U-1 (from Mt sk) (X) 232

U-1 (from Lent) (X) 232

U-1 (palimpsest) (IX) 221

1 e (from 1st week Mt, » type) (XII) 199

U-1 (from J e) (IX) 216, 221, 231

U-1 (from menologion) (IX) 221

U-1 e (from 5th week Mt) (aB) (X) 73, 74, 91, 215, 232
U-1 (from Passion) (X) 232

U-1 (from Mt sk) (X) 232

U-1 (from Passion) (IX) 221, 231

1 sel (XII) 33, 223, 226



INDEX Op MANUSCRIPTS: GREEK (continued)

11922
£1927
11934
L1941
21945+«
£1953
21954
£1955
£1957
£1958
L1974
11976
£1990
£ 1994
L2153«
£2156
L2173
L2174
42176
12183
{2187
¢ 2189

1 e (x) (XII) 199

1 e (») (xi3i) 200

1e (8) (x11) 2161

1e (s)(xxv) 162

U-1 (from L sk) (IX) 215, 221, 231
U-1 (pelimpsest) (IX) 221
U-1 (palimpsest) (IX) 221
U-1 (palimpsest) (IX) 221
U-1 esk (X) 228

1e (%) (XI) 199

1 e (s) (x11I) 161, 167-170
1e (n) (XIV) 200

U-1 (Saturdsy~Sunday of Cheese-eater) (IX)

1 (Greek-Coptic) (?) 222

1 esk (1354 AD) 215

U-1 e (1£) (aB) (X) 73, 74, O1
1 e (n) (XIII) 200

1e () (XIV) 200
1le(s)(xvI) 1162

1e(n) (XII) 199

1l e (S)(xII) 161

1 e (s) (1346 D) 162

262

221, 231



263
INDEX OF MANUSCRIPTS
SLAVONIC

Dobromir ‘s Gospel 181, 187

National Library, Sofia, No. 466 178, 181
National Library, Sofia, No.-470 178
National Library, Sofia No. 470

Archangel Gospel 3, 102, 21%

Assemanianus 215
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